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P R O G L \ S S ľ* C I lx I L A
«

p-.'slyšte, Slované , poslyšte všichni
0 daru, který nám ?°;h daroval 
Nám, kterí vime., že žijeme špatné 
Á už tak žít ne oh c.eme dál

Dar, co se nezkazí, pokud je prijat 
Mátouš a Marek a Lukáš a Jan 
Nám, kterí poznali cenu svých duší 
Nám byl ten dar od Krista darován

Zap'u'äme temnotu zloby a smrti 
Zapuáme äábla a vyžeňme hrích 
Slovem, jež stalo se pokrmem duší 
Stalo se silc-i srucí včŕících

Slovo to silí náš x ozum i srdce 
Sytí nás moci svoji tajemnou 
‘ľ i, kdo Ho ne znaj í;, zaživa hni j í
1 skvelá budoucnost končí jim tmou

Nahé jsou národy bez tehle zvesti 
Bez téhle knihy sváj boj prohrajou 
Propádnou dáblovi na v očné časy 
Než tuhle budoucnost radši žádnou

Národy otevŕte rozumu dvere 
Falešným cílúm jame dali svou daň 
Ty knihy Boží vládu dábla zborí 
Zbraň, co teď máwe, je nad každou zbraň

/Parafráze od Fray Ondrej«/



Není náhodou, že v úvodu ke sborníku k roku Bible se 
vracíme k Velehradskému jubileu* Duchovní odkaz našich vé- 
rozvéstú, kterým vdéčíme za dar víry, se opírá o preklad 
Božího Slova, které je pramenem naši víry* Je t o Slovo Lás- 

lásky Boha k nám, Jakou fascinující silu mají slova 
vyznání lásky, kteró si šeptají milenci? Celý svét se ji© 
proménuje, prekračuj! prostor i čas. A my nasloucháme na 
stránkach Bible slovúm vyznání lásky našeho Boha k nám.
Vime, jakou silu mají slova útechy, která šeptají rty usta­
rané matky nad hlavou nemocného dítéte. Vime, jak pusobí 
napsané slovo, které prekonáva hranice odloučení a promlou- 
vá ze stránek dopisu k strádajícímu vyhnanci či tfesknícímu 
vézni•

Ano* inšpirované vyznání Lásky Boha k nám, Slovo úté- 
chy, Slovo osvobození nám pŕinesli Cyril a Metod na Vele- 
hrad* Inšpirované Boží Slovo mluví k nám i dnes po 1.100 
letech. Je to inspirace Ducha svätého, která dala Slovu 
Bible jeho silu a účinnost, jeho skálope vnost*

Inspirace božího Slova, Bible, patrí k tajemství uče­
ní naši víry. Véŕit znamená v e skutečnosti poznávat, res­
pektive otevhĺt se poznání. Vyznánívíry, které je včlenéno 
do liturgie nám phipomíná skutečnost mystéria. Charisma 
inspirace, která je dilem Ducha svätého, nás privádí k to­
mu, abychom ji chápali vztažné k ostatním charismatum a by­
li si védomi eklesiálního rámce tohoto charismatu. Spolu 
s otcem P. Benoit mužeme z psychologicko-autorského hle- 
diska rozlišit tri základní fáze inspirace. Z hlediska pú- 
sobení Ducha sv. na poznání človeka mluvíme o tzv. kogni- 
tivní inspiraci, kde charisma pusobí na poznávací schopnos­
ti charismatika. Společensko-církevní ráz charismatu inspi­
race vede nutné ke sdílení, a tak mluvíme o orálni /ústni/ 
a hagiografi'cké. /svatopisecké/ inspiraci podie toho, jakou 
formou sdílení postupovalo. Bezprostredné a vétšinou se 
charismatik sdílel o tento dar ústním podaním. Ve sz. dobé 
byli mluvčí Jahveh* proroci a v nz. dobé jsou to apoštolové.
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Tretí fáz í je zápis'-, a tak docházíme k liagiografické .inšpi­
rácia ‘Charisma inspiruou púsobí na svatopisce /hagiografa/ 
Vime, i e Bibla je celou .crtihovnov- 1 it-erirriob del, která 
prosia radou redakcí a ádaptúcí; r-proto-.nutné rozlišujeme 
v této • fázi inspiráoi • 'iuťôrskou a redakční 0- Duch sv. neve- 
dl pouze soisovsiel u k  zápisur. sie i ke korektorským škr- 
turn ve svetle rústi. .í>'ž-£o zjevenípkdyuová fáze zjevení 
vedia k opéfn’mu čá : u J ospí revaní kext" « k nové redak- 
ci • na z ákládé-hlubs-ít per^" urien i r.

I* Inspirace; a -zjavení'
V Charis natu ins pirát e je to jazyk /reč/, který cha­

rakterizuje vlastni č m n e 31 ducha á umožňuje komuníkaci a 
a poznaní ,> Cčítame so a r. ve s~ére slova /logu/, které 
v sob ž uzevírá l.i ̂  i : . . u á  ’i- sdílení my-
šlenek, Sdílení a poznaní t jsou ľíVi- n í  princípy celéhe 
zjevení * Pro inteligentní bytosti je práve slovo ideálnim- .
pro s t r e dl e \ t o s o b q i h j p-"' ° i e vu -

E m  žije-v û 'je cstvi 3 “oáb'b . A toto dľajems t vi 'Trojice
již implikuje m-, žne s t zjevení« Tajernstfí života'Trojice je 
tajemství sdílení © zjevování, Boží Slovo'je totálním vy- 
jádrením božství.. Vše bylo učinéno skrze no a v nériw'Ve-* 
škeré vnéjoí projevování Boha má"své koľuny'v niterném pre-— i' ■
jevu^ který je Synem, ubuazera 5i"Slovám. E„ Levihas ríká: 
“Osobní Búh. jel-ný Búh so n ez js\/új° * iako obrázek v černé •v v ** ' •komore?> 2 ,dny film není ’schopen zachytit Jeho obraz a žád- 
ný zvukový záznam nemáž e zaregistroval jeho tuas« Transcn-' 
dentní«i3i.h z-ústavá i vs zjevení Bohomu Vyjadruj c oo skuteč-y v
no s t mi jak materieIními tak duchovní mi o Toto zjevení, jak 
zdôrazňuje otec kolruô. de Vaux O.P.; je jak ve SZ tak v NZ 
historickou skutoonoeíí, hiauoričnost no vo z ákonního zje­
vení krásno vyjadruje * > ľdaľtcauxt “Mythologie nemá v pod- 
stané ani -slova ani skutky, tni kázání na hore, ani ukri­
žovaní, o preto nemá kázání. Velké události krestanství 
jsou jedinečne rošt -ärí se neopakuje..«» rečtí bohove

-  3 -



ma j í svo otpii^ty 4 P'ajiA a Ma»ie drž. í díté e Kr x.i'vtüff 0ß^© 
kríž." /Srv. A. Malraux, Psychológie 4 e 1 art II, Paris 
1949, p. 64/.

Mýtus je kategórií p kterou se človek predvedecké éry 
jedinečne vyjádfil p4mocí metafory, symbolu v e véčném to­
ku poezie, jejíž ptravdivost je nadčasová. Symfc*ol, mýtus, 
obraz patrí k podstatným formám duchovního života lidstva. 
/M. Eliade: Images et symboles, Paris 1952/* A.no, jazyk 
mýtu muže ideálne vyjádrit dynamiku transcendentná, ale 
biblické události jsou historické skutečnosti a jejich de- 
mytologizace je dnes již prekonaná daň, splácená s notným 
opoždením seientismu minulého století* Eemytologizaci pred- 
biblických materiálú provedli již bibličtí autori a redak­
tori, jak poukázal v komentári ke Genezi P. Diego Arehoevel 
a pritom využili komunikačních prvku velké mytologické 
kultury Úrodného pulmésíce jako jsou: obrazy, metafory a 
symboly* ‘

Buh se manifestuje navenek trojím zpusobem* Tak nám 
to pŕiporuíná list Židum 1,1-4. A sice ve stvorení /l/, ve 
vykupitelském díle JežíŠe Krista /2/, tj. v dejinách spásy 
a v* Písmu /3A 1/ Ve stvorení - Výrazy príroda,vesmír jsou 
jen .úbohé termíny. Jediné pojem stvorení obsahuje celé stvo 
rené jsoucno. Manifestace Boha ve stvorení není-v pravém 
aspektu logický syl«gismus kauzality. Buh je ve svém díle 
transparentní, a tak h# človék poznává intuicí. /Srv. E. 
Steinová, Murrax, J. Maritaine ve své 6 . cestá k Bohu nebo 
náš V, Havel:

"Sledoval jsem neznatelné chvení jeho listí na pozadí 
nekonečného nebe a postupné mne zcela ovi ádl téžko popsa- 
telný pocit: zdálo se mi, že jsem se najednou vznesl vyso­
ko nad všechny soufadnice svého momentálního pobývání na 
svété, do jakéhosi nadčasu totálni "soupŕítomnosti" všeht 
krásného, co jsem kdy videl a prožil; usmírený, ba témer 
nežný souhlas s nevyhnutéIným béhem vecí, jak mi ho toto 
stanovišté otevíralo, se ve mne spojoval s bezstarostnou
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odhodlaností až du k oco .čeľ. it všemu- č e mu je treba čleit; 
hluboký úžas ne i svrcnova oostí bytí prsobézel v závrat ne- 
končícího padájni.d:' propast i. .j e h p . t a j. ynství ; -bezbrehá ra­
do st z toho, že j sen, že žijú, ž e .mi bylo dáno prožít vše, 
co j sem prežil 5 a že to všeohne dá. zrejme npja.tý hluboký 
smysl, se v e mne ; cd iv;i? anoueilu s neurčitou hrúzou z ne­
uchopí t e ln o s t i a nedpsaJ i t elno.o i* i v ó ah o < k pemu se práve 
v tuto chvíli-stanov na s cmžm "ckraii konečnosti”, tak tes­
ne približuj!' byt jsen r/- ~p"i ■ urchovate štast-
ným souznéním se. šrot en :l se sebou, samým, s touto chvíli, 
se v šemi chvíleni,, Lteré mi vybavuje- i. se v ši m nedohled- 
ným, co je za n Íl a c o zramtnen Doi-ionce by ch ŕekl, že v tom 
byl i nejaký "údaj lásty ' - nevín presne ke komu či k če- 
mu,"
/In: Popisy Olze. list č, 133, podobne;list č* 91/

Sledujme t cn+^ rr - ■; r + ^  7.® s+vorení u.
stredovekých autori . ; ;■
S.Alain z Lille píše: «*.•
"Omnis mundi creatura . ľ .■
quasi Über et . pictura . s • ..:
nobis est et spec.lum " iKooredu
S* Bona Ventura píše 7 e š-vém Brévilóquium:
"Creatúŕá mundi est q u a M ’íi'ber i h c|úó'relucet 
Trinitas- fabricatriv”J ';‘ o: - *

Tato sku-ečncr '• 1: ' ■ r*--- ̂ ->rx«y»«'■; je potvrzována i žal-
mem če 29» Vi e e by nim k • tomuto témrtu ..ovci čia kniha P, 
Dominika Dubarle 0 ? * Boží projav nazvat rečí? Vime, že 
reč spočíva v- - uži vb i. sy • .bo lú u • taká z de s e si tkávame- s e 
symbolikou' 'Každá jsoucno reprezentuje vnitrní dokonalosť 
Boží, ale-v nižším stupni a ve vlastni konsistenói, Sv* Lud- 
vík Granadský ŕíká, že stvorení xohóto sveta je jako'krás** 
ný list'a jeho-čeíta mne dává možnost poznat autora. Podob­
ne píše v Bužske Komodít Pánte - Háj: 33« &3 •
"Zrel ' j s en j ak v hl o n! 1 j e h c
propletá se v jediné knize lásky-
po vesmíru co rczptýleno v rrších volných'zdá se.'*



Samo Písmo užíva pojmu reči pro pQpeání Bošího t**úr- 
čího úkonu, Búh povolává slovem k existenci a po jme-naj*áním  ̂
určuje formy jsomcna. Tímto zpúsobem Genese proklamuje, že 
Búh konštituoval každé j so mono a užití pouhých slov, mani­
festuje jeho všemohomonost. Búh se ve stvorení tedy pro j e- 
vuje navenek rečí, slovem, tvúrčím úkonem. Písmo používá 
reči, aby pomoci analógie vysvetlilo Boží tvúrčí činnost,
Boží manifestace ve stvorení a preš stvorené véei je pred- 
obrazem zjevení /revelace/ v užším slova smyslu.
2/ Manifestace Boha ve. vykupitelském díle Ježíš® Krista 
zahrnuje všechny spasné Boží činy v dejinách. 0 nich nám 
prinášejí svédectví a svou zkušenost již autori Starého zá­
kona. Mužeme mluvit o déjinách spásy a ty nás pŕivádčjí vú- 
bec k otázce theologie a filosofie déjin. Mluvit o manifes- 
taci Boha v histórii nás oprávňuje žalm 136. Celá histó­
rie od prvopočátku až k tragickým dnúm Hirošimy má svého 
protagonistu* úe jím Búh. Búh sestupuje ze své transcenden- 
ce, aby intervenoval v dejinách a manifestoval tak svou 
prítomnost a aktivitu. X historik musí nekdy narazit na 
Boží prst, jak je tomu v pfípadé sv. Jany z Arku nebo pri 
bitvé na Bílé Hore♦ 0 to více systematický historik-filesof, 
jak tomu bylo u našeho J. Pekáče nebo u Ch. Dawsona či H. 
Mamou. Jak chápat tyto spásné činy v déjinách? Jako zá­
zraky? Jako fakta "contra náturám”? Janovo Evangelium na­
zýva tyto Činy Krista "znameními". Myslím, že nám bude blíz­
ke vysvetlení M. Bufcera v románe Gog a Magog, kde naším u- 
čitelem bude hrdina románu rabi Jakob ben Jicchak. fiíká: 
..."zdá se mi často, že když ríkáme "príroda" vystupuje 
hledisko stvorení; pči udalosti, když ríkáme zázrak, vy­
stupuje zase hledisko zjevení. Nebo lze ríci, že v prvním 
prípade jmenujeme Boží ruku, která stvorila, a v druhéro 
prípade Boží prst, který se nám ukazuje". Ano v obou pŕípa- 
dech jde o Boží transparenci, ale v druhém prípade, v de­
jinách spásy, k manifestaci pristupuje jistý prvek revela- 
ce. Vždyí také často tyto události dšjin spásy jsou prípra­
vou nebo doprovodem zjevení.
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__ - _ y  — i« v M V I k M V U  X «3* i vetu. je
plnohodnotnou f ornou* ponoeí které komuAikujám* » Behom* 
Vlino, ž® ftlovôk používá jofifíS mnohá dalôíeh p^oatf-odku, 
ale olovo mu zústává vždy jeko jedinečný progtčedek, nad 
ktorý lepfií nemá®«. Vzpomenme na lásku, bolest, kráou; 
chci-li «e odélit neobejdu fe bez slova. O tom svédeí hory 
literatúry, jak poezie tak prózy. Abyeh se-mohl sdélit, 
musím volit p?imS?enou formu, A tak samo sdélení a jeho 
forma nám jasné prozrazují, r.e ?oč je úkonem na výsost o- 
aobním a spoločenským.

Reč je typicky lidským • /tvorení a vyjádbením osoby. 
Prozrazuje jak bohatství, ta i ŕäd. 3uh použil tohoto 
adélovacího prostredku, aby í. e zjevi 1 ľ'idem. Manifestace 
Boha v pŕirozeném rádu, jak je tomti v e stvorení i v deji­
nách, je prostredečná. Búh S( zjevuje jako predmet našeho 
poznání. Ffi nadpŕirozeném zjevení Buh zjevuje, odkrývá 
tajemství svého nitra. Jako osoba sdeluje své myšlenky 
druhé 'osobč. Je t o zjevení osobní /subjektívni/ a bez­
prostrední ♦

Buh k nám bezprostredné v Písmu mluví, ne boí Písma 
je Boží slovo ve vlastním slova smyslu. Buh se nám v ném 
otvírá jako osoba osobé. Múžeme mluvit o interpersonální 
komunikaci, jak to potvrzuje list Židum. ftecké sloveso 
"lalein" je technický termín pro označení meziosobního 
sdélení. Naše "mezi čtyrma očirna". Búh ale mluví k nám 
lidským slovem. Jak je toto možné? Komunikace predpokládá 
společný komunikační prostredek. Buh a človek nejsou by­
tosti stejného rádu. My nejsme schopní pripodobnit se Bohu, 
naučit se jeho "reči"i Aktivita musí prijít z jeho strany. 
Již rečtí otcove mluví o synkatabasis Boha, který sestu- 
puje, aby se priblížil človélcu. Opírají se o citát z Gn 3,9 
"Búh se procházel ve vánku". Latinští otcové prekladaj! 
tento termín slovem "condenscendentia". Sv. Tomáš Aq. vy- 
svétluje následovné: "In scripturis divina traduntur per 
modum, quo homines solent uti". /Com. ad Hebr. 1,4/
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Buh tedy se rozb«dl mluvit k nám lidskou fečí skrze 
proroky» To je konkrétni rečí: hebrejsky,aramejsky, recky, 
skrze konkrétni lidi: Izaiáše, Jeremiáše, apoštola Pavla. 
Jak ale prijmout, že Jeremíáš mluvi k nám celou svou duší 
a je to Buh, který z ného mluví? Pavel mluvil s veškerým 
zápalem a je to Buh., kdo mluví. Prímou formulaci této ta- 
jemné skutečnosti máme u sv, Petra 2Pt. 1^20-21.
II. Slovo Boží a slovo lidské

Inspirace je dilem Duete sv. Pusobením Ducha s v. kon­
štituuje s? lidské slpvo v Božím slová, ano dotýkame se 
tajemství, které doprovází každou Boží aktivitu. Puch Bo­
ží je schopen vést člováka, aniž by znásilnil jeho svob®- 
du, jeho osobu nebo jeho styl.

Inspirace se stává zrejménší ve vztahu k inkarneci, 
Inkarnace je jedinečné tajemství déjin spásy a tajemství 
zjevení s ním souvisí. Pripomeňme si list Židum, perikopu, 
kterou cteme o vánocích 1,1-4. Slova Božího zjevení kulmi­
nuj í v definitivním Slová, které nám Buh adresuje ve svém 
Synu. Již u reckýcb otcu se setkáváme s pojetím, že Kris«» 
tus k nám mluvil již ve SZ, pripravoval svuj príchod a s- 
hlasoval .ty o prostredníctvím proroku - hlasatelú.
Tohoto tradičn íh^ prirovnaní mezi ins pár ac í a inkarnací 
použil i Pius XII. v encyklice Divlno aflant.e Spiritu. 
Inspirace je zde chápána jako príprava na inkarnaci a v 
tomto spojení chápeme synkatabasis Večného slova jak v in- 
karna.ci, tak v inspiraci. V obou prípadeoh sé snižuje, se- 
stupuje na 1 idskou r ovinú z duvodú spásné komunikace.

Pro vysvátlení tohoto tajemství inspirace, která je 
fyzickým ne pouze morálnim vlivem Ducha sv. v fádu nadpči- 
rozeném, používají teologové čtyr analógií. Analógii ná­
stroje, analógii diktátu, kde si musíme uvedomit puvodní 
stredoveký význam latinského slovesa "dictate”, kdy Dante, 
básnik, byl nazýván "dictator" a v némeckém "dichten” se 
nám ozývá puvodní význam "básnit". T?etí je analógie posla. 
Pro nás je jistým zpúsobem nová 4. analógie s určovaním
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osobnosti autora v jeho díl;e, jak nám ji prezentuje otec 
Alonso - Sch.ôkpi Pr.vne :se o tuto analógii pokúsil sv, Jus 
tin ve své 1 -. Apológii Pohlcú*^ o-a au t or y román-Ď a divá-, 
delních her3 Velcí autori tvorí skutečné postavy jako jsou 
Don puichottebratri Káramazovi, Anna Karenina apod. Ptá- 
me -se.j: kdo mluví ; Aljosa-nebo Dostojevskij, Anna Karenina 
nebo Tolstoj, Faust nebo .'Goefthe,. Don Quichotte nebo Cer-, 
vantes^ Hamlet nebo Sh.-k.ee ?p ar:e? Odpoveä je %elmi nesnadná 

- J.ešté komplikovanejší je.-tato odpovecí v divadle,, kde 
di-vad'e.lní- provedení s místním a; časovým určením, s osob- 
ním pŕínosem herce, prináší nov é obohacení a pro nás je 
ješte te-žší zodpovedet otázku, kdo mluví? Nikdo však ne- 
popírá autorít ť / QV-̂ vr ~ nebo
našeho V^riavla. Románopisec nemluví .pouze v-'l« au^^if- 
graflcké.osobe, ale v každé osobe je neco z neho. Dramatik 
se vyjadruje ve scénickém dialógu svých postav«

Princip první a druhé príčiny nám d ovčiuj e určit pr— 
venství čutora pŕes témer nemožné vymežení presných hra­
nie c ...Tak .-j e. r tomu i u Božího slova v Pi snu«. Prvenství Bo- 
žího ,v livu na;hagiografa nás nutí prijmout stanovisko P. 
Beneitjŕ který -pož eduje v duchu Koncilu, ; íbychom. 3oha ozna­
čovali jako-autora a ponechali mu autorská práva» Podobue 
jako;tíiáme náuku o sdílení.idiomatu ve Vtelenénuslove, •
múžeaie: mluvit o edílí níeidipmatu:. pri "inkarnaciv inspira- 
cí do lidského slova..

5

III- Inspir'ace a jazyk
S2 i NZ nám prezentuj! osoby, udalosti, činy,'slova 

Boží i lidská. Vime, že ty t o. osoby, udalosti i slova pred- 
cházely zápisMáme-li pochopit Písmo, musíme si uvedomit 
čtverý smysl slova - jazyk /reč/.
1/ Na prvním miste "jazyk" označuje puvodní a primárni 
schopnost človeka vyjádrit se»
2/ Lidd se. vyjadruj! ruzným zpúsobem rečie Nejde o rožné 
cizí jazyky, ale reč existuje vždy jako společenská rea­
lita» Ruzné společenské vrstvy rnají vlastní reč. Nejde
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vždy o pouze vyhranený slang. Inšpirované Boží slovo se 
vtšlilo do ̂ llds3céko slova a prijalo podobu konkrétni ho ja­
zyka: hebrejštiny, araraejštiny a rectiny. Tyto. jazyky ne- 
sou jakýsi otisk prítomnosti Božího slova. Byly v prubéhu 
déjin ztvárnovány kázáním proroku, recitací žalmu a lite­
rárni prací biblických autorú. V prípade rectiny musíme 
zdúraznit jazyk LXX a jeho další rozvoj v židovském a kre- 
síanském prostredí. Boží lid, Izrael i Cirkev má svuj ja­
zyky lcterý se konštituuje v sociálni realitu. Náboženský 
jazyk je faktorem, v kterém serozvíjí náboženská mentali­
ta a sensibilita. tfpadek náboženského života je vždy signa- 
lizován v náboženském jazyce!
3/ V tretím významu sledujeme individuálni užití jazyka. 
Jazyk jako systém signifikantních forem se aktualizuje 
pri individuálním užití. Jako vyjadrovací prostŕedek má 
reč základní i druhotné funkce. Je to aplikace lexikálníhe 
pokladu a gramatické štruktúry, kterou se vytvárí osobitý 
styl jednotlivca.
4/ Ve 4i významu slova "jazyk" rozumíme konkrétni jazyk 
daného díla, literárního textu. Zde prichózí ke slovu fi­
lológie. Literárni všda nejen že rozebírá Bibli jako lite­
rárni dílo, správneji soubor literárních del, ale součas- 
né si uvedomuje, že má pred sebou svou matku, která j í da­
la život a výchovu. To platí doslova i do "písmene". Vét- 
šina druhú písma vyjma obrázkového je prakticky odvozená 
z aramejského hláskového písma.

Pohled na čtverý význam slova "jazyk" nám popsal pro­
ces, který probíhá od naši schopnosti se vyjádrit, která 
se realizuje v rade "jazyku" sociálních realitách a aktu­
alizuje se osobním, individuálním užitím slova, které se 
často fixuje v tvurčím procesu literárního díla.

Tróji funkce jazyka.
Již klasickém zpusobem zpusobem mužeme považovat ja­

zyk za nástroj /orgán/, který se definuje pomoci tri zá­
kladní ch funkcí: informace, vyjádrení a výzva.
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1/ Informujeme se o vécech, událostech a skute’Čnostech, 
pritom dáváme pfednost 3 « osobe a,indikatívu*

v
2/ Vyjadrujeme své nitro, naše pocity a túžby v 1 . osobe.

To je nejvlástnéjší zpusob vyznání.
3/ Vyzývame' s..v.é posluchače či prí padného čtenáŕe, n provo- 

kujeme'-ho k''odpovedi. Výzva dává prednost 2. osobč a 
imperatívu.
Vedie téchto tri základních funkcí používáme gesti- 

kulače a jemné symboliky. J.ednou z dálší ch-.f orem ý e také- 
dialóg.
Opét se mažeme ptát, na kterou funkci reč'i se omezil Búh 
ve svém slove. Plnost relace rnezi božským a lidským nás 
pŕivádí k tomu, abycbom si overili, že .lúh uplatnil ve 
svém slove všechny tri funkce jazyka, Bun nechce jen in- 
formovat, ale chce nám zjevit sám sebe, vyjadruje se tedy, 
komunikuje t.j. sdéluje se nám. Vrcholem táto komunikace 
je inkarnace, která je vlastné realizac.í výpovedi o Boží 
lásce k nám. On nás vyzývá na stránkách Písma. Zjevuje se 
nám formou dialógu, s kterými se setkáváme na stránkách 
Bible.

Tróji rovina jazyka.
Jazyk se aktualizuje ve trech základních rovinách, 

t.j.: obecná mluva, technický a védecký jazyk, leterární 
jazyk.
1/ Obecná mluva je základem veškeré komunikace, je vlastní 
každému od samého détství. Je to jazyk lásky, který nám u- 
možňuje sdélit naše myšlenky druhým v celé plnosti osobní - 
ho bohatství. V ní se spontánne aktualizuje trojí funkce 
jazyka. Obecná mluva je radný prostredek konverzace jak 
rodinné,tak společenské. Pius XII. upozorňuje, že i histo­
rické pasáže v Bibli jsou psány touto konverzační formou. 
2/ Technický nebo vedecký jazyk je druhou rovinou jazyka, 
která nás zajímá. Ideálem vedecko -technického jazyka je 
touha po absolutizaci. Každé slovo má presné vymezené mís- 
to a tvar, Inspirace použila vedecko-technického jazyka
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tehdejší doby a kultury. Práve v táto rovine s e setkáváme 
často s predvedeckou terminológií, kterou vytvoŕily velké 
mythologické kultury "Úrodného pulmesíce”, a byli to bi- 
bličtí autori, kteŕí tento slovník demytologizovali, i když 
byli nuceni ponechat mu vlastní dobové špecifikum*
3/ Literárni jazyk, tretí rovina je, jak ríká Ortega y Ga- 
sset, vysokou algebrou metafor. Umožňuje rozvinout dyna­
miku reči, kterou štylizuje, zjednodušuje -n rozvíjí její 
významový prostor. Poezie predchází v tomto procesu pró­
zu, Inspirace prijala na sebe celé bohatství konkrétního 
literárního jazyka jak poezie tak prózy. Literárni jazyk 
není vulgárni rečí* a tak jazyk Bible vždy kultivoval Bo­
ží lid i jednotlivé národy krestsnské éry. Biblická reč 
má bohatství stylu i jemnosti.

Je nutné pŕipomenout upozornšní Lva XIII. a Pia XII. 
jako i II* Vatikánský Koncil, že Bible neužívá reč dnešní 
astronómie nebo jazyk prírodních véd. Tuto skutečnost re­
gistroval již sv. Aúgustin i stfedovécí scholastici. The- 
ologický jazyk Bible musí být chápán v rámci tehdejší bi­
blické theologie, t*j* daného období vzniku knihy nebo 
redakce knih. Na to nčkdy zapomínají theologové dneška. 
Práve tato skutečnost vyvolala vznik nové disciplíny, kte­
rou je biblická theologie* ••

IV. Psychologicko-sbciologický rozmer inspirace

Inspirace jako úkon Ducha s v. nemúže být podrobená 
zkoutiiání Experimentálni psychológií, ale z hlediska inšpi­
rovaného autora múžeme konstŕuovat psychologickou hypotézu 
inspirace. Koncepce theologických pŕíruček od Lva XIII* 
sleduje pusobení inspirace na lidský intelekt, vúli a pro*» 
vádécí sily.
1/ Intelekt

Lidský autor muže obdržet poznatky od Boha skrze zjeve- 
ní trojím zpúsobem: vizí, imaginací nebo -sdílením pojmú.
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Autoren této časti hypotézy je sv. Augustin. Lidský autor 
múze také dojít k poznaní určitých poznatku o Bohu vlast­
ní silou: zkušeností, studiem, spekú.lací apod. Úsudky, kte 
ré jsou rezultátom techto procesu, * jhp'A ,pronášeny pomoci 
Božího osvíčenr. Toto osvícení je integrálni složkou in­
špirácie* a pomoci neho se setkáváme s Boží pravdou, prav­
dou víry." ’ •
2/ Vule, lidské rozhodnutí • . -

Buh rídí a vede vúli autora k napsáníbez toho,, že by 
ho zbavoval svobody. Tento moment postrelil sv. Tomáš Aq. 
v soúvislosti s proroky. Boží impuls je vždy vítézný. Je 
to impuls, který je interní a fyzický, často spolu s mo- 
rálním vlivem, který vyrústá z okolností.
3/ Realizade, provádécí sily

Jde o štádium písemné realizace, na kterém se podílí 
ostatní psychofyzické složky človeka, kromé již zmĺnéného 
rozumu a vôle. Toto štádium není rízeno nadprirozeným Bo­
žím zásahem, ale Búh pomáhá autorovi, aby vše po pravdš na- 
psal. Tato Boží pomoc není fyzickým vlivem na provádecí 
schopnosti hagiografa. •

•'•• Tento rozbor pusobení inspirace z psychologického 
hlediska si nevšímá otázek Imterární tvorby. První co pred 
chází literárni dílo, je literárni intuice. V ní leží zrod 
celého díla. Proto také Charisma inspirace zasahuje auto­
ra již v tomto prvním momente•tvorby. Literárni dílo však 
nevzniká pOúze pomoci intuice, ale-neexistuje jinak než 
v konfigurači slov* Intuice se stává objektívni a schopnou 
komunikacé"teprve vyjádrením ve slovech. Mallarmé ŕíká* 
že poezie se delá se slovy* Tato bytostná část literárni 
tvorby musí být ponorená v tej ernství charismatu inspirace. 
Také literárni ton díla jako napr. heroický charakter, i- 
ronický podtext apd. spodají pod vliv inspirace. Rovnéž 
vztah mezi SZ a NZ j*e dilem charismatu inspirace, která 
zde jistým zpusobem vrcholí.
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Zde je nami sté pripon*enout tzv. "Plnejší smysl", který 
není tretím smysl-em Písma, ale adjektivum "plnejší" vysvé- 
tluje, že jde o hlubší, plnčjší porozumení llterárnímu s myš­
iu, které vychází z charismatu inspirace, kde Duch sv. vy- 
povídá nad omezený vhled hagiografa, který byl ohraničen 
významem a rozsahem svého díla, které je v la stné fragmen- 
tem celého SZ nebo celého kánonu SZ a Nž• Plnejší smysl, 
který potvrdila encyklika Pia XII*, terminologický pochá- 
zí od P. A. Fernandeze Sil* a není vlastne nie jiného než 
"nadliterární smysl" Pi Lagrange O.P.
P* Benoit O.P. mluví o organíckém pusobení charismatu, kte­
rý je principem a zasahuje celou literárni tvorbu i redakč­
ní pí'epracování opštným phečtením s novým porozumením Bo- 
žírnu slovu /relecture/*

Sociologická stránka inspirace vyrustá ze vztahu mezi 
společností a autorem* Stala se diskutovaným problémem i 
mezi katolickými autory. Do diskuze rozhodujícím zpúsobem 
prispeli K* Rahner, P* Benlit, J.L* Mc-ííenzie a mene síast- 
né D.J. Mc Carthy, ve svém článku"Personality, Society and 
Inspiration", Jeho základní tvrzení: "Bible byla formována 
v komunité, komunitou a pro komunitu" je z určitého hledis- 
ka pravdivé, ale není možné mluvit o jakémsi neosobním a 
pouze anonymním autorovi Bible. Zde plné platí slova P* 
Benoit a J.L, Mc-Kenzieho. L.A.Schökel S,I. objasňuje i 
postoj K# Rahnera, kterému nesprávne porozumél P* Yvés Con- 
gar O.P. a ztotožnil jeho stanovisko s tvrzením Mc. Carthy- 
ho S.I.

Inspirace je osobní, iadividuální charisma, které pú- 
sobí v sociálním kontextu prostredí. Cestou jazyka dostáva 
inspirace sociálni dimenzi. často k nám mluvi Boží slovo, j 
"hlasem lidu", tak se dostávají do Písma útvary lidové slo­
vesnosti jako prísloví, ságy apd. Boží slovo se obrací k :1i- 
du amluví jeho rečí a i odborné biblicko-theologické obra­
ty mají svuj púvod a sdélitelnost jen se zretele m na s po*- 
lečnost, v které vznikly a ke které se obracejí.
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V. Slovo a Písmo

Naše celá úvaha o inspir.aoi pojednávala o inspirovaném 
Božím slovu j ale theologie a církveni dokumenty mluví prece 
o inspiraci Písma a ne o inspiruei spisovafele♦ Tento roz­
por reší P. aer.oi". v časopise ,:Sacra pagina5'. Reč, jazyk má 
svúj predliterárni puvočU xmli;ijps reči není bezprostredné 
závislá na písmu. Vime, že slovesná kultura jak poetická 
tak i prozaická existovala a existuje. Také vime, 'že zápis 
je druhotný a často zjednodušuje bohatství prednesu.

■0 . Jespersen pripomína, že vetšina linguistu není scop- 
na tvárí tvár živému jazyku rozlišit hranici mezi jazykem 
a písmem. Tak i my v prípade Písma s v. nesmime ztratit ze 
zretele, z e Boží slovo molo na počátku a nékdy po velmi dlou- 
hou dobu jen "ústni podobu", Fixace zápisem byla vetšinou 
až následná. Vedie literárni fixe-e existovala dlóuhodobá 
orálni ŕixace v liturgii. Presto si musíme uvedomil* že Buh 
nesváril Cirkvi au'.ory, ale jejich literárni dílo /DzS 3006, 
I.Vat.Const. ne f ide/-. Theologové, když ralUví o inspirapi, 
mluví nejpr/e o aut orech a teprve druhotne o jejich díle .
Také literárni veda insistuje na pŕedchozím studiu života 
a doby autora, ale vlastním pľ-edmetem štúdia je literárni 
dílo. Tak je tomu i v theologii.

Pluralita literárnich forem a jejich dynamika klade na 
čtenáre Bible velké nároky. Literárni kritika analyzuje pu- 
vodní formy. Redakční kritika integruje tyto formy a vysvét- 
luje, jak došlo k sjednocení púvodních forem a dává nám.glo­
bálni theologickou vizi, Liturgie v rámci cyklických čtení 
nám dává hloubéji nahlédnout do dej in spásy. V perspektivč 
plnejšího smyslu nám vystupuje jednota Božího plánu, který 
sjednocuje SZ a NZ. Písmo sv-? Boží slovo existuje vlastne 
v této opakované čeť.e. Pro ni bylo napsáno a jí svšŕeno.
V jejím stredu probíhá linie tradice. která je neprerušená 
a stále živá. Učit.elcký úrad; sensus fidelium ahorlivost 
exegetú. jdou pri výk“ cdu Písma ruku v ruce* Tyto tii prostred* 
ky se sjednocu.jí v jedinám princípu porozumení, kterým je 
sám Duch sv.
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Svou povahou vyžaduje 3ible preklad. Všechna pravidla 
interpregace ústí do prekladu. Samotné dejiny vzniku Bible 
nám tuto skutečnost potvrzují. Existence tŕí biblických 
jazyku; hebrejštiny, aramejštiry a ŕečtiny; skutečnost, že 
nékteré knihy máme vlastné jen v preklade, ~to vše potvrzu- 
je správnosť praxe Církve, která vždy usilovala preložiť 
Bibli do národních jazyku. První místo patrí ŕeckému pre­
klad "Septuaginté" /LXX/, kterou starokŕesíanská tradi«e 
považovala za inšpirovanou a byla Biblí prvnotní církve. 
Nové se. za prijetí plné inspirace LXX staví P. Benoit a 
d ^Auvray. Druhé privilegované místo patrí latinské Vulgá- 
té, prekladu, který na príkaz papeže Damase z originálních 
jazyku porídil sv. Jeroným. Melchior Cano 0*P., velký the­
olog Tridentského koncilu, vyslovil thesi, že pŕekladatel 
byl obdarován pro svou práci charismatem, které je pŕiro- 
vnatelné prorockému charismatu. Skutečnost, že kritické 
vydání Vg, které bylo dilem španélského zlatého století 
a vrcholem biblické védy 16. stôl,,plné oduvodňovalo roz­
hodnutí Tridentského koncilu a papežu, aby preklady do ná­
rodní ch jazyku Vycházely z Vulgáty, která byla autentickým 
prekladem. Byla to Vg, která stála u zrodu národních západ­
ní ch literetur a prekladatelského uméní.

I moderní preklady musí rešpektovať pŕedchozí tvrze- 
ní* Je nutné, aby preklad zrcadlil ton i styl predlohy. 
Próza, aby byla próz«u a poezie poézií. Vidíme jak nesnad- 
né bude vydání skutečného ekumenického prekladu. Nynéjší 
preklad, který vyšel v Kalichu, je skutečné velkým dilem 
Ôeskobratrské církve, která ho vydala ve spolupráci s kres­
ťanskými církvemi u nás, včetné s katolickými prekladate- 
11, ale vydání jako takové nesplňuje ješté požadavky eku­
menického vydání a je neprávem označováno jako "Ekumenic- 
ká bible” Chybí v ném 7 deuterokanoniokých knih, pŕedmluvy 
a vysvetlivky respektující církve, podílející se na vydání.
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'Pravdá v kontextu sleva /logu/-
Mluvímeo úč inc í ch ins pirát e. Dusledkem pustení Ducha 

sv*_pri inkarnaci je Bohočlovék, Kristus. líčinkem Ducha sv. 
pri inspiraci . se rodí skutečné Boží slovo. Začali jsme in- 
karnací, protože analógie mezi .inkarnací a inspiraci nám dá 
pochopiť účinky inspirace. V inkarnaci jedna osoba Ježíš 
Kristus .má 2 uphirozenpsti a uČipkem je. bezhŕíšnost Krista. 
Pri.inspiraci chceme rozlišit,.rovinu Logu*a ducha. V kon-V? • • * *:
textu.Logu je to pravda a v kontextu Ducha sila. Pozvijení 
dvojího účinku inspirace približuje P.A. Schökela P. W. 
Harringtonovi-0 .P.

Nejprve si všimnéme pravdy Písma. •.
Jde zde v prvé ŕadé o zjevení tajemsVví. V kontextu slova, 
Pravda, Kristus, zjevovatel Boha je sám pravdou. Ne, že by 
pouze ríkal pravdu, ale on sám jí je v roviné inkarnace.- 
Analogicky pri inspiraci nakolik Písmo zjevuje Boha je prav­
dou! Múžerne chápať termín ‘'pravda'1 v rovine ontologické i 
logické. V textu Písma nalézáme smysl bytí, význam spásy > 
a celou radu formálni eh výroku, které jsóu pravdou, proto­
že pravdu obsahují* Buh se nám zjevuje jako osoba, chce
žít ß námi* Jeho zjevení se delí v radu osobních zjevení.“ > * *
s četnými informacemi, které nám odhalují tajeinství jeho . 
života, jehoc vuli, činy, pŕikázání i rady. Jednota zjevení 
je tajemství spásy V Kristfl, je. to naše nejvétší pravda,• • '• •' i
v sobé samé, totálni pravda4 Dejiny spásy nám ukazují Boha 
jako tvurce c. Pána celé prírody a privátejí nás k poznatku, 
že Buh je láôka.

Literatúra vzdélává človška tak jako život. ' Každé li­
terárni dílo pŕináší radu poučných informací'/akcidentál- 
nich právd/. Historik, sociolo£, archeológ si pri čtení Pís- 
.ma prijdou na svév Tyto informace jsóu dobové pravdivé, na 
úrovni místa a doby vzniku dané správy. Literárni kritika 
zná také.vnitŕní pravdivosť díla, 'které nám vždy prezentu­
je nový .aspekt reality a zkušenosti, a tak rozširuje naši

VI. Düsledky inspirace

- 17



znalost skutečnosti * Zde vystupuje aktivr\í «har-aktei* p? aür- 
dy, která se uplatňuje i v Písmu.

Pravda, jak dodává Meyrhoff, má také formu svedecké 
výpovedi. Svedecká výpovéä je v právním razení povinností. 
Víra vyžaduje svédectví i za cenu mučednictví. Písmo v dú-‘ 
ležitých pasážích se prezentuje jako svédectví. Svédkem 
par excelence je Ježíš Kristus, vtelené Boží Slovo /Jn. 
18,37/* Inšpirované Boží slovo, Písiho, je naším svédkem.

Jednou ž ferem predstavení pravdy je dialóg. Také 
zjevení postupúje touto cestou společného hledání pravdy. 
Dialog je hledáním pravdy ve dvou, jedinečným prostredkem 
pro meziosobní :kdmunikaci, lcterou je zjevení. Vzpomeň na 
Emauzské učedníky.

Existuje také férmální, logická pravda daného výroku. 
Je to pravda utvorené *véty, opakem je logický nesmysl.
Nelze- t'vrdit, ‘ že Bible obsahuje logické omyly. Ruzné bás­
nické-metafory nemohou být logicky chybné.

Nániitky z oblasti prírodní védy, histórie či theolo- 
gie muže pozorný čtenár fcodpovédét na základé toho, co jsme 
si dopošud hekli o inspiŕaei. Bible neobsahuje naše prí­
rodovedecká či theologická tvrzení, ale predstavy a názory 
své doby. Vétšina textú užívá obecné, múžeme ríči nadčaso­
vé mluvy. Zjevení má svuj rust, jak ríká P. J.M^Lagrange 
O.P., tvurce novodobé katoiické biblistiky* Nelze ovšem 
zpochybnovať pravdivost metafyzických výpovedí, které js$u 
jistou orientací i pro naši dobu /Srv. Tresmontant: Bible 
a antická tradice/.

Sila v kontextu Ducha
Písmo sv.. jako inšpirované Boží slovo obsahuje náuku 

spásy, a ;má. silu spasit... V kontextu Logu je to pravda a v 
koptextu,Ducha je to sila,' jsou to spásne účinky inspirace. 
Písmp nás nejen poučuje, ale také nás vede. .Neukazuje nám 
pouze, co:-máme délat, a.le dává nám silu a chut. jednat. 
Lidaký-j-azy-k má silu i moc. Múžeme mluvit o impresívní 
funkql. jazyka. Jazyk vyjadruje také vúli .človeka. Pomoci
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jazyka se vytváhí mínšní či globálni mentalita. Xolikrát 
jsme v tomto století poznali, jakou kolosálni silou je ve­
rejné mínšní či spoločenská mentalita. Seč zprítomňuje 
autoritu, silu toho,' kdo mluví či píše. Za druhé muž e heč 
provokovat rozhodnutí vule, pohotovost k aktivitš, vy- 
volat potrebné angažmá, pŕesvédčit.
Za tretí múžeme pozorovat silu reči v citové rovinš. Slov® 
teší, oživuje, rozradostnuje, budí sympatie či naopak, dú~ 
váru, uklidňuje. Boží slovo obsahuje tuto energii v mnohém 
vyšším stupni, vychází od nejvyšší autority a zasahuje člo­
veka v integrité jeho nitra. Je to Boží slovo, které se 
situuje v nadpčirozené roviné, ve spásné dimenzi -a jeho 
sila je spasítelná, zachraňuj!cí. V Božím slovč se nám 
Búh nedává pouze poznat, ale dává nám také svou milost.

Toto biblické svčdectví o sile Božího slova rozvíjejí 
cirkevní otcove: Klement Símský, Klement Alexandrijský, Cy­
ril Jeruzalemský, sv. Ambrož. Učitelský úrad pripomíná tu­
to skutečnost v biblických enčyklikáeh Lva XIII. a Pia-XII* 
a v konstituci o Posv. liturgii II. Vatikánského koncilu. 
Milostí se vytvárí predpoklad pro Společenství s Bohém 
/koihonia/. Milost činí duši účastnou na Božím živote.

V životč Božího lidu sila Božího slova se koncentruje 
v liturgii, pri homilii, pri kázání, pri bohoSlúžbé slova, 
pči četbé Písma sv. ve shromáždení.

T-oto krátké nahlédnutí do současného pojetí theologie 
inspirace nás má v tomto roce Bible privést k opravdovejší 
četbe, meditaci i študiu Písma sv., které nám ve staro- 
äiovénském prekladu z hecké Septuaginty darovali naši vero- 
zvestové Cyril a Metodšj. I tato biblická práce z nich m- 
činila spolutvurce Evropy. Vedie Septuaginty a Vulgáty je 
to staroslovanský preklad Bible. Je to Bible, která v téch- 
to prekladech tvorí literárni, kulturní i theologicko-filo- 
sofické.bohatství naši evropské kultury a civilizace.

PDOP
/Ôlánek je vénován desátému výročí úmrtí P. Kolanda de
Vaux 0 .P.,nejvetšímu žáku P.J.M.Lagrange u nás zapomenutému./
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w é . * ŕ * * ~
", DEI VERBUM - ' - SLOVO BOŽÍ "

O B o ž í m  z j e  v e n^í

Biskup Pavel, ' " . • :.? h:
služebník služébníkú Božích, ‘ voi v —
spolu s Otci posvá'tného snému ■■'.••'..L;.,-;
na trvalou památkú • • j- <> : . ...r w s . ■ ;; . ■ •

"• • ■ ■ s .. o ; V 5 {v . .

Úvod ‘ ' ■ ‘ •• . amlČ j;v.
.í * Slovo Boží /Dei-Vérbum/ posvätný.snem nábožné 

slyší a . s 'duvčrou hlásá. ' Je v tom-p.oslušen slov svätého 
Jana: "'Zvestujeme vám život véčný, který-.byl u Otee a. nám 
se ukázal. Co jsme videli a slyšeli,, to zvestujeme i vám,»:i • * * *
aby ste i vy méli s námi spolôčenství* A. naše společénstvíj \ t . i • *
je s" Otcem a s jeho Synem Ježíšem Kristem" /I Jan. 1,2~3/. 
Proto chce toto shromáždéní kráčet. ve šlépšjích snému 
tridentského a vatikánského• I.Ua .má v úmyslu pr.edlož.it 
pravou náuku o'Božím zjévení a jeho predávání, aty celý 
svet'uslyšel hlásání spásy, a tak uvéhil,ve víre doufal, 
v nádeji miloval. ' 1 **fr J ~ •

»• 1-'-': O. f
■ -'KAPITOLA I

"•v . 0 Z j e v e n í

2. Buh ve své dobrotivosti a moudrosti s e rozhodí 
zjevit sám sebe a oznámit tajemství své vule /sr. Ef 1,9/i 
že lidé skrze 'Krista, Slovo, jež se stalo télem, mají v 
Duchu svatém prístup k Otci a stávají se účastnými Boží 
pŕirozenosti /sr. Ef 2,18; 2 Petr 1,4/* A tímto zjevením 
promlouvá neviditelný Buh /sr. Kol 1,15; 1 Tim 1,17/ ze
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své prekojné lásky k lidem j ako k pŕátelúm /sr. Ex 33,11; 
Jan.15, 14-15/ n s nimi se stýka /sr. Bar 3 ,3 8/, aty je 
.pozval k svému společenství a do neho je prijal- Tento 
rád z'jevení je uskutečňován činy a slovy tak tesne navzá- 
jem souvisejícími, že skutky, které ,Buh vykonal v dejinách 
spásy, vyjevují a potvrzují náuku a ^skutečnosti označené 
slovy, slova pak hlásají ty skutky a objasňují v.nich skry­
té tajemství, A takto zjevená hluboká pravda o Bohu a spá­
se človeka zárí nám v,Kristu, který je prostredník a zá­
roveň plnost veškerého zjevení. ..

3* BúhT který skrze Slovo .všechno stvoril /sr. Jan 
1 ,3/ s udržuj-e v bytí, dává ve vécech ..stvorených neustále
0 sobe svedectví /sr- Sím 1,19-20/. Nadto však zamýšlel 
otevrít cestu k nadzemské spáse, proto už odpočátku zjevil 
sám s ebe- prarodičúm* Po j ejich pádu je zase povznesl k ná­
deji na spasení- když jim zaslíbil vykoupení /sr. Gn 3,15/-
1 nadále neustále pečoval o lidské pokolení, aby všem, 
kdo s vytrvalostí v dobrám díle hledají spásu, dal život 
večný /sr. Sím 2,6-7/* Ve vhodnénpčase povolal Abraháma, 
aby z neho učinil velký národ /sr. Gn 12,2/.. Ten po dobé 
patriarchu vychovával skrze.Mojžíše a proroky, aby ho m- 
znaliza jediného Boha, živého a pravého, starostlivého 
otce a spravedlivého soudce, a aby očekávali zaslíbeného 
Spasitele* Tak po veky pripravoval cestu evangeliu*

4a Když mnohokrát a mnohá zpusoby Büh mluvil skrze 
proroky "naposled v téchto dnech promluvil skrze Syna"
/Žid l,l~2/o Poslal svého Syna, večné Slovo, který osvecu­
je všecnny lidi. aby prebýval mezi lidmi a vypovédél j im 
nejvnitŕnéjší veci Boží /sr. Jan 1,1-13/. Ježíš Kristus, 
Slovo, které se stalo télem, poslaný "jako človék k lidem”, 
-o "mluv.í slova Boží” /Jan 3,34/ a dovršuje d ílo spásy, 
které mu Otec dal, aby je vykonal /sr. Jan 5,36; 17,4/.
Kdo ho vidí. vidí i Otce /sr. Jan 14,9/* On je to,kdo ce­
lým svym bytím i zjevením, slovy i skutky, znamením! i zá-
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* • *zraky, predavším však svou smrtí a svým slávnym zmrtvýoh- 
vstáním a konečne sesláním Ducha pravdy zjevení dovršuje, 
dokonává a božským svédectvím potvrzuje, že totiž Buh je 
s námi, aby nás vysvóbodil z temnôt hhíchu a smrti a vzkrí 
sil k večnému životui

Krestanský rád spásy jakožto nová úmluva s konečnou 
platností nikdy nepomine a nelze již očekávat žádné nové 
verejné zjevení pred slávnym zjevením našeho Pána Ježíše 
Krista /sr. 1 Tim 6,14 a Tit 2,13/.

5* Búh Zjevitel vyžaduje :,poslušnost víry” /Kím 16,26 
fiím 1,5; 2 Kor 10,5-6/. Tou se človek svobodné Bohu zcela' 
oddává, a to tak, že "Bohu Zjeviteli úplné podŕizuje ro­
zum i vúli” a dobrovolné projevuje souhlas se zjevením
kt.eré nám dal. Aby se nám této víry dostalo, je treba pred 
cházející a pomáhající milosti Boží a vnitrních popudu Du­
ch? . svätého; aby on pohnul srdcem a obrátil je k Bohu, 
otevrel duchovní zrak a dal "všem libost v souhlasu s práv 
dou a ve víre v Pravdu". Duch svätý stejnČ tak stále 
zdokonaluje víru svými dary, aby Se i nadále prohlubova- 
lo porozumení Božímu zjevení.

6. Božským, zjevením chtél Búh proj_evit a sdelit sám 
sebe i večná rozhodnutí své vule o spáse, lidstva, "abychom 
méli účast na božských dobrech, která presahují veškeré 
chápání lidského ducha."

Posvätný sném vyznává, že "je možné pŕirozeným své- 
tlem lidského rozumu z všcí stvorených poznat Boha jakož­
to púvodce a cíl všech vécí". /sr* fiím 1*20/
Sném však učí, že je to treba pŕipisovat Božímu zjevení 
"když v nynéjším stavu lidského pokolení všichni snadno 
s pevnou jistotou a z cela bez omylu mohou poznat ty z Bo­
žích skutečností, které nejsou lidskému rozumu neprístup­
né" .
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KAPITOLA II

O predávaní Božího zjevení

7. Búh dobrotivé zaŕídil, ab.y to, co zjevil ke spáse
všechnéch národu, navždy zustalo neporušené a bylo pledává 
no všem pokolením, Proto Kristus Pán, v némž je celé Boží 
zjevení- dovršeno /sr. 2 Kor 1,20; 3,16-4,6/, . udélil.’apo- 
štolúm Boží dary a prikázal jim, aby hlásali všem.lidem 
evangelium, .které bylo zaslíbeno skrze proroky a které on 
sám naplnil a vlastním! ústy vyhlásil jakožto zdroj veške- 
ré spasitelné pravdy i mravní náuky. To verné vykona­
li predné apoštolové, kterí'ústním hlásánýmpríklady a ústa 
noveními podávali to, co prijali z. úst. Kristových, ze sty­
ku-íbu nim a z jeho skutku, a Čemu se naučili z vnuknutí du­
cha svätého; a stejné tak i ti apoštolové a .apoštolát! mu- 
žové., kt.erí :pod inspirací Ducha svätého zvést spásy písem- 
né zaznamenali, . . Aby však bylo evangelium cirkvi zacho 
váno povždy celé a živé, zanechali apoštolové po sobé bi- 
skupy j ako nástupce a "predali jimsvuj učitelský úrad”.

Toto sväté Podánŕ a Písmo sväté obojího zákona je tedy 
jako zrcadlo, ve kterém cirkev za svého pozemského putová- 
ní spatruje Boha, od néhož vše prijímá, dokud nedôjde k pa 
trení na ného tvárí v tvár '/sr. 1 Jan 3*2/

8, A tak apoštolské hlásání, které je zvláštním zpú- 
sobem. vyjádreno v inšpirovaných knihách, mélo být v ne­
pretržité posloupnosti zachováno až do konce vékú.
Proto když apoštolové predávaj!, co sami prijali, napomí­
naj! vérící, aby se drželi téch podání, kt.erým se naučili 
aí juž rečí nebo listem /sr. 2 Th.es 2,15/, a aby vedliboj 
za víru, která .jim byla jednou provždy podána /sr. Jud 3/*

Co v šak bylo od .apoštola podáno, zahrnuje všechno to, 
co prospívá lidu Božímu k svätému životu a ke vzrustu ví­
ry. A tak cirkev ve svém učení, živote a bohopocté zacho- 
vává v 'trvaní a všem pokolením pŕedává všechno, co ona sa­
ma jey a všechno,- co verí. -■ :
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Toto apoštolské Podaní v Cirkvi s pomoci Ducha sva~ 
tého z aznamenává pokroky. ' Vzrustá. totiž vnímaní vecí 
i slov.z podání, a to jednak hloubáním a studiem verícíeh, 
kterí o nich-uvažují ve svém srdci /sr. Lk 2,19 a 51/, je~ 
dnak vnitrním porozumením duchovních zážitku, jednak ká- 
záním teeh, kterým se s posloupností biskupského úradu do- 
stalo bezpečného daru pravdy. Cirkev totiž behem staletí 
speje stále k plnosti Boží pravdy, až dokud se na ní ne­
naplní slova Boží.

Výroky svätých Otcu svedčí o živé prítomnosti tohoto 
Podání, jehož bohatství se pŕelévá do činnosti a života 
vérící a modlící se církve. Z toho Podání je cirkvi znám 
i celkový kánon svätých knih, v ném je Písmo sväté hloube- 
ji chápáno a v ném je bez ustání pusobivé. A tak Buh, kte- 
rý odedávna mluvil, bez ustání rozmlouvá se Snoubenkou své 
ho milovaného Syna a Duch svätý, skrze nehož zaznívá živý 
hlas evangelia v.cirkvi a skrze cirkev v celém svete, uvá- 
dí verící. do veškeré pravdy a pusobí, aby slovo Kristovo 
v nich. bohaté prebývalo /sr* Kol 3,16/.

9. Sväté Podání a Písmo sväté jsou tedy tésné spolu 
spjaty a úzce navzájem souvisejí. Nebot obojí Vyvérá z té- 
hož božského zdroje a splývají jaksi vjedno a smšhují k 
témuž cíli. Vždyt Písmo sväté je Boží heč, polcud je pí-* 
semné zaznamenána pod vnuknutím Ducha svätého i Sväté Pod­
daní pak predává Boží slovo, od Krista Pána a Ducha sväté­
ho svárené apoštolum, neporušené jej ich nástupcúm, aby ho, 
osvíceni Duchem pravdy, ve svém kázání verne uchovávali, 
vykládali a -rozširovali; Z toho vyplýVá, že cirkev nečer­
pá jistotu o všem tom, co bylo .zjeveno, jen že samého Pís­
ma svätého. Proto je treba obojí prijímat a uctívat s© 
stejnou zbožnou láskou a úctoui

10. Sväté Podání a Písmo sväté tvorí jeden posvätný 
poklad slova Božího svérený cirkvi. Drží se ho veškeren
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svätý lid Boží v jednote se svými pastýŕi a neustále se- 
trvává v apoštolské nauce i společenství, v lámání chleba 
a v modlitbé /sr. Skt. 2,42/, takže predstavení 3 véčicími 
dosahují zvláštni shody v tom, jak z podaní prijatou ví­
ru' zachoyávat, uskutečňovat.a vyznávat.

Úkol yykládat záväzne slovo Boží .psané i Podáním pre­
dávané je svéren pouze^živému učitelskému úradu círk- 
ve, který yykonává svou praranoc ve jménu Ježíše Kriä-
ta. Tento.-učitelský úrad nestojí nad slovem Bož^m, nýbrž 
mu slouží; Uší jen to, co bylo predáno* pokud slovo Boží 
z Božího príkazu a s pomoci Ducha svätého nábožné slyší / 
sväté zachovává a verné vykládá. a všechno, co čerpá z to- 
hoto jediného pokladu víry, predkládá k verení jako Bohém 
zjevené-v.

Jeteby zrejmé, že sväté Podání, Písmo sVaté a učitdl- 
ský úrad církve jsou podie nejvýš moudrého úradku BoŽíhô 
tak navzájem spojený a. sdruženy, že jedno bez druhých dVoD 
nemuže obstát a všechny tri zároveň, každé z nich svým 
zpusobem pod v livem je-dnoho a téhož Ducha svätého/ pMspí- 
vají účinné ke spáse duší'.' - "

KAPITOLA III

0 božské inspiraci Písma svätého 
a o jeho vykládání

11. Co bylo Bohém zjeveno a je v Písme sväté*, rlapsá** 
no a vyjádheno, bylo zaznamenáno Z vnuknutí Ducha áVfetáho* 
Svätá Matka církev pokládá podie apoštolské Víby za sväté 
a kanonické veškeré knihy Starého i Nového zákona sa všettii 
jejich Částrni, a to prpto, že byly napsány pod vlivém Du­
cha svätého /sr. Jan 20,31; 2 Tim 3,16; 2 Petr 1,19*21^ 
3,15-16/ a Büh je tedy jejich püvodce a že jako takové 
byly predány cirkvi. . . . ,

K sepsání svätých knih si však Buh vyvolil lidi, a to 
•tak, aby užívali svých schopností a sil a on v nich
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skrze ne pusobil a aby všechno, co on chtél, a pouze 
t-o" písemne zaznamenali jako skuteční autori*

Když tedy je nutné mit za výpovéá Ducha svätého všec- 
ko to, co inšpirovaní autori neboli svatopisci vypovídají, 

"•'pak je trebayO:ľknihách Písma vyznávat, že učí spolehlivé, 
'Vérhe a bez bludu pravde, kterou Búh chtél mit v Písme 
"'s-vatém k naši‘spáse zaznamenanú. Proto "veškeré Písmo
je vdechnuté Bohém a užitečné k učení, k usvedčení, k ná­
prave á k výchove' ve spravedlnosti, aby Boží človek byl 
dokonalý, zpúsobilý ke každému dobrému d ílu" /2 Tim 3, 
16-17/. ■■

12* Protože však Buh inluvil v Písme svatém prostred- 
nictvím lidí lidským zpúsobem, . musí vykladač Písma svä­
tého, chce-li proniknout to, co Búh nám chtél sdélit, po­
zorné zkoumat, co svatopisci vskutku zamýšleli vyjádrit 
a co Búh chtél jejich slovy vyjevit. K zjišténí úmyslu 
svatopiscú je treba prihlížet mezi j iným i k "literárním 
druhúm". Nebot pravda je j inak podána a vyjádfena v tex- 
tech v rúzném stupni dejepisných, jinak v prorockých, ji- 
nak v básnických a jiných druzích vyjadŕování. Je tedy 
treba, aby vykladatbl zkoumal smysl, který svatopisec v 
daných okolnostech podie podmínek své doby a sré kultury 
zamýšlel vyjádrit a skutečné vyjádril literárními druhy, 
které byly tenkrát v užívání. K správnémU porozumení
toho, co posvätný autor chtél písemne vypovídat, je treba 
pozorné prihlížet jak k obvyklým zpúsobúm cítení, mluvení 
a vypravování béžným v dobé svatopiscové, tak i ke zpúso­
búm, kterých se v tom véku používalo ve vzájemném styku 
mezi lidmi.

Písmo sväté se má číst a vykládat s pomoci téhož 
Ducha z jehož popudu bylo sepsáno. Proto je k správ-
nému vystižení s myšiu posvätných textú stejné tak treba 
bedlivé prihlížet k obsahu a jednote celého Písma se zre- 
telem k živému Podání celé církve a k analógii víry* Je 
úkolem exegetú prispívat podie téchto pravidel k hlubŠímu
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porozumení a výkladu smyslu Pí^ma svätého, aby takrka 
na základe■predbežného štúdia uzrál úsudek církve. Všechno 
totiž, co se týka výkladu Písma, je nakonec podrízeno 
úsudku církve, která má od Boha poverení a poslání ucho- 
vávat a vykládat slovo Boží.

13. Aniž by Boží pravda a svatost utrpela úhonu, pro- 
jevuje se v Písmá svatém podivuhodná "blahosklonnosť’ váš­
ne Móúdrosti, "abychom poznali nevýslovnou dobrotivost Bo­
ha a jak dalekosáhlého prizpusobení mluvy použil v pro- 
zŕetelné páči o naši prirozenost”. Nebot Boží slova
výjádrená lidskými jazyky se spodobnila s lidskou mluvou 
práve tak, jako se kdysi Slovo váčného Otce stalo podob­
ným lidem, když prijalo tálo lidské slabosti.

KAPITOLA IV 
0 Starám zákone

14* Láskyplný Búh má v úmyslu spásu celého lidského 
pokolení. Pečlivá ji pripravoval, když si vyvolil v jedi- 
nečném plánu národ, aby rtu sváril svá zašlíbení. Uzavrel 
smlouvu s Ahrahámem /sr. Gn 15,18/ a prostredníctVím MoJ- 
žíše s lidem izraelským /sr. Ex 24,8/. Tomuto národu, kte- 
*ý si vzal za vlastní, se zjevil slovy a skutky jako jedi­
ný, pravý a živý Búh, aby Izrael zakúsil, jaké jSou cesty 
Boží s lidmíj aby je čím dál tím plnájí a jasnáji poznáVal, 
když Búh proínlouval ústy proroku, a aby rozšíril ̂ jejich 
pôznání mezi národy /sr* ŽI 21,28-29; 95,1-3; Iz 2,1*4;
Jer 3,17/* Nebot rád spásy, který posvátní autori pred-, 
povedeli, vylíčili -a vyävátlili, je v knihách Starého Zá­
kona jakožto pravé slovo Boží. Proto mají t-yto Bohém ,in­
špirované knihy nepomíjéjící hotnotuí "Vše c o bylo napsá- 
rlOj bylo napsáno k našemu poučení, abychom trpálivostí a 
útechou z Píšem máli nádeji" /$ím 15,4/*

15. ftád Starého zákona byl zameren hlavná k tomu, a- 
by pripravil, prorocky predpovádál /sr. Lk 24,44; Jan 5,39;
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1 Petr 1,10./ a v rúzných predobrazech naznačil /sr. 1 Kor 
10,11/, príchod Krista, vykupitele veškerenatva a príchod 
mesiášského království. Úmerne k situaci lidstvo pred ob­
novením spásy Kristem vyjevují knihy Starého zákona všem 
pozňárií Boha a lidí a ruzný zpusob, j akým spravedlivý a 
milosrdný Búh s lidmi jedná. Tyto xk:nihy, i když obsahují 
veci nedokonalé a časové podmínéné, prece ukazují skuteč- 
né Boží vychovatelské uméní. Vyjadrují živý smysl pro
Boha. V nich jeuLoženo vznešené učení o Bohu, Spasitelná 
moudrost v lidském živote a obdivuhodné poklady modliteb, 
v nich je ukryto tajemství naši spásy. Proto musí tyto 
knihy zbožné pŕijmout, kdo verí v Krista.

16. Buh, který inšpiroval knihy obou zákonu a je 
proto jejich púvodcem, ve své moudrosti určil, aby '"No­
vý byl úkryt ve Starém a Starý byl zjevný v Novém".
Nebot ačkoli Kristus svou krvi ustanovil Novou úmluvu 
/sr. lk B2,20; 1 Kor 11,25/, nabývají a výkazu j-í knihy 
Starého zákona, prevzaté ve svém celku do hlásání evange- 
lia, ,/3/ v Novém zákone svúj plný smysl /sr. Mt 5,17;
Lk 24,27; Sím 16,25-26; 2 Kor 3,14-16/ a zároveň jej ob-, 
jasňují a vysvétlují.

KAPITOLA V 

0 Novém zákoné

17. Slovo Boží, Boží to sila ke spáse každému véríeímu 
/sr. Sím 1,16/, je podáno a projevuje svou silu vynikájí- 
cím zpúsobem ve spisech Nového zákona.
Když totiž prišla plnost času /sr. Gal 4,4/, Slovo se sta- 
lottelem a prebývalo mez-i nami, plné milosti a pravdy /sr. 
Jan 1,14/. Kristus obnovil na zemi království Bo.ží, . zjevil 
svého Otce i sám sebe skutky a slovy, a smrtí, zmrtvých-r. 
vstáním, slavným nanebevstoupením a sesláním Ducha.sväté­
ho dokonal své dílo. Od zeme vyvýšen táhne'všéchny'k sobé 
/Sr. Jan 12,32/, on, kdo jediný má slova života véČného 
/sr. Jari 6,68/. Toto tajemství nebylo oznámeno jiným po-
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kolenim ťäk-, jak bylo nyní v Duchu svatém zjeveno jeho 
svätým ap’oštolúm-a pror.okum /sr. Ef 34,-6/, aby hlásali 
e'vangelium, vznécovali víru v’Ježíše Krista a Pána a shro- 
maž3ovali cirkev.'. -Toho všeho jsou spisy Nového zákona tr­
valé a božské svédectví.

18. Nikomu nemuže uniknout, že evangelia právem vy­
nikaj! mezi všemi spisy Písma, i mezi spisy Nového zákona, 
nebot jsou hlavním svédectvím o životé a učení vtéleného 
Slova, našeho Spasitele.

Cirkev vždy a-všude trvala a trvá na tom, žô čtyfi 
evangelia mají apoštolský púvod. Nebot to, co apoätolové 
z príkazu Kristova hlásali, to nám pozdéji z božského vnu­
knutí oni samí i apoštolští mužove písemnš predali jakež- 
to základ víry, totiž čtyŕtvárné evangelium: podie Mätou- 
še, Marka, Lukáše a Jana. •

19. Svätá Matka cirkev pevné a neochvejné trvala a 
trvá na tom, že čtyŕi zmĺnéná evangelia, jejichž dejepis­
nou pravdu bez váhání dotvrzuje, verné podávají to, co ďe- 
žíš, Syn;Boží, za svého života mezi lidmi skutečné činil
a učil k jejich véčné spáse až do dne, kdy byl vzat do 
nebe /sr. Skt 1,1-2/.

Nebot apoštolove po nanebevstoupení Páné predali po- 
aluchačum to, co on rekl a učinil, s tím hlubším porozume­
ním, kterého nabyli poučeni událostmi Kristova oslá­
vení a osvícením Ducha pravdy. Když posvätní autori 
sepisovali čtyri evangelia, vybrali jen nékteré z mnohých 
vécí predaných slovem nebo už i písmem, jiné stručné shr- 
nuli nebo je vysvetlili vzhledem ke stavu církevních obcí; 
pri tom zachovali sloh hlásání, ale vždy tak, že nám sde- 
lili o Ježišovi vernou pravdu. Nebot at už psali po­
die vlastní paméti a vzpomínek nebo podie svédectví téch, 
kdo "od počátku byli očitými svedky a služebníky slova", 
psali s tím úmyslem, abychom poznali "spolehlivost" tech 
slov,, o nichž. j sme byli poučeni /sr. LK 1,2-4/.
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20. Kánon Nového zákona obsahuje krčme čtýh o^án- 
gelií i listy svatéhô Pavla a jiné apoštolské spisy se- 
psané z vnuknutí Dslcha ' svätého. Ty to spisy z moudréhp ú- 
radku Božího potvržují poselství o Kristu Pánu, vysvétlu- 
jí vždy víc jeho pravé učení, hlásají spásonosnou silu- 
Kristova božského díla, vypravuj! o počátcích církve a 
jejím obdivuhodném rozšírení a pŕedpovídají jfejí slavné 
dovŕšení•

Nebot Pán Ježíš byl se svými .apoštoly, jôk jim to 
slíbil /sr. Mt 28,20/ a seslal jim Ducha Utešítele, aby 
je uvedl v plnost pravdy /sr* Jan 16,13/*

KAPITOLA' VI

0 Písmu svatém v život š církve

21. Cirkev mála vždy v úcte Boží Písma stejné jako 
samé télo Páné, protože - hlavné v posvátné liturgii - 
bez ustaní prijímá ze stolu slova Božího i ze stolu Kris­
tova téla chléb života a podává ho veŕíaim* Svata Písma 
spolu s posvátným Podáním byly a .jsou pro ni nejvyŠším 
pravidlem její víry, protože jsou Bohém viiuknútá a jedoú

* r . . .
pro vždy písemné zazhamenaná, aby zproštredkoVala beze 
zmény slovo samého Boha a aty v nich slovy prorokú a apo- 
štolú zazníval hlás .-DUcha svätého. Proto je treba, aby 
veškeré kázání církVe Jekož i samotné krestaiiské nébožeri- 
ství bylo- Živeno Píámem svätým a jim se ŕídilo* VŽdyt v 
téchto svätých knihách pricháží Otec, který je v rlebeäich, 
s láskou v-stríc sVýrt* dštem.a $ nimi rozmlou^á. Nebot slo­
vo Boží má t akovou feílu a moc, že je. podporou a životní 
silou církve, a jéjím détem silou víry, pokrmem duše, či­
stým a névyčerpatelným zdrojem duchovního života* Proto 
o-Písmu svatém výborné platí slova: "Vždy? slovo Boží 
jé živé a púsobivé" /Žid 4,12/ a "je schopné vzdelat a 
dát dedičtví mezi všemi posvécenými" /Skt 20,32; sr*
1 Thes 2,13/.
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22. Je treba, aby vérícím byl otevŕen rozsáhlý prí­
stup k Písmu svätému. Proto už odpočátku prijala cirkev 
za svuj nejstarší hecký preklad Starého zákona, nazývaný 
Septuaginta. Má vždy -v úcte i. .jiné.-východní a latinské 
preklady, obzvlášté takzvanou Vulgátu._ protože slovo Bo­
ží musí být v každé dobé prístupné, stará se cirkev s ma­
terskou péčí, aby byly poŕízeny vhodné a presné preklady 
do ražných jazyku, pŕedevším z puvodních textu biblických 
knih* Jsou-li vypracovány společne s odloučenými bratrími, 
kde to bylo uznáno za 'vhodné a cirkev k tomu dala svolení, 
moho'u je-použíyat všichni krestané.

23* Snoubenka ttéleného.Slova,vtotiž pírkev, pouče­
ná Duchem svätým se snaží dosáhnout stále hlubšího po­
rozumení Písmu svätému, aby bez ust,ápí živila své deti Bo­
žími výroky, Proto také rádfte. podporuje tudium svätých 
Otcu východnich i západní ch a Studium posvátné liturgie.
A je treba,, aby' katoličtí exegeté a jiní predstavitelé 
teologické vedy v pllné spolupráci se snažili o to, aby 
pod dozorem učitelského úitadu církve vhodnými metódami 
tak zkoumali a vykládali Písmo sväté, aby co nejvétší 
počet služebníku Božího slova byl schopen pr^dkládat s u- 
žitkem lidu Božímu pokrm Píšem, který osvecuje mysl, u- 
pevňuje vúli a roznecuje lidské srdce láskou k.Bohu. 
Posvätný sném dodává odvahy synum církve, kterí. se zabý­
vaj!^ biblickou vedou j aby vždy s novými silami, pokračova­
li V štastne započatém díle s. veškerým úsilím podie du­
cha církve.-

24I Posvätná teológie spočíva jako na trvalém zákla­
de na psaném slovu Božím sdoIu s- posvätným Podáním.. V nem 
získává pevnou jistótu a stále novou mladost, když zkou- 
má ve svetle víry veškerou pravdu uloženou v tajemství 
Kristove. Svätá Písma obsahuj! slovo Boží, a protože jsou 
inšpirovaná, slovo Boží skutečné jsou. -
Proto je Studium Písma svätého jakoby d uší posvátné-rte- 
ologie. lým^'slovem Písma jé kázání, katecheze a.ve-
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škerá kŕestanská výuka, ve které iná mit liturgická No- 
milie význačné místo.

25. Prot.o se veškeré duchovenstvo, v prvé radš Kri­
stovi knéží i všichni ostatní.,t ,kdo se venují službe slo­
va, jako jáhni a katechisté, musí zabývat Písmem svätým 
ve vytrvalé duchovní četbá a v pečlivém studiu, aby se 
nikdo z nich nestal "marným kazatelem slova Božího jen 
navenek, aniž by byl jeho posluchačem ve svém nitru",’
/A/ když má - zrláštá v posvätné liturgii - sdélovát ve- 
rícím sobe sváreným prehojné bohatství slova Božího.
Stejné tak vybízí posvätný snem se zvláštním durazem i 
všechny verící, predevším ŕeholníky, aby si získali "ne­
smime cenné poznání Ježíše Krista” /Fil 3,8/ častým 
ctením božských Píšem* "Nebot neznalost Písma je nezna- 
lost Krista”. Froto at ochotne pŕistupují k samému posvät­
nému textu, jednak prostrednicttím vhodných zarízení a 
jiných pomucek, které se v naši dobe se souhlasem a péčí 
pastýrú církve všude chvályhodne rozširuj!. Aí však pa- 
matují na to, aby se stala rozhovorem mezi Bohém a člo­
vekom. Nebot ”jej oslovujeme, když se modlíme, jej poslou- 
cháme, když čterne božské výroky”.
v v* Je povinností predstavených církve, "kterí uchováva- 
j-í apoštolské učení”, váŕící sobé svérené vhodná uvádát 
do správného užívání biblických knih, hlavne Nového zá­
kona a predevším evangelií, a to preklady posvätných tex­
tu opatrenými nutnými a opravdu dostatečnými vysvetlivka­
mi, aby se dáti církve s jistotou a užitkem zabývaly Pís­
mem svätým a nechaly se proniknout jeho duchem.

Mirnoto je treba poŕídit také vydaní Písma svätého 
i pro nekŕestany, opatrená vhodnými poznámkami a uprave­
ná pro jejich pomery. 0 jej'ich vhodné:-rozvírení at se po- 
starají duchovní správcové i kresíané každého stavu,

26. A tak četbou a stuďiem Písma svätého at "slovo 
Boží jde rýchle dál a dôjde slávy" /2 Ihes 3,1/ a poklad
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zjevení, svárený cirkvi, aí stále více naplňuje lidská 
srdce. Tak jako se vytrvalou účasti na eucharistickém 
tajemství vzmáhá život církve, tak lze doufat v nový 
vzmach !du.chovního života se vzrnstojícího uctívání slo­
va Jožího, které ,fzu.stá'vá- na veky" /Iz 40,8$ sr. 1 Petr 
1, 23-25/•

To všeehno v celku i jednotlivá, co bylo stanoveno 
v táto dogmatické konstituci líbilo se Otcúra posvätného 
snemu,*A my apoštolskou mocí Kristem nám eréčenou, spo­
lu se ctihodnými Otci v Duchu svatém to sehvalujeme, 
rozhodujeme a ustanovujeme vyhlásit.

V fif m é u  Svätého Petra, 
dne 18. listopadu roku 1965.

JÁ PAVEL,
biskup katolické církve

Následují podpisy Otcu;
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Evangelium 21; '.století •
/Nekolik mysleivek ke knize C1« Tresmontaivfc.a: Heb-rajský

Kristus/

Mnoho oboru lidské činnosti si uvédomuje nutnost 
jisté inventarizace k blížícímu se konci 20; století, a 
tak hodnotí své vyhlidky pro 21. století* Ani Cirkev ne­
stojí stranou. Často slyšíme podobná slova z úst našeho 
papeže Jana Pavla II. Tént-’o fakt je o- to výraznejší, že 
pociťujeme jakési ukončení-' jisté kultúrné-technické či 
vedecké epochy minimálne dvou století osvícensko-libe- 
rálníhó klimatu* Množí jdou dál a zahrnuj í do této sfé­
ry i humanismus. . •, ■ '

Evangelium bylo hlásáno, komentováno a vykládáno 
v téchto 2 stoletích, resp. v tomto období. Byli jsme 
svédky, jak se stále vŕbe vzdaloval evangelní zápis od 
evangelnícb událostí. Živý historický Kristus se rozptý­
lil v mlhavé katechezi hlásání. Tato kritická doba si 
právem uvedomila, že vlastné vubec nemá puvodní texty 
evangelia. Voltaire upozorňoval na velkou vzdálenost e- 
vangelních textu od doby jejich predpokladaného vzniku.

Tato 2 století jsou ale také obdobím velkého úsilí 
dát odpoVéä na tyto otázky. Dostal se nám do rukou text 
evangelií resp. celého Nového zákona ze starých kódexu 
ze 4* a 5. stôl., rukopisné papyrové fragmenty z 2i a 3* 
stôl. Nejštarší zlomek z 1. pol, 2. stôl,, obsahující 
text Janova evangelia /P 52/.

Skutečnost, že na počátku evangelía nebyl zápis, 
ale kázaní Ježíše Krista a apoštola, obrátila pozornosť 
badatelu nad evangelními texty trochu j iným smérem. His­
torická kritika a literárni kritika byly doplnený metodou 
4'ÄÁiô literárni ch fotfem /FgM*/ To bylo Umožnéno jedineč­
ným rozvojem antické filológie ve 20. letech našeho sto­
letí, kdy poznatky antických filologú byly aplikovány na 
evnagelní kritiku v duchu pantokrátorské moci hegelianis- 
mu, 2. polovina našeho století, t.j. naše doba si mohla
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na základé prohloubených výzkumu jak archeologických 
tak historicko-literárních doplnit a nove zhodnotit prá­
ci predchozích generací. B'yl znovu objeven význam antic­
ké, hrestanské tradice, jeji závažnost a nezastupitelnost. 
Neomylnost osvícenských racionalistu ztratila vérící, a- 
lespoň v odborných kruzích. Rozplynutí postavy Ježíše 
Krista v kerygmatu neznamenalo jen ztrátu víry v Ježíše 
Božího Syna, ale vyvolalo reakci. Na Renanuv liberálni 
Život Krista neprišla odpoveä v jedinečné literárni anti- 
pozici od G. Papiniho, ale evangelní komentáre od P. La- 
grange O.P., které mohou v e filologické®. mistrovství sou- 
téžit s Bultmannem* Dôležitá reakce bylo hledání Ježíše 
Krista v jeho nauce* v jeho dobé a pusobení. Sama evan- 
gelia bez vnéjších imputací a interpolací nám pomáhají 
odkrýt tvár Ježíše Krista, jak ukazuje anglický a angli-
kánský badatel Ch. Dodd, ve své knize "Zakladatel kheátan- 
ství".
Joachim Jeremias, nemecký protestantský novozákoník, se 
ve své biblické theologii Die Verkündigung Jesu zamyslel 
nad skutečností, že hlásání Ježíše Krista a apoštolú v 
prostredí Palestiny nebylo v rečtiné, ale v bežné lidové 
aramejštiné. Dokonce v evangeliích zachované arameismy 
prozrazují severní, galilejský dialekt. Rekonstrukce ce­
lých pasáží evangelia i modlitba Páné dostanou teprve 
v. aramejském znéní plný smysl a rytmus.

Bohoslužba chrámu a synagógy, opírající se o litur- 
.gicko-posvátný jazyk, pŕivedla i novozákonní badatele 
k poznatku, že slova ustanovující eucharistii jako i ce­
lý rituál velikonoční večere byly pronášeny samým Kristem 
hebrejsky. Dnes je to již obecné uznávaná skutečnost.

Diskutovaná otázka o "ipsissima verba Jesu", t.j. 
vlastní slova Ježišova, jsou prevedená v ipsissima vox: 
Jesu v aramejštiné, v galilejském dialektu, který nám 
evangelia pŕedkládají.

Nálezy hebrejských svitku v Kumránu -u Mŕtveho mo?e 
obrátily nejprve pozornost na starozákonní texty. Teprve
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druhotné si badatelé uvedomili, že j ist é* šk-utečnosti- má­
ji vztah k euaíLgelní m otázkam» Nemíním se z a'bývhi s pod-*, 
vrhem J. Allegra "Kristus pred Kristem", který prohlašo- 
val zakladatele Kumránské komunity "Ucitele správeUnosti 
za historický podklad pro legendárního Krista. Ty to "ve­
decké výplody" maj í stejnou hodnotu jako objévy Olgy Le- 
pešinské a akademika Lysenka, Či spi:sy Dänikenövy. \
Nám jde o skutečnost, kterou potvrdilyrnäle zy pfofáních 
textu, které ukázaly, že v dobé Vežíšové byla hebrejština 
nejen lj.turgicko-biblickým jažykem* ale rečí užívanou v 
bežných -záležitostech. Kurýrní zprávy m.ezi povstalci by-- 
ly psány rovnéž hebrejsky, podobne' jako- korespondence me- 
zi alexandrijskými a palestínskymi Židy či kumránská ho- : 
sp.odáŕshá evidence* -

,./Tretí „zdroj zneklidňujících 'informácií prináší pruz- 
kum starých byzanských kostelíku /často jen ruiny/, nej- 
častéji v Galileji, Pod základy kresťanských kostelú se . 
objevily základy synygog. Nápisy z doby Jéžíšovy podobné 
jako náhrobní epitafy jsou vedený ve tŕech jazyeích. Zna­
mená, to, že Palestína byla trojjazyčnou oblastí, kde i na 
venkové se. užívalo aramejštiny,' hebrejštiny a dokonce i 
ŕečtiny. To privedlo jednoho anglosaského badatele k na- 
psání publikace, kde háhí hypotézu, že' sám Ježíš mluvil 
reeky s židovskými intelektuály, a tím také vyšvétluje 
Ježišovu znalost reckých deuterokanonických knih, nebot 
narážky, na né evangelisté zaznamenali.

Do táto badateiské atmosféry musíme zaradit objeve- 
ní knihy Claude Tresmontanta, profesora Sorbonny a člena 
Francouzské alcademie ved i "Hebrejský Kristus'1 i Hypotéza* 
ô kterou autor phichází* není. pouze jednou z rady hypo­
téz. Prirovnal bych ji ke Kopernikovské revolúcii Není 
hotová ani ucelená. Autor sám na ní dále pracuje. Vydal, 
preklad Janova evangelia s komentáŕem a dokončil Matoušo- 
vo evangelium. Co je udivující, je' kritika stoupencú kla­
sické FgM, kterí svou, nyní ve slepé uličóe se nalézající 
hypotézu začali považovat za vedeckou jistotu. ■ r -



Nejtvrdší výpad byl' z pera P. Gre.lota-., profesora Katoltc- 
'kého inštitútu v Paríži, ktorého napomenul P. Benoit a u- 
pozornil ho na neprípustnosť jeho zpuso.hu- jak z hlediska 
slušnosti, tak védecké metodiky.. ..Seriozpím zpúsobem, jak 
rešit jistou neúdržitelnost-^FgM,. je-kniha P. Rollanda:
Le prédécesseurs de Marc, který predpokládá pro synoptic- 
ká evangelia 4 prameny: Evangelium Dvanácti /D/, Evange­
lium Bohabojného /Q/, helenistické evangelium /H/ a Pa- 
vlovské evangelium /P/.■Nejstarší a palestinského puvodu 
je prameň D, Ani Mt ani Lk nezávisí na Ivik a Mk: na nich. 

Marek spojil H a P, Mt spojil H a Q a Lk P a Q. Vidíme 
však, že i zde se operuje s 4 hypotetickými prameny a s 
nespočetnou radou hypotetických vazeb. d pramene D jde 
autor'až k apoštolské Jerusalémské cirkvi. D je vlastné 
katechetickou prípravou na kŕest. Predností Tresmontanta 
je jednoduchosť a zakorenénost v ťradici nejstarších zpráv
0 vzniku evangelií.. Kopernikova hypotéza s e prosadila 
práve svou jednoduchostí .a. ne tím, že by ji Galileo ol&- 
hájil# Z prísné vedeckého hlediska teprve- Kepler mohl- 
vystoupít proti Ptolemaiové hypotéze. A tak musíme raei,. 
že v ruľi inkvizičního tribunálu se ocitl P, Grelot a 
jsem pE-svédčen, že práve svou jednoduchostí se Tresmon- 
tant po dokončení a mnohá úpravách a doplnéních prosadí.

Kniha vznikla vlastné- j ako resultát prací na Hebrej- 
sko- ŕeckém slovníku, kter-ý- pripravuje Parížský Institut'. 
Vedie J. Carmignaca, hlavního redaktora Qumránskérevue 
patrí Cl. Tresmontant k vedení vedeckého týmu, který pra­
cuje na vydání tohoto slovníku. Jistým impulsem byla ta­
ké kniha profesora Sorbonny:a prvního starosty Jeruzalé- 
ma pri založení štátu Israel A. Šurakiho: Nová smlouva, 
což je preklad evangelií do hebrejštiny. Nelze opomenoout
1 o néco pozdéjší knihu zmĺneného J. Carmignaca: La nais- 
sance des Évangiles.synoptiques, který začíná rozborem • 
Marka a zjišíuje,- že-, slovník je ŕecký a syntax je hebrej­
ská, tedy máme pred sebou nutné preklad /str.10/. Na'.pod-
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póru pŕibírá tvrzAhí Papiáše. Mt t.j. "Logia" pôvodné 
v arámejštiné a pák prelomené do h^brejštiny, posvätného 
biblického jazykai Markovo evangelium je preklad puvod- 
ního hebrejského evangelia Petrova; Ld je prekíadatel 
pôvodné v hebrejštiné redigovaného evcangelia* 'Toto e- 
vangelium.již existovalo, když Pavel psal 2. list Ko­
rint-. -Uium srv. 2 Kor 3,.18 a dokonce již existovalo roz­
delení na SZ a.-NZ /2Kor 3,6.14/* Data vzniku evangelií 
jsou podie, tohoto autora následující: Mt pred r. 36, Lk 
asi r. 50,. Mk asi r. 42.

Tresmontantova kniha se opírá o ďvš tvrzení:
1/ Jazykém evangelií byla hebrejština, t.j. posvätný ja­
zyk Písma, chrámu a palestinské .synagógy. Hebrejština by-

♦ . . * ’* • • *  •
la také prvotním-sakpálním a, 1 iturgickým jazykém palestín­
ske církve. Ť o- je filologický základ hypotéze.
2/ Data Vzniku é vangálil, jak je .pri náš í í gM, nejsou hi-o ■ • . . * --storick'y' ani literárné-kriticky odôvodnená. Jsou t o a- 
priorní -tvrzení , vyváraj í cí -z fi-lqsofického podkladu no­
minal i srnu, osvícenství a hegelianismu,. Historické ‘dôvody 
vedou autora k následujíeí dataci evangelií:
Pro prehled uVeäme- srovníní mezi FgM a Tresmontantem.

- FgM- Tresmont ant-'1--'
r. 65-70 Mk r.30-36 •ío -Mt -n/hebrejsky/
r. 70-90 Lk r.38 Jn i
r.85-100 . Mt r.40-60 ' • Lk •
r<90-120 Jn r.50-60 - . Mk ■ -M-
fiecký preklad hebrejsky psaných evangelií nasledoval krát* 
'éé po jejieti. hebrejské redakcii

Autor ve sv'é kn.ize pak rozebírá jednotlivá evange-1 • C . i qlia a dokazuje svá. tvrzení jak z hlediska filologického 
tak z historického«.-’ filologicky,.se zastavuje u vybraných 
obratú či pasáží, které jsou hebrejského puvodu. Podrob­
ný rozbor náhleduje v samostatných vydáních jednotlivých 
evangelií /Jan, Mt a násl./ Pro Matoušovo prvenství uvá-
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di skutö^noet, že se ohrací k židovským verí cín, nevysvé- 
tluje židovské náboženské zvyky a má i nekteré výroky, 
které pohsnokrestanura nežní príjemné a ostatní evangelia 
je vypustila. Dvádí také argumenty z.tradice a nelze tvr- 
dit, že by žádný z otcu neznal rozdíl mezi araraejštinou 
a hebrejštinou. Mk je pro neho mladší z toho dúvodu, že 
Pavel pŕedešel Petra v misijním díle, a proto je starší
Lk.
U všech 3 evangelií uvádí proti data«i FgM z historické­
ho hl edi ska “psycho logický' áiúmio'ž-ňý •pb»átiipy ;-äb̂ ucau.tnö-i «iwir
nevedeli o zničení chrámu a Jeruzalema, nevi nie o úe- 
ronove pronásledavání, o popravení Jakuba, jeruzalémské- 
ho biskupa, nie o hlásaní 9ŕvangelia pohanom, ani nezazna­
menávaj! pronásledovaní ze strany synagógy vr. 36• To 
jsou ve výctu jedené námitky.

Synoptická otázka. iTresmontant se na celý problém divá z predpokladu
priority Mt evangelia* Z mnohá prípadu dochází k záveru,
že Mt je archaičtéjší, nejbližší originálu a také bohat­
ší na informace než Mk. Poradí Lk a Mk j som již uvedl 
pri dataci* Prameň Q, podobné j ako P* Lagrange a Jeruza- 
lémská biblická škola) riéiiZnávái Název "Logla" j e n epres- 
ný preklad hebrejského "Jebarim", ale výraz "Dabar” ne- 
múžeme stejné dobre preložit jako "slovo” resp, "slova”, 
ôle jako Gesta lesu, t.j. činy, a ty obsahuj í jak skut­
ky, tak slova. Autor správne pripomíná, že Ježíš /Rabi 
Ješua/ vyučoval hebrejsky kruh učedníku a hlásal i vyu­
čoval aramejsky široký okruh posluchaču. Predpoklad, že
J i ̂  J„' < J -f ■ J w r- , , , v / tnaše känbn'ícká e v ah ge 11 a :s:é -o pí‘r a jL • ■ o jpsaaét 'he bre j-sk^..^ -
kumenty, je odúvodnén tím, že Kristus ne pús obil mezi di­
vokými kmeny v oblasti Amazonky,.ale v národé, kde tra- 
dice knihy /svitku/ psáhé' hebrejsky byla pevné zakotve­
ná a aramejská ústni tradice synagógy nebyla prípustná 
pred zänikem chrámu, který byl normou náborenského živo­
ta a praxe. Rozdílnost obratú v evangeliích je dána pŕe-

- 39 -



kladám a touhou po úzkostlivé vernosti vuči puvodním ,he-• 
bre jským 'dokumentum. Určité, nekdy až. nápadné shody pri 
volbé termínú' jsou dány tradicí . Septu-aginty /LXX/.a je- 
jího theologického významu- v Stredomorské diaspóre.

Hypotéza psaných hebrejských dokumentú, prípadné 
i aramejských či spíše aramejská úsjní tradice je hypo­
tézou oprávnenou z hlediska dneňního. s t-avu bádání a mno- 
hem verifikantnéjší než Fglvl s fiktivním tvurčím pŕístu- 
pem prvotní obce. Tath hypotéza anonymní .prvotní obce 
zatéžuje i otázku inspirace. Evangelia nejsou folklórni 
sbírkou, ale jednotnou tehologickou výpovedí. Jednota ná­
uky je dána jednotou zdroje informací* .Jednotlivé cirkev­
ní obce byly prijímatelkami a ne tvúrkynémi* Hypotéza 
FgM popírá've skutečnosti hlásaní evangelia apoštoly a 
jejich tvúrčí a nezastupitelný podíl!: Prjay. ivp však 
popisujfe vznik apokryfních evanjelií a ne kanonických, . 
která ijsou srédeétvím téeh, ktefí sVédčí pravdivé o sku­
tečnosti,tak jak ji videli a o ní slyšelí* V F£M stéjné 
tak j ako u Kanta a Hegla, nejde o objektívni skutečnost.. 
historického Ježíš V  Krista, ale o etický pohled na kle- . 
sían'skou ideu. '

Společným pramene m'- evangelií není kerygma prvotní . 
církve, ale sám Pán/ľJ e ž í-š Kristus,. Rabi Ješ-ua ha Nazori, 
jeho osoba, jeho -existence, ’-jeho skutky, jeho. učení , je­
ho smrt a vzkŕíšení.1Ctýri dokumenty, které .dnes čteme 
V kanonickém reckém prekladu,--jšou zcela blízké originá- 
lúm a phvní informací *' Néilí zde místo pro tvurcí a trans- 
formačhi evoluei, prôtože kŕestanské•obce 1♦ století re- 
spektovaly tuto ínfofmaci, která pocházela z pramene,., 
kterým je sám Pán j ' ; . ■ v-  ■

Janovo evangelium»
- . N.a základe filologického ■ rozboru dochází Tresmontant
k záveru., že- Jn-* evangelium bylo napsánp% hebrejsky. Podob­
né pro semitský vznik Jn se vyslovil jako první J. Well’ha- 
usen a P. Boismard O.P. považuje 2/3 za semitský púvodní
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text. Proč sie psát ve 2. stôl. hebrejsky? Sečky preklad 
nepočítá s nežidovským čtenárem. Nevysvétluje topografii 
a verný záznam o existenci dvou kalendáru mél význam jen 
v dobe existence hcrámu. Jan také nevi nie o Neronove 
pronásledování, neobrací se k pohanokŕesíanúm. Zachycu­
je však období persekuce ze strany velerady. Tyto ve 
stručnosti vyčtené argumenty ústí v tvrzení, že Jn byl 
napsán v leterh 38-40,

Zajímavá je otázka diskutovaného autora Jn evange- 
lia. T. háji tradiční názor, že Jan apoštol je autorem 
4. evangelia. Klade si otázku, proč sám neprozradil své 
jméno. Duvod vidí v pronásledování, které dostalo na 
smrt jeho bratra Jakuba. Jovozuje, že autor musel mit 
vztah k saduceúm, protože jediný popisuje zasedání Ve­
lerady, má prístup do domu úŕadujících veleknéží. Vyhý- 
bá se veškeré polemice se saduceji, dokonce slovo "sa- 
ducej" v jeho textu chybí. Šokující je potom zpráva bi­
skupa Polykrata z Efezu, který píše pápeži Viktorovi 
do fiíma /189-198/ o autorovi 4* Evangelia... "Jan, kte­
rý spočinul na pshou PánS, rodem knez a nosil veleknéž- 
skou čelenku* Byl Svédek a učitel. On odpočívá v Efezu." 
Uvédomte si, že Efez byla metropole židokrestanú. 0 to 
význačnéjŠí je toto svčdectví. To znamená, že Jan apo- . 
štól byl "saducejem"i

Zhodnocení
Senzace, provokace nebo jak nazvat tuto kniku? Flos- 

kule, která zhasne a klidný svet katedrových stoupencu 
FgM si oddechne? Dlouhý úvod, který téméŕ prevážil zprá- 
vu o Tresmontantové knize, mél našemu čtenáŕi, odhíznu- 
tému od svetové literatúry, ukázat, že Tresmontantova 
kniha je pouze ta nejviditelnéjsí část ledovce, který 
pluje v oceánu novozákonní badatelské literatúry. Krátce 
po objevení se Tresmontantovy knihy "Hebrejský Kristus" 
vyšla v deníku Iigaro recenze knih J.A.T. Robinsona a 
zmĺneného Abbé J . Carmignaca. Anglikánský biskup, své-

- 41



K V 1

toznámý novozákoafk J. J&>binson ve své knize "Múžeme se 
spolehnout na Nový zákon" uvádi^ 4a z historických; 3úYô— 
dú není možné, aby evangelia byla napsána po r* 60* 
Anglikánsky knéz a mezinárodne známy filosof E.L. Maseall 
považuje Janova, evangelium za nejstarší, z divodu archa- 
ično*ti *prév. FeéobnS M  »táŕí nékterých Janových p#ri- 
kop xipoternujt P« $en*it Q.P*# dlouhoiet ý f ocitol J«ru* 
zalémaké biblické Školy, hlavní redaktor M2 r Jeruialém- 
•ké biblia jedna z nejvýraznéjších postav franeouzské 
nz* exegéze a archeológie.

Obdobné, ale zeela nesmélé hypotézy byly vyslovený 
již v padésátýeh létech i dŕíve. Ne však v nŠmecké jazy­
kové oblasti, kde FgM méla pevné postavení díky zaklada- 
telüm M. Bibeliovi a H, Bultmannovi, Jen pro zajímavost 
uvádím dva autory, kteŕí postulovali, hebrejský podklad 
evangelií.: jsou to H. Birkeland y r, 1954 a J.M. Grintz 
v roce 1960*.:Vedle téchto se objevují autori, kterí po­
stuluj! aramejský pôvod evangelií.: Dalman, Burney, M. 
Black a ze soucasnš nejúspššnéjšíeh J. Jeremias /otec 
i syn/* .

tedlo bebrejôkýcfe dtudií evangelií* které oe budtu,
týket predevším citací textu, programových, prohlásení 
"nové thory", predávaní náuky dvanácti, bude také nutné 
venovat velké študijní úsilí lidovému poučování a tradi- 
cím v aramejštinč.

Práce FgM s reekým textern evangelií nebyla jen "ka- 
žením evangelií". FgM vdečíme za to, že jsme pochopili 
literárni ,špecifikum evangelií, jejľch jedinečnost, ale ' 
i jejich fragmentárni podklad a'mnohé vzájémné závíôlos-

• r '* .
ti, které podie mého názoru musí prozrazovat nutnou re- 
dakci a kodifikaei reckých prekladu.

Pokus o hypotézu vzniku evangelií ■ ~ .
Dobu vzniku'evangelií na základe již zmĺnčných chro­

nologických tabulek a štúdia zmĺnených knih či Článku mi­
zerne rozlišit na 3 etapy. Každá etapa predpokladá skuteč-
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nost zjevení Ježíše Krista, jeho život, skutky a slova, 
Hlasatelé m a jáj vydá t o nem svedectvíi Hlásají Ježíše 
Krista, evangelium je radostná zvést o nem, o nové smlou-

i V

vé, kterou vykoupil človeka,
1/ r. 27-30 : .Ježíš Kristus hlásá'evangelium 
II/ r. 30-36 : Apoštolove hlásají evangelium po let.-.

nipíc.h. v Palestiné . .h..,-
III/ r*40-90 : Apoštol.ové hlásají’ evangelium v stŕe.- ..

•« . .. domorské synagogálni diaspóre a pre.s 
ni.zaháji misii u pohanu J., v

Každé toto období hlásání evangelia je spojéno se 
vznikem. psaných dokumentú. a presné formulované trádice, 
Synthesí vznikájí na základé subjektivních prvku’z evan­
jelia 4 evangelia. Ryní nškolik postrehu k jednotlivým 
etapám. : .
I. etapa: -

Ježíš za svého verejného života okolo sebe shromáž- 
dil skupinu 12 učedníku. Nazývají ho Rabi, prestože jeho 
učení je v rozporu s rabínskou tradicí /halakou/* Ale 
jeho metóda a zpusob formovaní žáku jim dovoluje ho na- 
zývat j akýmsi nekonformním rabim. I on vyučuje posvätným 
textum thory a proroka v hebrejském jazyce. Jeho žáci 
stejné tak jako žáci rabínú musí žít ve společenství s 
ním, musí si zapisovat určité body jeho náuky a musí se 
učit nazpamét určité výroky či;,pasáže textu. Evangelium 
více než zŕetelné pripomíná :tut;o .metódu, kdy vedie rečí 
k zástupum vyučuje a objasňuje své poselství pouze dva- 
nácti. . . y  - , . • ..

Hlásá s‘ autoritou ‘’Ego.veimi" -- "Já jsem", tedy jeho 
prohlášení v horské reči .ácela vyznívojí jako Nová tho- 
ra. K této autorŕté také .patrí jazyk thory, t*j. hebrej- 
ština. Lze také samozrejme počítat i . s aramejskýtai výkla­
dy. horské reči zástupum^'. Určité to^nebylo téma, které 
by Kristus prônesí jen' jednou-. Pravé časté vročení se k 
,á,st redni mu tématu Nové thony pôsobilo., učedníkúm' jisté
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potíže^ protoše Pabi pridával nebo ubíral.
Apoštolové žijí společne s Ježíšemj mejsou jen po­

slucháči, ale t aké-diváky u svédky. Prvním obdobím je 
hlásání Ježíše Krista, On sám je svédkem a hlasatelem 
Eožího zjazvení. Žáoi jsou jím samým formovaní a phipra- 
vováni. Nejduležitéjší je osobní setkání a společenství 
s rabim Jeäuou. Pak pristupuj! hebrejsky psané dokumenty 
a náučné úseky orálni tradiee. K témto trém nejfixovanej- 
ším prvkúm se pripojuje odposlouchaná aramejská ústni 
tradiee se všemi variantami, závislá na paméti učedníku 
a‘ vlastní hlasatelská praxe pod učitelovým vedením. Do­
mysleli jsme nčkdy geniálnost této metódy, která nejen 
zaručuje vysokou úroveň zvládnutí látky, ale zaručuje ta­
ké pravdivost svédectví. "Budete mi svédky" ríké Pán a 
platné «vedefctVí v národe Thory vyžadovalo 2 svčdky, pro- 
to je posílá Pán po dvou! Není zde místo na legendy, mý­
ty a jiné vynálezy.
II. etapa:

Začíná hlásáním evangelia 12 apoštoly po letnieích, 
kterému pŕedcházelo setkání a společenství sevzkríšeným 
Ježíšem Kristem. Bez vzkríšení a letnic nelze vubec pred- 
pokládat, že by došlo k druhé etapé hlásání evangelia.
Ke zkušenosti a svetlu, které jim prineslo toto zjeveni 
Vzkríšeného o setkáhí a společenství s Duchem sv., pri- 
stupují jako dal ší prameň psané texty z doby pčedveli- 
konoční jako i naučená hebrejská tradiee i odposloucha^ 
ná aramejská ústni tradiee spolu s osobní praxi, vše pro- 
stoupené svétlem vzkríšení a letnic. Hlásání dvanácti 
v této dobe púsobí formování palestinské cirkevní obce. 
Tato obec zahrnovala v sobé témeŕ všechny vrstvy spoloč­
nosti* V základe mužeme vidčt dve krídla: lidové, kam 
patrili -lidé z nemajetných vrstev, a druhé khídlo, kte­
ré tvorili palestinští kresíané z kruhu knéžských in­
telektuáli. a členu velerady. Pro tyto dva okruhy vznika- 
jí první 2 evangelia. Matousovo jako první pro lidové 
vrstvy a Janovo, které. bylo zamereno ke knčžským inte-
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lektuálúm, saduceúm, predpokladá čtenáro znalé rituáld 
a knéžské theologie. JežíšoVy jasné narážky na deulero- 
kanonické knihy z alexandrijské diaspóry jisté nalezly 
uznání u .téchto intelektuálu obdivujících helénskou ••• 
kulturu. Natož, kdyby k nim mluvil i ŕeckou rečí. 1
N.eprátelství velerady a pronásledování khestanú po r.
36 privedlo toto saducejské /knežské/ kiľídlo palestínske 
církve do .určité isolace. Lidové.krídlo jim pravdepodob­
ne. plné neduvérovalo. Až pád Jerusaléma dovolil plné 
splynutí téchto dvou krídel♦

Ob.é evangelia vyžadovala preklad, Je’žíš nebyl znám 
jen, v Palestíne. Diaspóra o ’nérn' védela. Tždyí poutníei, 
recky mluvící Židé z diaspóry, oVelikonocích žádají Fi­
lipa, a ty .mohli s rabim mluvit. "Mužeme t:aďy pŕedpokládat, 
že krátce po sepsání evangelií v hebrejštiné došlo k je- 
jich prekladu do septuagintální rečtiny, pro recky mlu- 
vící diaspóru. Janovo evangelium, jeho ňecký preklad vzni- 
kl pravdepodobné jako list Židum* z alexandrijské ki?es-: 
tanské obce je určen Janové knéžské obci kreStanú v Je- • 
ruzalémé /Srv. C* Spicq: Komentár listu -Židum III,11/.

III. etapa:
Je silné poznačená prací apoštolu Petra a Pavla* 

Rozhodujícím sthediskem již není Jerusalém, ale Antio-, 
*chié, kam se po pronásledování v r. 36 pŕeneslo ŕídící* 
centrum prvnotni církve. Zde bylo sídlo apoštola Petra 
a odtud vycházejí misionári i apoštol Pavel.

I tato poslední etapa začíná setkáním s Pánem. I
’ • *• )zde'je rozhodující zjevení Ježíše Krista /Srv. Sk 8,4: 
10,10“a hásl./, aby začali hlásání evangelia pohanom.
První kroky apoštolu smerovaly- do synagóg. Petr i Pavel 
se opírali o své tlumóe niky • a- tajemníky Marka a Lukáš e.. 
Protože Pavel predéšel- Petra ve'své úloze apoštola poha­
nu,*1" j e také Lk evangelium- i -jeho' preklad. do rečtiny dri- 
véj'ši než Mk. Sím s 12 synagógami se stal po opuštšní 
Antiochie Petrovým prostorem pro. hlásaní evangelia.
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Apočt-cO. PavAl se pri hlásání evaneeti-» «pírá ä «uó 
zjevení Ježíše Krista, o rozhovory, které mel se sloupy 
církve Petrem a Jakubem /Gal 1,18-19,/ale též o psané dŕí- 
véjší dokumenty, protože detailní znalost verejného púso- 
bení Krista nemel. 3yly to hebrejsky psané dokumenty Mt 
a Jn.' Je také zásluhou FgM, že si všimla jistých závislos­
tí mezi Pavlovými listy a Janovým evangeliem /A. Robert: 
Einleitung in die Hl.Sch. II, str. 577/. Pri obrácení se 
k pohanúm dochází k prekladu textu do hectiny a pŕedkla- 
datelem je Lukáš,

Markovo evangelium vzniká pri Petrové krázání v ftíme 
a opírá se o pŕedchozí psané hebrejské dokumenty, o nauče­
nou orálni hebrejskou tradici ze školy rabiHo Ježíše, spo­
lu s ozvénou aramejské hlasatelské praxe v pŕedchozích 
létech. Poradatelem a prekladatel byl Mareks

Jisté zustává mnoho nevyrešených otázek, které bude 
nutno dorešit. Shoda mnohá míst v čeckých kanonických e- 
vangeliíeh je dána pouze jednotícím vlivern LXX7 Nebo mu­
síme pripustiť pri prekladu vliv reeké liturgie a kerig- 
matieké tradice? Nelze také právem pripustite že po r . 70, 
po pádu Jerusaléma a po Neronové pronáaledování * dochází 
píi rozchodu se synagógou k první harmonisaci evahgelií 
s nutnými redakčními zásahy. Pohsnokresíanský prvek v kŕe- 
síanských obcích začíná početne i organizačné pŕevažovat. 
Smrt vétšiny apoštolu a prevaha recky mluvících bhatrí 
a sester Vyvolaly potrebnou kodifikaci reckého kánonu e- 
vangelií; První mís to obdrželo Mt evangelium j ako evange­
lium jeruzalémské obce, matky všech obcí* Druhé místo pri­
padlo Mk pro autoritu Petrovu a také pro vážnost rímske 
kresťanské obce* Tretí místo dostal Lk pro Pavlovo místo v 
misii u pohanu. Jako poslední pristoupilo Janovo evange­
lium, které po Janové odchodu z Jeruzaléma našlo své do­
movské právo v Efeské provincii, která pro dlouhodobé žido- 
kŕeslanské tendence žila v určitém odstupu od ostatních po- 
hanokŕesíanských obcí. Z téchto diivodú nebyl Efes povýšen na 
sídlo patriarchy. I Janovo evangelium bylo zarazeno na 4. 
místo z jiných dôvodu než chronologických.

Tak jsme d ostali poradí kanonických evangelií.
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Jirí Mi präg: dako^oŽivlý Starý Zákon
/Interpretače vyznávačského postoje Židu v dejinách/
Ad optimom partem - prístup k tématu

Hospodin vyhledává pri nás lásku, víru - vztah* Ne-'-- 
setrvává ve svém hnevu, nebot si oblíbil milosrdenštví‘
/Mi- 7,18/. Poznávámé v Ném Boha plného slitování, rňiló s t, i —

. i . / * ,
vého>, shovívav-ého, hanejvý.š milosrdného, vérného, osvéd- 
čujícího milosrdenství tisícum pokolení a odpouštČjícího 
vinu, prestoupení a hrích /Ex 34,7/. Nevyhledává naše pro- 
vihéní, aby nám je pripomínal,, ale oďpouští a On je *tOj 
Kdo's-nämi obnovuje vztah* Jestliže nevyhledáVá náše ne­
pravosti, tedy vyhledává u téch, kteíí Mu skutečné nasldu- 
chají a-Jej celým životem a srdeem hledají /2Pa 15*2/ je- 
jich čistotu, kteŕou se svštu sám predstavuje /Pr’27pil/ 
a kterou vede svét k sobe samému* Tím. i my j sme v Kristov- 
ském vztahu očištováni, abychom své bližní videli' i čis­
tote /Již vy čisti jste pro slovo, ktere jsem vám mluVil, 
ríká Ježíš u J 15>3/» Blahoslavení čistého srdce, nebot 
oni uzri Boha - oni rozpoznávají Hospodinova záda, Jeho 
skutky, /Ex 33,20-33/ tam, kde všiichni ostatní maj'í jen 
slova kritiky a zoátouzení proto, apy sami sebe vyvýšili, 
aby se-lepe obírali seboUi Čistota srdce i pohledü /ne-- 
boí svétlern tela je oko - má-li celé telo svetlo a žádná- 
jeho část není ve tme, bude celé tak jasné* jako když je 
osvítí svetlo svou zárí L 11,34-36/ néní program* 'ale Bo­
ží proces na nás, düsledek setrvávání v Boží blízkosti - 
•tedy nedá se nacvičit* Tato čistota - odleäk Hospodinova 
očištení - zpusobuje, aby se v našich bližníčh prodraly 
na svetlo jejích dbbré skutky, oslaVUjífcí Boha a dávající 
nádeji uprostred márnosti, nám pak dáVd vidšt haše bliž- 
ní v tom svetle, ve kterém vidí jejich skutky Buh, tedy 
v jiném, lepším svetle, než v jakém je vidí jejich závi- 
dící sobecké okolí* Jen tak se totiž múžeme od. bližních,.. 
nqčemu naučit, jen tak vidíme v našich bližních:'stvorený 
Boží, které Hospodina oslavuje, jen tak dávame našim.„bliž-
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ním nový vhled do situace a nabízíme' j im pomoc v jejich 
b-ídé a jen tak se ukazuje, že náš sprovedlivý Búh je také 
dobrý Buh. :i’o snad je v pozadí jednoho z lclíčových míst 
Bible: čistému vše čisté Tt 1,15, ;a o témž hovorí i Tal­
mud: "Dobrému človeku náleží skrývati nepravosti, druhých, 
i téch, kterí mu zpúsobili škodu", /viz Priši. 11; 23-, 27/ 
Uvádím to jako predpoklad našeho prístupu k židum, našim 
bratrím. Dobre vime o jejich stinných stránkách a není 
vzdélavatelné, abychom je oživovali a tak mezi sebou sta- 
véli hradby, které Kristus zboril. Abychom jim mohli na- 
slouchat, musíme zústávat v procesu očištování Hospodinem. 
To nám otevre oči pro Hospodinovo dílo v nich, jak ho sly­
šíme ve Starém Zákone a jak se ho budeme pokoušet zaslech- 
nôut od stredovéku dodnes.
Nutno ješté zmĺnit, že prístup - ad -optimám partem - je 
učební metóda, nikoliv však kurs, jehož výsledky by žák 
nekriticky prijal a opakoval. Vycházíme-li v této metóde 
z'faktografie, pak je to faktografie podávaná již inter- 
pretací, -jež má odhalit jinou, než bežne presentovanou di­
menzia Zákonitým dusledkem proto zústává rozčarování, pri 
skutečném setkání s predmétem výkladu, tedy-se Židy.

Vztah Starého a Nového Zákona
Za. tohoto predpokladu se nyní pokúsme najít souvis- 

losti či jednotu Starého a Nového Zákona, abychom pocho­
pili, jak bezprostredné se nás dotýkají nej en príbéhy Sta­
rého Zákona, ale i celé déjiny Židu.

Jisté vime, že gnosticismus a moralismus jsou dusled- 
ky zavrúení Starého Zákona a theosofie, či náboženský hu- 
manismus jsou dúsledky neprijetí zákona Nového. Ježíš v 
Mt 13,52 uvádí toto podobenství: "Proto každý zákoník, 
učedník Xrálovství nebeského,' je podoben človeku, vládci 
domu, který vybírá ze' s.vé pokladnice veci staré a nové." ' 
/preklad z rečtiny/ Námi opovrhovaný zákoník je zde mode- 
lem a vzorem. Ovšem s určitou podmínkou- učedník Králov- 
ství nebeského - tedy setrvávající v Boží blízkosti /jako
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Enoch Gn 5,22-24/. Tento človek múze vybírat staré véci 
beze strachu, že nad ním získaj í moc. Moc získávají nad 
Jisraelem staré, pohanské zvyky zeme a styk s pohany 
/2 Xr 17,34,40/. Co je to staré, které ne jen že nemá nad 
tímto učedníkem moc, ale on s tím hospodári tak, že pred­
stavuje samo Boží království? A jedná-li se o zákoníka, 
pak staré, které vynáší, jelikož je toho hospodáŕem, je 
to, co od počátku slyšel od svých otcu, tedy ŕečené nebo 
napsané slovo /dnes bychom ŕekli Starý Zákon/ a n ové je 
to, qo zahlédl on sám již ve vztahu s Hospodinem, vírou. 
Ukazuje se nám vlastní zkušeností, která vyrustá z pocti­
vé touhy po porozuméní, motivované vírou, i z jiných míst 
Bible, hovoŕících o starých a nových vecech, že staré, kte 
ré vybírá, je vlastne nové. ''Nepíšu vám, moji milí, nové 
prikázaní, ale pŕikázání staré, které jste méli od počát­
ku; staré pŕikázání je to slovo, které jste slyšeli. A pre 
ce vám píšu pŕikázání nové - vždyt se stalo skutečností 
v Nem i ve vás, že tma ustupuje a pravé svetlo již svítí. 
Xdo zachovává Jeho slovo, vpravdé v ném láska Boží dosáh- 
la svého eile" “ Jan 2:7,8,5. ".«,ne, že bych ti psal no­
vé pŕikázání, ale.pŕipomínám to, které máme od počátku: 
abychom milovali jedni druhé. Ato je láska: žít podie Bo­
žích pŕikázání; to je to pŕikázání, které jste od počátku 
slyšeli, že máte podie ného žít". "Xdo ŕíká, že v Nem zu- 
stává, musí žít tak, jak žil On" 2 Jan 5,5, 1 Jan 2,6.
V čem. je jediný rozdíl? To Svetlo, které od počátku sví- 
tilo a v némž byl život l.idí, se stalo zjevným, udélalo 
se Télem*. Co bylo na počátku - Slovo - skrze než’ vše* je 
učinéno, objevilo se nyní jako pravé Slovo, hlásiči ústup 
tmy a nástup pravdy. To jest pro nás: autoritatívni nárok 
Pravdy na svet. To slovo, které bylo ŕečeno,se stalo zjév- 
ným, hmotným. Máme z toho snad usuzovat, že to, co bylo 
ŕečeno, nepiati? Nestivá se tento úsudek anachronismem 
tvárí tvár Slovu, které tím, že se udélalo Telem, pótvrzu- 
je platnost dŕíve slyšeného slova /pro nás Starého Záko­
na/? To, co Buh ŕekl, dostalo smysl - bylo naplnéno /jako 
dostává džbán smysl, je-li naplnén vínem/.
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Starý Zákon a Zákon vfHec 3e nám tedy vikázu je 'jako :forma, 
ve "svetle výroku: "Nedomnítejte se, že jsem p^išel zrušit 
Zákon, nebo Proroky; nepŕišel jsetíi zrušit, nýlrž náplnit"; 
a to končí mocnejším apelem, než je.sľýšét 2 podobenství 
o zákoníkovi /Mt 13,52/ ";*.kdo by cokoli zrušil a učil 
tak lidi, bude nejmenším v nebeském Královsfví,».nebude-li 
vaše-spravedlnost o mnoho presahoval spravedlnost záko- 
niku, jisté nevejdete do království nebeského" Mt 5:17-20. 
Zde se určite hovorí o Starám Zákone a..Hospodinove nároku 
v nénu Nebudeme tedy pŕišívat novou záplatu na staré 
roucho, na formu, od níž se ten telesný človek domnívá na- 
díti záchrany a potvrzení, ospravedlnení svého života, 
ale začneme posloučhat Hospodina zástupu, který svá slova 
mini tak vážne, že každý, kdo je jakkoli zlehčuje se sám 
/ a zde se ukazuje objektívni Boží spravedlnost - nami ne- 
uchopitelná/ vyraZuje z Moci, kterou by se jej Buh zastal 
tehdy, až mu vubec nie nebude schopno pomoci, Dát smysl, 
znamená odhalít a ukázat v pravém svetle* To je Kri jtovou 
a 'Kristovskou funkcí a charakterem Nového Zákona. A my v 
tomto svetle opát slyšíme Hospodinov Hlas ve Starém Zá­
kone a zjištujeme, jak je nám náhle. Jeho Slovo blízko, že. 
je v našich usteeh tím novým slovem z našeho nového srdce, 
Bohém obnoveného, v dúvér-ivé poslušnosti Jeho Hlasu /Ľt, 
11-16/. A náhle slyšíme, že nás Buh má opravdu rád, ve 
své spravedlnosti láskou, která je tvurčí a v nás .pracu­
je, a že s nami mluvi a je jeden a tentýž Buh, Jehož jmé- 
no je právé Immanuel - _riámi. A jestli tomuto Bohu
budeme naslouchat a Jemu dúvéŕovat, bezpečne nás vyvede 
z našich model, z našich sevrení, od nás samých a privede 
k sobe, a my poznáme, že j sme s našimi bližními Jehq Té- 
lem/’jemuž je On Hlavou, a nebude nám to nepochopíteIné, 
protože Mu budeme zcela duvérovat. /čti Jr 31,31^-34 a po­
znáš, že je to totéž, k čemu nás vede-Zákon Nový. Punkče . 
Zákona, a pro nás Starého Zákona vubec.je, být napsaný 
v srdci Hospodinem tak, že budeme Jeho lidem, s Ním a On
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s námi tak, že již nebude treba poznávání a q vodil k pozná- 
vání Gn 3,1-6. Je tedy identifikujícíra znamením naši touhy 
znát a učit znát, že jsme si nenechali zapsat Zákon do 
srdce/. Duvera, kterou sám Hospodin staví jako predpoklad 
našeho nového vztahu, nám pak odhalí, že dúsledkem víry je 
láska, která je motivací našich činu a vztahu. Had to - 
láaka /Láska 1 Jan 4;7,8/ je intencí Starého Zákona a Zá­
kona vôbec. Na lásce leží Zákon a Proroci, láska je to 
první a nejvétší prilcázání /Mt 22, 36-40/, víc nad to ne- 
ní /M 12,31/, z toho je život /Lk 10,27/. Kdo miluje 
bližniho, zákon naplnil = zákonu dal smysl. Láska je pl- 
nost zákona ß 13,8-10, zákon se v milovaní uzavírá /Ga 
5,14/ a tento zákon - láska - je nazván zákonein královským 
Jk 2,8. /sr. ß 10,4/ Položíme-li si opát otázku: co je to 
staré, které se ukazuje stejné jako to nove,a proto obojí 
múze ten zákoník vynášet k budování Království nebeského, 
vidíme>šnad, že to múze byt jen láska, jíž zákoník žije 
a nám se z toho odhaluje, že láska je základnívztah Sta­
rého a Nového Zákona a ta tvorí jejich souvislost* Milu­
jeme Hospodina a vidíme Jej stejného ve Starém i v Novém 
Zákone. Slyšíme, co nám ríká o nás o o našich bližních a 
poznáváme, že se mužeme podie Jeho slov orientovat, pro-* 
tože nás učí lásce. Lásce k bližnímu nás učí, když nás Ve­
de k ochranč práv bližniho a k aktivnímu z asazování se o 
bližniho tak, jak je to nejstručnéji a hej^ŕesneji vyjá- 
dreno v ’desateru. Nejedriá se o soubor právních kliček a 
nemenných zákonu, které by nad človékem moly takovou moc, 
že by byly schopný jej ospravedlnit, tedy postavit pred 
Boha čistého. Ale ukazuje se nám Hospodin Bohém /proti 
zbožnéní, které človek dává zákonu/ nad námi, a náš bliž- 
ní vedie nás jako partner /ne zákon, poučky/, a mezi ná­
mi láska /ne ctižädost a touha po dokonalosti/. A tak zbo- 
ril-li Ježíš hradby, délící nás na! rúzno, pak se to sta­
lo tak, že vstoupil mezi nás - vstoupil mezi nás Búh - 
Láska. Proto j'sou Židé naši bratŕi. Odmocnený zákon je
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v Novém Zákone pedagogem /Ga 3,24/, který odhalujb našd 
prayou podstatu*»trhavá nám zbožriou masku a tak Orientu­
je /vede/ náš pohled ks Kristu — Vysvobodit, eli • Jako kŕe- 
s£ané mužeme svobodné a bez klíček s Pavlem prohlásit - 
Zákon zajisté jest svätý a pŕikázání sväté a spravedlivé 
a dobré /ft 7,12/. Presto platí: Skrze zákon zákonu umrel 
jsem, c.bych živ byl Bohu /Ga 2f19/>; tedy uprel jsem záko­
nu nad sebou moc zbožňující$ protože. jser zákonem. prohlé- 
dl, že nade mnou má moc jen Buh* Zákon nás nevysyobozuje, 
jen odhaduje /nás samé a Hospodinuv nárok.na nás/. Odha- 
luje, že.naše skutky jsou bezbožné a svévolné -.tedy hod­
né smrti. Odhaluje je proto, že jsa Slovem^Hospodinovým, 
vymezuje v našem prebývání zde prostor, ve kterém ješté 
jsme. lidmi k Božímu obrazu od prostoru, .kde lidmi být pre 
stáváme. A.to je myslím cíl Starého Zákona* Starým Záko- 
nem se ukázalo, že nikdo není, spravedlivý, rozumný, hle- 
dající Boha /& 3,10-23/* Ztratili,jsme svou tvár, ale po­
znali jsme, že Hospodinova Tvár v trpícím Kristu.je ta je 
diná pravá lidská tvár* Tady se ukázalo, jakou moc mázá- 
kon, kterému množí obetují svuj život a jakou..moc má Büh.

Avšak nezapomeŕíme, že to byli Židé, pro než predné 
Ježíš pŕišel, že Židé mu uverili i jej zavrhli. Predné 
Židu, pak Seku* Pravá príčina roztržky khesíanu se Židy, • 
která neštastné pherostla v roztržku lidu krestanského 
proti celému národu židovskému, je roztržka vérících z 
obou skupín s legalistý, také prítomnými v obou skupinách 
Neplatí: co Žid, to legalista; jako neplatí: cokrestan, 
to vérící. Legalidta má za boha zákon V nejlepší.m prípade 
a sebe v nejhorším prípadé. Véríčímu je Bohém Hospodin* 
Rozdelení nejde tedy po hranici Žid x kbestan, ale po hra 
nici žid x žid,.a Kŕesían x kŕestan. Jestliže nás toto 
nepresvedčilo, že jsme se židy na stejné lodi, pak je to 
ale j i s t š odhalením Starého Zákona jako stejného Hospodi­
nova slova, /naprosto nijak nesluČitelného se svévolným 
protihožským legalismem/, takového, jaké zní i ze Zákona
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Nového, pro jejich stejnou intencia kterou je Láska, Lás­
ka, ke které Hospodinovo Slovo vždy vede, je intence pro- 
tilegalistická, odhalující legalismus jako modlárství.

Argumentuj e-li snad nékdo hrúzami Starého Zákona 
tak, že proti nim staví Novozákonní lásku, palc dobre štu­
duj knihu Zjevení a Mt 24 a shledáš, že v takto vyhrane­
né forme Starý Zákon nikdy nehovorí* A nad to: je možné 
hrúzy nezmiňovat, aniž bychom se ocitnull ve vysnéném 
svete? Hrúzy jsou součástí sveta současného a dokönce i 
našeho života vúbec, Což je menší hrúzou nepoda-t kalich 
žíznícímu, či neporozumét a nepomoci tápajícímu? Je na 
druhé strane možné soužití s modlári. /I Kor 10;20^21 
1 Kor 5,5/ bez ohrození vztahu k Bohu v dobé pred zjave­
ním se Boha v Kristu? Nezamlčoyáním se Starý Zákon ukazu­
je knihou velmi realistickou a Hospodinova svédeetví- ži­
vá, prítomná, nesmlouvave vyhranená a tvrdá* Jak bychom 
j inak poznali dúsledky svých malých svévolí, kdyby nám 
je sám Búh nepredstavil?

Jednotu Starého a Nového Zákona tvorí Hospodinovo 
Slovo a Jeho nárok, jímž je láska. Že je nutné« občina stej 
né dobre naslouchat, tedy v obou naslouchat Hospodinovu 
Slovu, nežní jen z Páté knihy Mojžíšovy a Žalmu 119, ale 
i z Ježišových úst: “Protože,Mojžíše.a proroky neposlou- 
chají, aniž by kdo z mrtvých vstal, uverí jemu” Luk 16, 
31* Slyšení Hospodinova Slova /zde dúrazne myšieho ve Sta 
rém Zákoné/ je phedpokladem rozpoznání Krista v Ježišovi* 
Proto je onen človšk V podobehstVí Ježíšovč práVé zákohík 
který pochopil prioritu vztahu s Bohém a umí a dáže vy- 
nášet z pokladu - jímž je jeho vztah s Bohém Hospodino­
vo Slovo, tedy staré i nové vécii Staré jsou typ které 
se ve svetle nových ukázaly jako stejné s novými a vypotí 
dající o Boží Lásce k nám, lidem. Tento zálconík staré ve­
ci odhaluje a my v nich poznáváme, že Búh je s námi•
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Odmítnutí Krista
Dejinným faktem zustává odmítnutí Krista vétšinou 

židovské pospolitosti s následným vyobcováním krestanské 
menšiny ze synagógy* Jeden z dúvodu rozdelení jsme již 
spatrili v legalismu, který legalistu separuje a jej sa­
mého v jeho o čí ch z exkluzívnu j e. Druhým duvodem je, po­
die iného soudu, strach pred narušením propracované, snad 
již samoúčelné štruktúry nacionálního náboženství, pod­
porovaný vojenským a náboženským nátlakem /polyteismus/ 
reckým. Tento strach nachází výraz v Gamalielové reči, 
avšak reč sama není reč strachu, ale hluboké dôvery /Sk 
5 f 29-39/. Strach pred muži, kterí se v této napjaté do­
be pok'lädají za zvlášté obdarované Bohém k vyvedení ná- 
road z krise. Tito falešní proroci, o jojichž existenci 
nebylo a asi nebude v žádné dobé.nouze, rafinované roz- 
kládují učení i pospolitost práve tím,že ze systému vy- 
vozují dôsledky* Jejich vystoupení není z víry, ale z tou 
hy pomoci Bohu, nebo sami sebe prosadit. Práve v legalis- 
tické společnosti nacházejí živnou pudu a paradoxne prá­
ve tuto společnost rozkládají pr'oto, že legalistická spo- 
leČnost nemá pevného základu /není jí štítem Hospodin/, 
leč v systému, at už se nazýva zákon, či j inak, A židé 
védí o této možnosti, ale reagújí tak, aby ubránili sebe 
a systém. Dôvodné se bojí, ale na Hospodina se nespolé- 
hají. A jako se to stalo potom často v dejinách /žel o- 
bétí pak byli spíše židé/, nejen že bludaŕe odmítají, 
ale i vyvražciují. Ježíš se pak židum jeví jako jeden z 
falešných proroku. Místo aby poslouchali a slyšeli, že 
je vede blíž k Bohu, neslyší a spoléhají se na moc nási­
lí, ale tato metóda /jako pak všechny metódy, jimiž zde 
nšco máme či chceme mit zajišteno/, ve shodé se slovy 
Gamalielovými, neprináší očekávané výsledky. Ješté více 
je ohlušuje vuči Božímu slovu, a ješté více nad nimi zí- 
skává moc. Jediný Gamaliel má odvahu pozdvihnout hlas 
proti metóde, má odvahu nenechat se pohltit snadnou ces-

- 54 -



tou metódy a vccro-vshim dát hlas a poslední slovo Kospodi- 
nu, Jemu nechat rozhodnutí a v dúvéie Jeho rozhodnutí se 
k pronásledovaným postavit jako človek. Reakce židú na je 
ho slovo, vyjadruje néco z nepochopitelné povahy tohoto 
lidu: oni jej poslechnou. Zaslechnou zde Boží varování a 
rozumejí. Tedy véhí. "Nemúžeš jednoznačne určit povahu 
totoho lidu. Poslechnou skrze Mojžíše Hospodina, ale vzá- 
pčtí se klaní teleti, ktéré si sirmi udelali ”, •■• ríká Tal­
mud nejlepší charakteristiku židovského národa.-Jsou li- 
dé jako my možná s tínr rózďílem, že od kŕestaníJvédí, že 
nemusejí jít správnou cestou a máji zase vštší šaňci.k 
návratu než khestané se svou nadrazeností nad židy j:ako 
zárukou své vyvolenosti. Postoj' židú nám v-úbec nedáva 
proti nim do rukou argumenty’"proti nim. Myslí me-l>í: si., 
že tyto argumenty v rukou proti Židum máme, pak jsme s 
nimi opet na stejné rovine, tedy s témi, kteŕí ve strachu 
či ve jménu své exklusivity odmítl'i • Krista- r samého Boha. 
Odmítáme-li my je, bereme do svých rukou ťgsudky,rkteré 
prísluší jediné našemu' Pánu. A*nasloucháme~li Bohu '/i skr 
ze Židy/, mohou nás židé svým'stálým žtroškotáváním, ja­
ko nikdo jiný, poučit o ’• raf inovanosti-ruzných inodláŕských 
systému, stále a všude ŕózkvetlých - táínj kde se cokoliv 
staví mezi vztah Hospodina k lidu. Boudíš-li presto židy, 
aby ses ukázal Čistým' a správnym, vez "a ŕbz'važuj,. jak se 
tebe dotýka Hitlerova genocida néméckýitíi vojáky,. kterí 
méli na opascích: "Gott mit uns”,!ci pogromy, které pohá­
dali zfanatizov’aní khesiané ve jménu já’-kési ukrivdenosti. 
Tvrdíme-li, že véríme, pak j Sme určité‘schopni Hci. o Ži- 
dech pŕinejmenŠím to,' co rekl Gamaliel r -krestmech.

v r.

Postavení Židú - zamyslení nad odkážem knihy Ester
Pavel v Ŕím 9-11 ukazuje,'jak vypadá pravý Jisrael, 

ne ten, který se za pravého prohlašuje. Praví synové Abra 
hamovi jsou ti, kdo se narodili z Boží moci, kdo stále 
jsou rozeni z Boží moci, na nichž je Boží zrození zretel- 
né. Tady nerozhoduje puvod, ale vztah Židú k Bohu.
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Proti zákonictví Pavel polemizuje: "A- tak nezáleží 
na tom, kdo chce, ani nezáleží n» tom, kdo b^ží, ale na 
Bohu, leterý se smilovává. Buh se nad. kýiu chc© smilovává, 
a koho chce zatvrzuje". A jak jsme rekli již v predchozím: 
Buh nám na Židech ukazuje svuj hnev, svou moc, svou tr- 
pélivost i bohatství své slávy i naše zachránéní. Jak by 
vypadala naše bohoslužba, život, bez zkušeností Vyvolené­
ho lidu a jeho zápasu? Jak bychom zrovná my, Slované, 
skončili, kdyby se Hitleruv meč nerozrazil a nezastavil 
na Židech? /Židé byli ohodnoceni jako ne jménécenné jší lid- 
ský druh - bližší zvíratum - a po nich jsou za ménécené 
považováni Slované a po nich Románi, jež by očekávalo to- 
též,co Židy/.

Mají horlivost, ale ne z víry, protože spravedlnost 
hledají ze skutku Zákona - tedy usilují o vlastní sprave­
dlnost, ne o spravedlnost, které by se jim dostalo ospra­
vedlnením od Boha - tedy jejich prijetím do vztahu.

Ale v Božím pohle du není rozdíl mezi Židem a Äekem. 
Oba mají Jednoho Boha, který je stejné štedrý ke všech- 
nšm vzývajícím Jej: Žid není upŕednostňován, ani Sek 
handicapován svým p&vodetn, ale v Lásce Hospodinove jsou 
oba stejne pŕijímáni. ”Na toho patrím, kdo jest chudý 
a zkreušeného srdce a trese se pred slovem mým" Iz 65,2.

"Nezavrhl Búh lidu svého, kterýž predzvédél" /Ö 1,2/ 
Pohane, kteŕí zavrhli Boha, zavrhli i lid, kterýž pŕedzvé- 
del. Jejich príkladu nešťastné následovoli i kŕestané tak, 
že svými skutky vyjevili, že ne židy, ale Boha zavrhli, 
když ve fanatické horlivosti, která nebyla z víry, na- 
píáhli smrtíeí nenávist na Židy. Buh neoblibuje ani smrt 
bezbožného /Ez 33,11/, ba dokonce smrt vola je jako smrt 
človeka /Iz 65,3/. Jak by mohl být oslavován vraždením 
téch, které si vyvolil, aby hlásali všechny Jeho predivné 
skutky? Vyvolil je snad proto, aby padli? Ne. Jejich pa- 
dem prišlo spasení mnohým - ŕíká Pavel a potvrzují to ne­
dávne válečné události, kde pádem, vyvraždéním Židu, byly
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zachránený další národy určené k likvidácia 3yly 
nény tím, že se Hitler na Židech rozrazil,.odhalil se ve 
své zrúdnosti a sám se zničil, jako všichni predcházející 
Hamanové /Es 7;9,10/ Umenšení Židú vytvorilo pak prostor, 
abychom my, puvodem nežidé, meli voIný prístup k Bohu a 
nebyli vázáni pravidly, jimiž Židé cestu k Bohu podmíni-:. 
li. nJe~li zavrrení. Židu smírení sveta, co více bude pri- 
jetí jich, než?vzkríšení z mŕtvych?", V nich a skrze ne 
prichází smírení s Bohém. Zretelné se ukazuje, že oni jsou 
tím korenem, na který my.'jsme' byli naroubováni* Oni jso®. 
Bohém vyvolení, my pak jsme prizváni. Nejsme nad_ koren 
/Ŕ 11; 16-26/. To je jejich skutečná. pozice/viz S 11,16- 
26/. Židé se stali hospo.dúŕi. zeme, která se mela štát pred-1 
jímkou Království Božího a útočištným místem souženýchi 
V této souvislosti se 3uh predstavuje j ako Búh cizincu - 
tech, kdo si nenárokuj!, ba nemohou nárokovat žádné vlast- 
nické právo na nej aké území. Nutno mit na pam.éti, že Jis- 
rael nepŕišel do vzduchoprázdna, ale na území j-iž obydle- 
ná, a tak jeho mocenský, historický či náboženský nárok 
se stretává se zámerem Hospodinovým o zemi a lidu vúbec 
a stáva se . ve své. absurdite neUdržitelnýau Je pravdoí a 
povzbuzením, že se poválečnou konsolid.ací .Úishaele v Pa-* 
lestiné /1947/ vyplnilo neco, co naznačuje Ezechiel ve 
36. kap. j ako známku blízkého príchodu KrálovátVí Božíhoi 
Jisrael zúrodnil pustinu a osadil mesta > když.. pútodni o* 
byVatelé za 1000 let pobytu v zemize z éra é jeh težili a 
o zemi nepečovali. Jisrael začal bydlitjako 2a phedešlýéh 
let a mel poznat, že Hospodin je Bohém* Vzápétí prorok, 
predpovídá, že po tom všem poškvrnil Jisrael zemí cesto 
svou a skutky svými, a proto vylil na ne Buh prchlivost 
svou, protože. nepoznali Hospodina, ale poškvrnili zemi u- 
kydanými bohy /36,17/* Co jsou tyto modly, pro než se Búh 
zase rozhneval na lid tak, že je rozptýlil a rozplašil po 
svete? Co jsou tyto modly, pro než Židé /predné v diaspó­
re/ nesou Boží hnev za situaci v Palestíne? Na co Jisrael 
v Palestiné spoléhá, že poškvrnuje svatost Boha? Čím se
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ohrazuje, zajičtuje, čím bojuje? Touto modTou aúž j u^t 
vedie legalismu i fanatický sionismus - stejná náboženská 
zaslepenost, kterou se projevovalo náboženství Hitlerovo, 
Sionismus se neštíti diplomatických intrik ani mocenského 
nátlaku k prosazení svých zámeru a právern. si vydobývá ne- 
souhlas úprimných souvereú mimo Jisrael. Mýtus národa je 
zcela jinou motivací než' dúvera Hospodinu a vdéčné pri- 
jetí zemš. Jisrael je a -ma' být representan“tem svých nej- 
lepších duchovních tradic, ’zprítomňavatel Boží sm'louvy s 
lidem a závdavkem Božího Království zde. Pŕes toto vše se 
Buh nad Jisraelem slitovává - ne pro jeho skutky, ale pro 
své jméno, pro lid samý /36:21-23/. Znovu Buh vyvádí /a ^y- 
vede/ze zajetí, do kterého•se lid sám dostáva, aby skrze 
Jisraéle svet spatroval, že Hospodin je Bohém, Buh sám 
se tak predstavuje a nedopouští, aby Jisrael predstavoval 
svetu boha jiného.'Znovu Buh zaslibuje,. že lid očistí od 
jejich model /36:25/ tak, že jejich kamenná srdce oživí 
a opét uvede do zeme, ale už jako skutečný Boží lid. Ne­
budú dále analyzovat toto proroctví, ale pripomínam, že 
se zde jedná o domu Jisraelském!, o skutečném, zklamáva- 
jícím riarodé Jisraelském, o Židech predné* Hospodin dává 
svému lidu nádeji proti nádeji. Preš jeho součosné určení 
ke smrti od kŕestanu, od marxistu, od Arabú /antisemitis- 
mus/, Buh nezavrhl svuj lid, nevzdal se jej pro nejaký 
lepší, ale má s-ním stále své úmysly. Je to Boží lid, vy­
volený lid, na 'hejž my jsme jen naroubováni<, Nejsme proti 
nému nijak uprednostnení, abychom se sméli nad Jisrael 
postavit a /Ez-36/ prohlásit, že se jedná o duchovní Jie~ 
rael, o nás. To -ge duležitý moment v pohledu na Jisrael 
z Boží strany, jak nám promlouvá z Ezechiele. A podie iné­
ho soudu velmi dobre relativizuje naše exkluzivistické 
nároky na vyvolenost a pravdivost naši existence zde. Jis­
rael to je, koho si íBuh vyvolil mezi všemi národy a my 
pricházíme ke slovu jeho zklamáváním. Tak Buh obrací na­
ši pozornost od ŕiásik sobé samému.
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Jisrael je národ stále hubený, ale nikdy nevyhubený, 
premáhaný a vraždéný, ale nepremožitelný, prestože žádné 
zbrane nemá /Židé ve stredoveku/. Predstavuje se paradox­
ní existeneí. To vubec není dúkazem Hospodinova požehnaní, 
ale odlesk Božích slov se v nem thpytí. Bezdomovci, vyhnan 
ci, poutníci, cizinei - bezprávni. Nám se Buh predstavuje 
jako Buh sirôtku, vdov-a pŕíchozích /Dt 10:18/, tedy je- - 
j ich Buh.

Nyní mužeme prikročit k pohledu na Židy knihou Ester* 
Je známo, že události táto knihy daly vzniknout svatku, 
který je symbolem obsahu knihy a každoročne oživuje vzpo- . 
mínky, aby dal lidem pochopit nadejnost současné situace, 
navzdory nepríznivým okolnostem, Židé mají knihu Ester ve 
zvláštni oblibé, protože j im Hospodina predstavuje jako 
jejich Boha, který svuj vybraný lid stále .miluje a presto, 
že židé postupné pric-házejí o vše /i o nádeji, kterou jim 
neprátélé berou/,poznávají, že 3uh s nimi zústává. A to 
i proti tvrzéní nepŕátel, kteíí ríkají: Buh. od Židú u- 
stoupil, aby se pripojil k nám. O této oblibé svédčí i 
úcta, kterou ke knize Ester mají. Kromé tohoy že je ritem 
pro svátek, má dnes, jako jediná knihavedlé Tory, právo 
být svitkem, tedy knihou par excellence> zvlášté.když vi­
me, že Toro je knihou - svitkem - par excellencedproto, 
že tlumočí prímou Hospodinovu reč Mojžíšovi.;Že i Ester 
tlumočí Boží reč /i když v postoji lidu/ se'pokúsime uvi- 
dét na židovském pochopení tohoto spisu.

Ester je zvláštni, prorocké paradigma stálého, zou- 
falého postavení lidu. Modelový dej Ester ukazuje, jaký 
odpor budí ve svété lid, jehož duvérný vztah k Hospodinu 
nesnese bežné nároky téeh, kdo si zamanuli být syny bo­
žími, aby se jim všiehni klanéli. Ukazuje se, že jediní 
Židé jsou ti, kdo se nepokloní /v letech kresianské vlá­
dy se kčesíané často klaní, ba se i dostávají do pozice 
Hamana/. Tímto svým postojem si Židé dobudou od sveta jen 
smrt. To ale zase odhaluje, jokého druhu je pomoc sveta 
a jaká je mzda dôvery j inému, než Hospodinu. Pod výhruž-
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kou smrti, tvárí v tvár zoufalé márnosti u beznádeji,/ve 
které se SŽital tak často zadný národ v déji_nách - ocital-li 
se v ní vúbee kdýkdo kroimé-ŽidúAŽidé- nepovolili a nepo­
klonili se. Jako za dnu'Judy Mak-kabe j ského, radeji.se ne­
chali povraždite než aty porušili-svätý Hospodinuv príkaz 
o sveceňí dne sóbotního* Tehdy- jsou- ne jzránitelňé jší , /a 
neprátelé'toho často* využívali/ ale : vé'-své zránl.telnosti 
nejpevnéjšíj protože mají* tvár a kontuŕý',-’protože ,svým ‘ . 
postojem vypravuj í-slávu Hospodinovu.-Vérnost Hos'podin'o-ý 
vu slovu má u nich vétší hodnotu, než jejich život-! Je 
jim dáno trpét - protože- jsou verní —  mohou trpét a trpí.* • 
Tato' pocta nebývá sverena jen tak každému. Jen verný tuto *' 
výsadu unese* Na této vernosti si nejednou vládychtiví 
neprátelé- vylámali zubý. Jejich vérnost otupila smrtící 
hroty zla tak, že zlo padlo jen na žldy n ne dál - stali 
se svou. vérností hradbou sveta. Vlastne ne oni, ale Buh, 
který tímto národem jedná jako svým služebníkem a pro J-e- 
hož jednání je v jejich utrpení místo* • -'
Je to sám Búh proti Némuž: se vztahují ruce svévolných ne^ 
prátel - Hamann. A Haman ví proti komu má tu čest, ale ve - 
své etižádosti byt a mit to-prehlíží. Aby si vítézství 
pojistil a sám sebe utvrdil, rozhoduje o sobe na královu "' 
otázku, když sobé pŕedpovídá vyvýšení a Židum ponížení*
To je také hlavní styčný bod postoje Hamana a Hitlera. 
Hitler, aby sám sebe proká'zal být vítézem, a absolutním • 
vládcerti,- hoduje na počest vítézství pred- bitvou u Stalin­
gradu, 've které prohrávái Haman i všechen perský lid méli ' 
strach /Gn 3515 Es*8':l7/ z nebojáchého- postoje Židú, a 
ten rostl z bázne HospodirioVy i "-Hámanuv strach vlastné bu­
dil Hospodin, stojící v pozadí pr o t-imodiár sk ého postoje - ' 
Židú. Verností Židé ukazují, -že se :lbojí Hóspodina, pŕírncr 
postaveni dotírajícímu násilí, které se -‘-zprvu jéví jako 
hroznejší, než je pomsta Hospodinova-.- V tomto zoufalství 
nasazuje Ester svúj život, jako Jaakob ú Jaboku: "Nepus­
tím Té, leč-mi požehnáš" /Gn 32:26/*:Beaguje■z: víry jinak,
než by jí velel strach, a proto vidí svou'požici•stále na-

. • ;  ‘  •  • • . .
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dčjnou* Hamanori se nepodariloco sd .z.prn&RUl t &aÍ vzbu- 
dit strach, ani se štát bohém, $ni vyhubit Židy- /je pozo­
ruhodné, že borské aspirace jdou Vždy ruku v rúče s poža- 
davkem vyhubit Židy. Proč se Hamanum jeví nutným pojistit 
si božství vyhubením právé Židú a ne treba krestanu?/. 
Haman se vždy svými aspiracemi rozbíjí. Opét nám paradox­
né život tohoto utlačovaného lidu svítí svétlôm Hospodi­
novým, k Hospodinu tak, že vidíme Jeho jednání i mluvení 
/ v prchlivosti své mluvím, protože pohanení od .národu 
snášíte Ez 36:6/ a je príčinou vérnJsti,' zkoušký i záchra- 
ny svého národa, ač v knize’ Ester nerii výslovné zminován 
v žádné souvislosti. Skryté Hospodinovo'jednání, rozpozna- 
te.lné v utrpení a vysvobozpní z utrpení, dalo podnet’ k’ po- 
znáníj že Búh trpí s lidem, že pravé zde je s'lidem pri* 
tomen, že zde se ubytoval o” oni - ’trpící - jsou Jetio Chrá­
mem. Trpí utrpením lidu a táhne uprostred vší bídy'švétem 
jako cizinou v téčh, kdo nesou na svých zádech utrpení 
lidstva. Zamysleme se, nechce-li nám totéž ríci vtelení 
’a ukrižování Kristovo, zvláŠté v souvislosti ’s Iz 53*
Ve smyslu Pavlova: "Moc má v nemoci dokonáva se’,r vidíme* 
že židé jsou svým utrpením a poznáním z utrpení daleko ’phed 
námi a utrpením jsou zjevní aslyšiťelní, protože je jim 
utrpení nadéjí* ale která nám - zabezpečeným - Zastáva’’ t, •. ■ ■
skrytá. Boží prítomnost je totiž propalujíci á ’ýytavující 
jako žár pece. Nevyjde od Neho človek s tím, ’s čím pri- 
šel, ale proménen ve zlato. Utrpení pretavuje,’Zküsüje, 
dává trpélivost a nadéji, která má pevný základ - nezahan-
buje /* 5: 3-5/» ' .....

Židúm byle dáno v zoufalém utrperii /zvláštŽ v ére 
kreštanské moci/, zahlédnout Tvár ’Njepohrdanéjšího’ž li- 
dí, Tvár ubitou, opovrženou, nastavenou ranám za své bliž- 
n í T v á r  strašnou, Tvár umrtvující vše, co do hí'pohléd- 
ne /Ex 33:20-23/ a íiáé Často to mu polil é du byli blízko 
a tím pohledem’byli'prubováni a čišténi. Ukázalo se však, 
pred Kým Židé stojí v utrpení a kdó vlastné je’Hamanem,
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jehož krásná tváh nenese ani stopu po papobojJ ovanám života, 
lak se v židech. £uh j ako Strašný, j oko Strach.
/Ex 23:27, Dt 26:8, 1S 11:7, 2Pa 17:10, Oz 13:1, Ez 32:32, 
ž 55**5, 105:38/« Jako Job zakouší strach /Strach/ a utr­
pením se stává Boží Tvárí a budí strach /Jb 42:7-9/, tak 
budí strach i Židé.

Život židú
Po všech svýeh zkušenostech pristupuj! Židé zcela 

svérázným zpusobem k chápání zreného Hospodinova díla i 
ke Starému Zákonu. Není lidu, který by b yl tak pevná vá- 
zán na Knihu, jako jsou Židé. Kniha je. prenosným domovem 
Žida - bezdomovce,. je vlastí Židú a Židé jsou zváni: Lid 
Knihy* tuto silnou väzbu na Knihu pak ilustruje jejich 
život. Vidí svét-očima Starého Zákona, a tak odhalují ve 
svété-tytéž pohyby, jaké jsou naznačený ve Starém Zákone. 
Rozumejí Starým Zákonem svotu i sobé, i když svet nerozu- 
mí jim. Naslouehají tomu, co rekl Hospodin do určitých si- 
tuací Jisraele a die tohoto slova pak jednají v prítomnos­
ti, v situacích analogických tém, které analogickými této 
chvíli ve Starém Zákoné hozpožnali. Nejedná se o: prehra-

9

bování se v histórii, protože rozdíl: minulost, 'prítomnost 
budoucnost, Žid nevnímá /stejne jako ji nevníma hebrejšti- 
na, reč Starého Zákona/ ve jinénu prítomného života, ve jmé 
nu ztotožnéní se s otci a jejich vyznáním, ve jménu stá- 
lého a prítomného nároku živého Boha, který k nim /lidem/ 
chce promlouvat a promlouva, když. Mu nasloucháme, ve jménu 
orientace v živote a ve jménu orientující -úcty - bázne Ho- 
spodinovy. Žid vníma phítomnost, která se stala v ném a 
jíra a pŕítomnost, která se stává a roste .ze vztahu /predne 
rztahu s Hospodinem/. Tak pomíjejí Židé žežkosti historio­
grafie a všech kritických déjezpytnýih poznávacích metód. 
Téžišté jejich historické paméti jsou phítomnostní vztahy, 
kterými žijí pod krídly a ve stínu Hospodinova slova Sta­
rého Zákona. Príbšhum a legendám oslabili jejich historici 
tu jen na jméno autora, které je však také ve službe zres-
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ti, omezili histoi*i«itú ue jménu promlôuvání deje do . prí­
tomnosti za účelem pomoci v orientácií Tak se obsah..Šted­
rého Zákona stáva zvláštni modelovou strukturou, znející 
dodnes Hospodinovým hlasem a čpéjící vuní Hospodinových 
činu tehdy stejných jako i dnes. IC tomuto prístupu je tre­
ba odvahy víry a ácty ke všernu, co Buh rekl, a t- se nám :to 
líbí či helíbí, at si d tím vime rady či«no* Této odvaze 
víry je naučilo právš utrpení, kde si mohli overit, na 
čem záleží a co vzŕt vážne, co jediné za to stojí, aby se 
vzalo vážne a o co se lez -ophít. Tím se ale také ukazuje-, 
/nyní proti historicko-kritické metóde/, že. podstata sta- 
rozákonních príbéhu je chténe nehistoriékái, už i proto, 
že tradenti - redaktori-' - stáli v týchž utrpeních, jako i 
dnešní Židé á bojovali tytéž zápasy* Sloyo Hospodinovo 
nikdy nebylo prijímáno a vždy budilo odpor, a proto-tito 
lidé museli stále vyznávat, interpretovot. a aplikovat, a- 

svým potomkum hekli, jak sami rozumí své dobe. ve svétle 
Hospodinova Slova a ie vztahu duvéry k Bohu. Tato- chtená 
nehistoriČnost se výrazné projevuje V prožívání .paschální 
večere; Otec vysvétllje- na synovy otázky dúvod večere a 
symboliku potravin na stole vyprálčnim príbehu o lyv.edení 
z Egypta tak, že se neudal pred nékolika tisíci- lety, ale 
zbelá nedávno, ba exodus se deje práve:;te3 tím, že se vy­
prav én í in zpfítomnuje* Tak se veci dáVno■minulé stávají 
prítomnými* živými* prožívanými, ba snad-:oživujícími a VČ- 
ci prítomné se rozpoznávaj! jako ne nové* ale od dávna 
prítomné, v intenci slov Kazotelovýéh: "Nie nového pod 
slunčem" i Tím, že Židé žijí .to, čeírni vérí, oživují Hospo­
dinovo slovo a dáVají rnu znít, dávají mu. apel, ozvučnost, 
tvorí nejlepší výklad a komentár Starého Zákona, i když je 
jejičh dusledná poziee dnešnímu človeku sméšná* Je ale 
tvúrčí a nosná. Dúsledky této poslušnosti jsou však utrpe­
ní a smrt jako totálni bezmoenost a vydanost náladám sVe- 
ta. Ovšem vydanost, která má meze - ty jež vytyčil Buh Sa­
tanovi pri zprubování Jobovy víry. Tedy vydanost v sobé 
nese paradoxní možnost zvítézit vítézstvím Hospodinovým
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fr tato možnost, to, že za nami stojí Buh sám, budí jednak 
nepčátelství> jednak strach* Znovu upozorňuj!, že myslím 
na trpící a umírající Židy v pogromech, a v pogromu nej- 
strašnéjším - koncentračním tábore - pod hruznou myšlen- 
kou Bosenbergovou a v posledu i Lutherovou.

Židé nám staví pred oči obraz trpícího Služebníka 
Hospodinova. Trpí-svo* poslušností,. vydanost1 a zranitel- 
ností. Sobotou je Buh učinil jednak -pevnými, jednak zra­
níte Inými, aby se ukázalo, že vítézství je vítézství Boží. 
A toto je pak pravý Jisrael:"Hospodin bojovati bude za 
vás a vy mlčeti budete" Ex 14:14» Jisrael, to jméno zna­
mená: 'Bojuje Búh! Utrpení Židu není zámerné ani chténé.
Je to utrpení Boží, utrpení j jímž. se zde prosazuje Krá- 
lovství Boží, utrpení, j ako známka Božili o vedení úzkou, 
nesnadnou cestou, známka zdravosti tvztahu, protože príto­
mnosti Boží* Zde jedná jen Búh, človék se ne muž e bránit, 
muže jen nést. Utopení bráni pronikání svávole, čistí ži­
vot a zhodnotňuje■jej, protože učí človéka čekat, používat 
nádeji a 'vírui A'rozhlédneme-li 3e dejinami, pak j ak o nej- 
bohatší období še ukazuje období ghett,^pogromu, protože 
tehdy óJhéco šlo, židé žili zvestí a meli svou- identitu. 
Príchodem tolerance se sice život usnadnil, ole.nebylo oč 
bojovat a Židé svým phizpusoboviním ztratili tvár. Ž 106: 
24-29* Tora jim prestala být jediným bohatstvím, nevideli 
současnost očima Starého Zákona a ztratili i orientaci. 
Splynuli. Již neméli domov, vybudovaný vztahem s Hospodi- 
nem a ‘již nevédéli oč se oprít, protože nebylo dúvodu se 
opírat. Asimilace, snadnost je ješté strašnéjší pogrom, 
než byly koncentráky. Tam zústal vztah k Bohu o nadéje 
na záchranu, zde nezüstalo nie, nevedomá beznádej a v ní 
zahynulo víc lidí než pri všech pogromech.

'Život židu je 'výklad Starého Zákona : : .. j-

Úcta, která roste z bázne Hospo'ďiňovy a' poslušnosti 
Jeho prikázání, Jeho slova, úcta, která je zvána mdudrós-
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tí ATb 28; 28/ nedovolá je Židúm ,zpp-ehybrí.ova'C , o. ná­

rok Hospodinova Slova kritickým bádaním, či omezovat vý- 
rozhost a prúbojnost a pronikavost:':/Žd 4 :12/ Božího Slo­
va porovnávaním s náboženskými fenomény okolí.. Židé nemá- 
j í komentáre s kritickou prací na textu, protože Zvést > 
ehcé, aby slyšeli a aty žili, a oni chtejí žít. Nemají ani 
vérouku, která by vyžadovala apológii a dogmatickou for- 
mulaci, protože vše je zapsáno v Toŕe.a je to vykládáno 
postojem, který slyšící a tedy verící ke- Zvésti zaujíma. 
Apelem na stálé Studium Tory - Hospodinova Zákona - si 
nároky Hospodinovy pripomínaj! a oživují* To jsou dôvo­
dy, proč židé nemají teológii v našem slova smyslu. Jejieh 
teológií je aplikace Hospodinova Slova do konkrétni si- 
tuace - komunikativnost. Hovoríme-li-. pieáto u židu o ko- 
mentátorech /Raši/ a komentáríeh, pak se jedná o poctivé 
a pracné vyznaní pietlumočením textu, vstoupením do tex­
tu, vyzdvižení zvésti textu do té ktefé situace a vyzdvi- 
žení souvislosti textu vykladaného s ost atními.' texty Sta­
rého Zákona» Tento "komentár" není a hechce..bý.t • originál­
ni , kritický,• ale jen vyznaní vykladače. Címuj.e vykladač 
učenéjší, tím vétší vidí souvislosti•v textu i se součas- 
ností a tím jasnéji identifikuje Boží Slovo..dnes. Origi­
nalita u ž idú nemá živnou pudu, protože úcta.-ke Slovu je 
nutí Slovu, naslouchat,- a ne je j Uöhhpövaiv; Hak .ale Slovo 
slyší, mluví j im Buh a oni-rozumí, Í̂J&vfíúh: hám .jižv vše re- 
kl a človek k tomu již nemôže pridat.- nie nového,,j nemôže 
Boha pŕedbéhnout. Druhý zpôsob' výkladu: -j.e lutrŕpiéníj a .ne­
kompromisní poslušnost Hospodinovi Slova, kterou vérící 
žid dáva Tore tvár. Touto poslušností ožíva Zvés/t jako 
divadelní predstavení v živote židu, kde však nejsou her­
ci, kteŕí by se néco naučili, ale kde jsou zasažení a zú- 
častnéní lidé, žijící jen svuj život ve svetle svédectví 
otcu a Hospodinových požadavku. . • ' - v r. ;.s .

A protože znají stálou schopnost Slova promlouvat, 
iekne Talmúd: Tora má ke každému svou tvar. Tak se vy-
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tváfi prostor, aby každý slyšel to své slovo, + o rl--'

od »Ho.spodiíva «CPŠené» v® eVó -duv̂ čr* Sohn* «eni 3uS
prostom .pro prosazování jediného výkladu, shora. Š'w/>- 
li pak zabraňuje rabín - rozhodčí ve spor e ch - oddialením 
intence Zvésti, vyznaním a poukázaním na prednostní po­
stavení vztahu k Bohu a zvésti o vztahu k: Bohu, pred 
jakýmkoli jiným porozumšním textu. .

V tomto silném durazu na vyznaní každého vérícího 
a vstupujícího pod moc Bpžího slova pracovali autori a 
redaktori nä. utvarení Starého, Zákona. Zámer starozákon­
ní ch pisatelia byl: .odhalít vzt.ah- a vyznaním poukážat k 
Hospodinu, .pro in.terpretaci současné situace /v souvisos-’ 
Iech vztahu k Bohu/ proto, aby do ní čtenár mohl v.stou- 
pit-,'aby. je j vedia k vlastnímu-, vyznáníaby se mol v do­
bách, neurčitých a rozhodujícich čeho držet. Ťaková je 
pov.aha i tžv.- juristických stati Starého Zákona. Slova 
Starého Zákona v ždý odk-azují dp vztahu predne, a pak jsme 
rekl.i již aa počátku našeho výkladu, intencí Zákona a 
všeho Písma je L-áska. A jelikož nás svätý .Jan učí, že 
Búh je I*áska, pak 4še ve,Starám i v Novéin Zákona svedčí 
o Pánu Bohu, o Jeho vztahu a díle pro nás. Vykladač či 
redaktor pak tím, že vyznáva, pomáha poslucháči odhalo- 
vat;i v jeho životé Boží Skutky a uprednostnením vztahn 
vytvorí prostor jak, podie čeho a k čemu se orientoval, 
aby naše jednání bylo smysluplné. Je pravdou, že však 
toto vyznání je vždy podmínérvé dobou, situací a zkušenos- 
tmi pisatele a je zase na nás., abychom v jeho vztahu k 
Bohu umelí Ve víbe rozpoZhat to,, podie čeho se my dnes 
büdeme hofchodôVatá P?ed tím-,, než bylo usneseno, že se 
text.; Starého. Zákona nesmi. již. vi.ce upra.vovat /byla spo­
čítaná písmenka/, slovo a- -ásekyj aby nikdo nie ne.mohl pr.i~ 
-dat ani ubrat, jak by se mu zlíbilo/, vstupovali do vy-. •'i
z'nání.;púvodního,^pisatele redaktori a ti vyznávali ústy 
puvodního pisatele, ale v sit.uaci jiné. V textu hebraj- 
ském .j.e dostate-Čný prostor pro to, aby tam interpret mo- 
hl -vs t o upi t . Text-rbylo nutné upravovat, aniž by se do
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Zvesti, kterou nese, svévolné zasahovalo, aby byl vhodný 
pro bohoslužebný prednes /protože k tomu j e text určen, . 
Neni pro aamoatnttvé Studium, ani jako materiál pro včdpc- 
ké zkoumání, ale je určen k verejnému p r e d Č , je zpí- 
ván, aby byl slyšen - vína je ze slyšení - a žit/. Reda­
ktori tedy vyznávali ústy autora a interpretovali situa- 
ce /to je také poslaní zákoníkú/, -aby se vždy jasne u- 
kázalo, kdo je Bohém a .kdo-se bohém jen delá. Touto in- 
terpretací - vyznáním - je slyšící uváden do vlastního 
vztahu s Bohém. A tím se vracím opát k počátečním thesím, 
které jsme se pokúsiliilustrovat ihterpretaeí života ži-' 
dú, k thesím o tom, že účelem je: slyšet Slovo, a zaslech 
nout vybídku ke vstupu do vztahu lásky tak, aby náš ži-» 
vot byl promenen mocí shúry. A bude-li nám Starý Zákon 
ukazovat k Bohu a vypovídat o Nem, o Jeho Lásce a d íle, 
pa-k Starému* Zákonu rozumíme dobre, pak nám bude jasné, 
že Ten Vzkríšený je Ježíš, človek narozený z panny a u- 
križovaný, Ježíš, náš Pán a nikdo jiný. "Ponevadž Mojží- 
še ani prorokú neposlouchají, aniž by kdo z mrtvých vstal 
uverí jemu" /Luk 16131/•
Poznámky:
Tora je názer pro pét knih Mojžišových* Význam tohoto ná- 
zvu”je: učení, ukazatel, smérovka* Z významu plyne, že 
svou podstatou nemá moc človéka zachránit, ale jen jej 
odkázat na vztah, ukázat ke Kristu,
Talmud je název pro rozpracované a aplikované učení To- 
ŕyľ~Je to sbírka právních norem i vyznávačských pŕíbšhu 
ilustrujících Hospodinova slova v Toŕe. Byl vypracováván 
v období Hasmoneovského štátu učenci v Babylonské diaspó­
re, v letech 200 pred n.l. až 400 n.l. Je základem židov­
ského pŕemýšlení o Starám Zákone a z nej vychází židoveká 
kultura.
Život_Židú je ve skutečnosti jenom jednou stranou výkla­
du Starého Zákona. Predním a jedinečným výkladem Starého 
Zákona je Ježíš Kristus,jak vyplýva ze souvislosti Ŕ 13: 
0-10 a R 10:4. Židé nevykládají Starý Zákon sami, ani 
predne, ani zcela. Starý Zákon čeká na Krista, ale v ži- 
dech, v nichž Starý Zákon ožíva, nám ve svétle a moci 
Kristove /jen ve svétle a jen v moci Kristove/ Hospodin 
vykladá svuj príklon k nám a promlouvá k nám ve svém 
jménu.
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cJiariŝ t±oké stati-Starého Zákona jsou: tzv . Knéžský záko- 
ňikrv £x~25-40, Levitikus, Nu 1-10. Volle toho stojí sa- 
most-atné Desatero v Ex 20 ’a'zákóňlk smlouvy v  Ex 20-24. 
Ďalším, samostatným zákoníkem-je., celé Deuteronomium, 
zvlášté pak jeho- jádro. Dt 12-26 ». Jsou to stati upravují- 
cí-^bohoslužebný život Jisraele te svätyni a všední život 
véŕícího Jisraelity tak, aby' tyl \i tento bohoslužbou a 
a tyly í Jisrael .chránén od pokušení a svočLú, kterýrn tak 
časilo propadal /srv,. Ňu 15 i íé-í1/* Svou povahou to ne- 
ní zákoník predepisující každý pohyb, ale omezující své- 
voli-'/zvahou bezbožnost/ a orienťující človeka vždy k Bo 
hu,-:gachránci. Poslušnostíjíž" je Jisrael učeň. na zá­
kone, je žcitlivovan pro prijatí pomoci od Hospodina a 
zároveň prb prokázání ’ toho,.. že Bohém je 3 an Hospodin a 
niko-liv zákon. Zákoník tedy’ vymezuje-Jisraeli cestu v te 
mnote /Ž 119:105/ 'tak, aty došél k Tomu, jenž vysvobozu- 
je~,:’ke Kristu ./Ga- 3 :£4/l* :v
Rosbnberg, r nacistický ideolog - vypracoval rasovou te- 
ôrll'-pro od.délování ménécenných národu a lidí od čisté 
rasy, jíž je rasa nordická. Je t edy d uchovním otcem ge­
nocídy. Hitler se. v mnohá s.vých projevech ohání némec- 
tvím Luthera, zvlášté pak aplikací Lutherovy pozdní, 
neuváďené~Snihy, 'která obecné označuje antikristem ži- 
dy a'vede čtenáre.k- antisemitismu ospravedlňovaním a sou 
fhlasem-s .pogromy.. . . . . .  , •
Pogrom /pohroma/ je fanatické radení krestanského obyva­
teľstva v židovských chudinských. čtvrtích ve stredoveku 
/na východe až do 19» století/» Nejstrašnéjším pogromem 
v Praze bylo vyvraždení židu ve Staronové synagoze v 1 5 . 
století.*,'. Z prelidnen'ého ghettamzustola slob,á .tretina o- 
byvatel -’Motivacív 'pro hruzné Vraždení bylo osočovaní ži- 
dú za uk'ŕižování ‘Krista a v neposlední '.rade n finanční 
machinace. židovské /kreštané áe ve. stredoveku,nezabývaj! 
lichvou á židé.. .zase nemohou Vykonávat • jakékoliv občan- 
ské remeslo., jako neprátelé rímské vríše .• Tak mohou-špna- 
vovat jen. obchod, jeho ž' využívaj^,, i aby získali obživu/.
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Emanuel LEVINAS: Zákon odplaty 
/ Z knihy Humanisme de l'outre homme, 1972/

Týdenní ctení z tretí knihy Mojžíšovy, které zahrnu­
je kapitoly 21 - 24, končí slávnou pasažx, která dnes 
mnohá "moderním duchúm" muže pŕipadat promlčená. Jemné 
jazýčky si žádají Čerstvéjší stravu a v našem textu naehá- 
zí jejich vybraná chut samu starobu Starého Zákona.

Zákona odplaty, kolik zbožného hnevu vyvolávaš ve své- 
téj kde'ostatné vládne jen mírnost a láska! "Když nékdo u- 
bije človeka, musí zemrít. Kdo ubije dobytče, nahradí je. 
Když nékdo zmrzačí svého bližního, bude mu zpús.obeno, čo 
sám zpúsobil: zlomenina za zlomeninu, oko za oko', zub za 
zub; jak zmrzačí človeka, tak at se stane.jemu.’ Kdo ubije 
dobytče, nahradí je; kdo ubije človeka, .zemre. Budete mit 
jednoetejhé právo jak pro hosta, tak pro domorodeei Ja jsem' • ' * • • • • . T ̂ *v ; .,
Hospodin, váš Buh.M

Tvrdá slova! Jak vzdálená tém, která vyzdvihují.nepro­
tivení se zlu. Jisté se vám pri nich vybavila jiná stránka 
písma: spravedlivý, jenž "nastaví svou tvár tomu, kdo ho 
bije a potupou se sytí". Tuto pasáž také poznávate a vzpo- 
mínáte si na odkaz: je to Pláč Jeremiášuv, 3* kapitola,
30. verš. Jen jiný zlomek stejného, tak starého Zákona!

Zlomenina za zlomeninu! Tvrdá slova, ale vznešený po- 
žadavek, Fŕíshý phíkaž, vyhlášený z nejvyšších míst. Ob­
divujeme alespon onu záverečnou vétu, která vyhlašuje je­
dnotu lidského pokolení. Poselství universalismu zaznélo 
a nemuselo čekat, až prumyslový rék odhalí či vnúti lidst- 
vu lidskou solidaritu. Jeden jediný zákon pro všechny, 
to je princip, který nám StarýyZákon, vysmívající se opa­
kovaným pravdám, v pečlivé zvážených a strohých ŕadkách 
prvního Svitku opakuje témor padesátkrat. Nelze s e protô 
donmivat, že by myšlenka, která se v dobé kmeňu a rodu 
vznesla až k vidiné jednotného lidstva, mohla zustat u zá­
kona pomsty.
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Chtol byeh ■vár, irábudrost jejicla tajemných slov
a drama, na které odpovídají. Existuje totiž drama zlidštu- 
jící se spravedlnosti. Oko za oko, zub zo zub - to není 
princip teroru. Není to chladný realismus, kiterý 3e snaží 
o účinné jednaní a nesnáší sentimentálni výXevy, prenechá­
va je morálku d éteru; už vubec to není vynútení hrdinného a 
nadlidslcého života, z néhož nutno vypudit sr*dce a slitovi- 
ní, ani to není záliba v krutosti, v níž si mužná existen- 
ce hoví j ako v lázni. Ty to momenty byly Písmu vždycky ci- 
zi, Pocházejí od pohanu. Pocházejí bd Machiavelliho, pochá­
zejí od Nietzeeheho.' ‘ .

Upokojte ’se, princip zdanlivé tak krutý, který zde 
Bible hlása, usiluje jen a jen o -spravedlnost. Chce se pro- 
sadit v takovám společenském usporádání, kde každý, i ten 
nejmírnéjší trest se Ukladá•podie soudního výroku. Rabíni 
tento starozákonní text nikdy nevykládali ani neuplatňova­
li doslova. Chápali jej ve svetle ducha, který prolína ce­
lou aiblíTato‘metóda porôzuméní se nazývá Talmud._UČi- 
telé Talmud u pŕedešli" skrupulím moderní interpretace : zub 
za zub - to znaínená penéžný trest, pokutu. Gást- textu o 
hmotné náhradé materiálnich škôd, kterou .Bible ukladá za 
ztrátu dobytka,''nesous-edí s prikážem odplaty' pro nie za 
nie. Vybízí nás, ábyčhom četli verše o\ zranení-; zpusobeném 
človeku tak, ’jako by' otázka škôd méla u soudce zvítézit 
nad vznešeným hnévem, který--zločin vyvoláva Násilí budí 
.násilí. Tuto retézovou reakci je-však treba zastavit. Pro- 
to je tu spravedlnost. Ť o alespoň ' je-'její úlohou, bylo-li 
už spácháno zlo . Lidskost se v človékir rodí, když dokáže 
prevést smrtelné urážky v právni spory,■ .trest v nápravu 
toho, co ješté napraviťlge ' a v- prevýchovu zločince.
Človek potrebuje vi c, než jen spravedlnost bez vášne. Po­
trebuje spravedlnost bez kata. •

Zde se však drama znovu•zaplétá. Spravedlnost míru o 
lásky, která má odpor ke krvi, spravedlnost nutná o dnes 
jediné možná - ochraňuje vubec ješté človeka? Vždyt je to
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nnh.n ŕ! \ prá~r e a t a höhnt ý ch 1 Kdo .rv> p 1 st c.̂ , %/..; .......
plat i t vylámané zuby, ‘ osle pené_ QČS+hnl&Útné. JCányy -které 
zpusobil. Urážka o zranení získávají tržní cenu, príchut 
penéz. A tento rozpor nevyplýva jenjze zákona, který na- 
hrazuje utrpení pokutou* Všechno, co platíme s lehkým ' 
srdcem, bez telesného utrpení a s nedotréným zdravím, má 
pro nás jen cenu pokuty. A'finanční "zranéní” nebývá smr- 
telné. Svet tak zustává pohodlným pro äílné, pokud mají 
i silné nervy. Vývoj spravedlnosti však nesmi vést k odmít- 
nutí veškeré spravedlnosti, k pohŕdaní Človekem, jehož čest 
má hájit.Zdenou litery zákonu je treba zachráni t jejich 
ducha. A Bible nám pripomíná ducha mírhosti. - ' . v-..

Bible urychiuje pohyb, ktehý hám jednou prinese svet 
bez násilí *, Kdyby l’šak r«níze a omluvy mohly vše napravit 
a uklidnit svédomíj šel by pohyb opačným snierem..': An.o;,' oko 
za oko* Celá Véčnoät ani všechno zlato némohou vyvážit u- ; 
blížení človeku j onu ránu ustavičné živou, j ako by teprve 
stejna strazen dokázala zastavil její večné krvácení.
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C . Spicq O.P.

ifisrcj- ' sr *.- ; vt*Á«-: i v-
I, Základní z akohjTa ský: 'k-■ ■ bl i žn:Gfiu

_ _  - - - - - - - -

Büh svému národu odc „neparne t i• j -n Xi ■
svém srd^í véhovat .'fíenývist ;ke své. K ‘1 '• L/ vmstít syrmffi- svého lidu rs...nezanevreš naV L--T \) t ■ Q ovat svéhô̂ fciLižního sebe_samého»
17-13/. -treba si,uýedomit, že tá’ láska blilníia&y ak££ľx;:.i r^. .-

V ' ' X ; y ^
r A se zďev^čikasu j e-: ./nebo t práve o tu še ^ lé C n ú / \  ' he’&ncmef'á. 
v první rada IbibaLo.vjaZĹ,̂  nýbrž vyjadruje Hféŕí1 ríé^hlúbäívnc£t ) ^ \ ja- 
srdce. Je pravým opakem t é duševní nuladý/'^^.íž pitvu 2®m: : - < i r o j p  

nenávist, msta a hnev. Tím jsou prirazená cdsouzeny "š^r‘ 
ny neprntelské projevy. Ale více než to: vlastní autoritou 
Boží: 5,Já jsem Jahve” se zrodila vúžnost /úcta/ jaxo naj­
vzácnejší forma náklonnosti. V tomto textu zákona nejde 
pouze o pevné stanovení statní ústavy vyvoleného níroda, 
o stanovení statní ústavy vyvoleného národa, o stanovení 
onéch zákonných vztahú, které zaručuj í sociálni poŕádek a 
mir mezi členy této kmeňové smlouvy. Tato teokratická ústa­
va označuje skutečnost, že její právni princípy jsou pri- 
kázány a prevýšený duchem bratrské lásky, který má ve stej- 
ném významu platnost zákona: Jahve chce, ;by deti Izraele 
plnily prikázaní, které jim súm dal a na prvním čisté to, 
aby mezi sebou byly sjednoceny svarkem lásky.

Když Buh dále určuje povahu a míru této náklonnosti 
dodávaje: "Budeš milovat svého bližního jako sebe samého", 
narizuje tím tesné sbratrení mezi členy svého národa. Blíž­
ni, to je bratr, rolník, druh, príbuzný nebo cizinec /prí-
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slušní k .j iného není vyňať/; a ta* mn ta nukioniiyüt „
ktern se mu prokáže, st'ejný charakter, jako láska, .která 
spojuje členy jedné rodiny: blahosklonnosť, .která pŕeko- 
nává všec'rino rozdélujíeí a protikladné. T.aké pŕistéhoval- 
ci a 'uprčhlíci" jsou zahrnutí do tétoálásky: "Cizinec, kte- 
rý s váái‘prebýva, -bude pokládán za domorodce a budeš ho 
milo vát jako sebe samého” /Lv 19,34/. Deuteronomium pak vr- 
d.ále určuje, že tato láska je také dobrodiním a pohotovos­
tí k pomoci, a že se tém, kdo jsou bez vlasti, musí pomá­
hať tak jako S'<r pomáhá- vdoV-ám a; sirôtkam* Krásna.- pohnútka 
k této bratrské lásee je podaria v. tomto sledu: človek se 
má smilovat nad cizincem, protože- se Búh smiloval nad Iz- 
raelity, když byii ve vyhnanství: "Buh zjednáva právo si- . 
rotku a vdove, a miluje cizince, že. mu dává chléb a šat.
I v; milujte cizince, neboí js'te byli taká cizinci v
ské ‘•••mi” /Dt 1 0 , 1 8-1 9/ i ' ;ír- - • .. . . .

x éjme :na zreteli, toto pojetí blíženské lásky i toto 
zdúvaénéní blahosklohnoáti, nebot Kristus je svou ̂ autori­
tou v Novém zákoné poivťďí: Učedníci Kristovi mají smýš*- 
let, milovať a jednať tak, jako to činíivOtee v nebesích. 
Mají Boha 'milovať nadevšechno, avšam pri . j e j-ím proka.zo*- 
vání se nespokojují tím, že ho poslouehajínýbrž snaží 
sé‘ľ  o privlastnení jeho "citu", pŕedevšíra jeho dobrotir 
vosti:' Khestan'milújeásvého rb ližního, i kdyby to byl -ne­
prite!, protože lho' miluje Buh, Sledujme.dálé Ježišovu na,- 
uku ľ)J' bratrské' lásce a jej í výklad prostrední ctvím apo^~-r. 
toluV •• • -J; ' . .m

1 .áEvangeIní_predpis_bratrské lásky
V horském kázaní, kde Pán určuje základní zákon své 

náuky a predepisuje' spravedlnost, která je vyšší než ” ^
kladatelu Zákona a farizeú /Mt 5,20/, totiž lásku;- na- 
vazuje .sice své učení na ryzí tradici Izraele, avšak jde 
podstatné výše: "Slyšeli jste, že bylo ŕečeno: Miluj své- 
ho bližního a v nenávisti méj svého neprítele. Já však
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vám r í kam: Milujte své nepr'átele á codloty ty. ti./'’-' ' •
vás pronásledují / abyste byli ďetmi svého nebeského 0ibéj: - 
který nechnv i výchizet sluhcFehha zlé i dobré-a sesílárdéšb J 
spravedlivým í ne s pr a v e d 1ivým/ Nebot milujé'"te-li jen’ ty, 
kdo milují vás, j akou máte ‘odménu? Což neČirií čelnícivtó- "  
též? á zdrávíte-li jen své“bratry, co zvláš“tnífío činíte9!- 
Což to nekonaj í i pohané? Buáte tedy dokonalí, j ako- je r - Ĺl 

dokonalý váš nebeský Otec" /Mt '5 f 45-48/. * *'•' ••
Tento text je tak hutný, že ho sotv, úplnéJ ozrejmí - 

nie. Všimneme si tedy jen dvou tesne spjatýcJn'hiávnibfr- my- 
šlenek: noVého rozmeru blíženské lásky aioťlvti -táto- vše-̂ kcive 
objímajíéí lásky. ' ľ ’’ 4 '-ri s v;. 4 v .

Tretí kniha Mojžíšova* prikazuje milovat sivéhoJíbliž~ < / 
ního j ak'ó sebe samého. Ježíš' tento predpis pŕipbäíáá, r:áv- 1 C 
šak charakteristickým z pús ólb&ftľ vynecháva • t o - í'šiciátH téipsums,4'' 
Nebot óh dá tek Vznešený'duVod k lásce, Že érámbtaú-í'láska'- 
k nepríteli se stane legitímni', - ba dókonce- a-’-nuthôtŕí • Sta-1’ J:‘“’ 
rý zákon sice nikdy nenávist k-nepčét'élúôh nepŕikázóvšl; <• 1  ̂•
jen predpisoval krevní mstu /NÚni'35", 19/ u hákažoval-:pri- ;;- 
j ímat za život vraha výkupné /Num 35>31/. Ježíš však ne- -B
pochybné chce, aby se všichni poslucháči setkali se zná­
mou náukou rabínu, kterí pováž ovaliihenáVrT'š.-i‘.-z a.-d; ovélpnpuý'm. • 
j e-li zdôvodnená: .špatným .jedniním nepri telep Öloyeku- ; 
postačí, k dy ž si • pr e č t e tni hu., H. en o ch -, y .B̂ -ru chpyu;, a- jEsdr á - . _.;.
šovu apokalypsu, 'aby: se; pr p sv.édčil o .prudkpsti:fži:(i'qyskjés:.. . ■■

nenivisti k nepr^telúmáa .b'bujné ra.dps.-ti npd potresj^pim.^ ...zl 
nepŕíteľe.; .Brilve pohane pppitpva.l,á̂ stenpy^duéný npcipna^jis^ 
mus Židú, kterí epb.vé±lvuiiu'VŠemitmodlppiľkUé^bníky- a pi-zin-: „ 
ci pravé víry a nenávideli je. Tacitus píše: "Apud ipsos, 
f ideš obstinate miser-i cordia in promptu, sed adversus 
oinnes alios hostile odium" /Hiát 5*,5/* - "K sobé na’rzájem 
chovají neochvejnou vornost a milosrdnou pripravenost k 
pomoci, ale ke všem ostatnírn neprdtelskou nenávist."

Proti tomu Ježíš od téch, kterí jsou jeho požaduje, 
aby své nepŕátele milovali a modlili se za své pronásle- 
dovatele. Prestože je tato nauka tak vznešená, není úplne
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nová /pŕinejmenším ne die predmetu/, nebot n hplénských 
filosofú- nacházíme četné podobnosti, N.a.pŕ, Seneer - 'stoik 
píše "Nikdy neochabujme v úsilí o spojlecné* dobro • .tím, rix ■-> 
že pomužeme osamelému a dokonce i nepri teli».." Uvedomuje 
si obeí, která je . tím., uložená naši piírozeno.sii.: " j i c. o e, 
hnev nám delá určitou radost; vždy t je- taic.: :p:o.téšuj-í cí se; 
za vytrpšnou bolest pomstít." Avšak: odpovídá.: "Oplácet 
dobrem za pro kázaná d obrod iní. r. je jisté .ušlechtilé, na­
proti tomu není šlechetné plácet zlo zle ;.> KGyž, selžeme.
v prvním prípade, je to hanba, když' zvít'&zímie ve: druh'ém , 
je to potupa" /srov. De -Clement. lr7 - De DenefV; A. 26/.

Seneca vyžaduje tuto nezištnou líšku pouze vo.-jmé.nu. 
lidskosti. Jednak patrí k ideálu človeka ;oby. si;-nd̂ iím 
nenechal zkalit svoji čistotu; nebot .by. bylo ‘hanbou, nechat 
naruš!t harmónii mravní rovnováhy, .kdyi .trpíme bezpráví>' . 
Človek' s e- musí tak ume t ovládať ôa J isponovat ■■ •.thhu.v.ou m o
rálnísilou, aby se povznesl nad hnev i .po ibtychtivost . 
"Zbil nás nekdo? Je to totéž, jakov.by nás mor azil j anko- 
vitý osel! Plivl nám nekdo do tvare?: Je_ to. .totéž : j ako '; .v 
bychom byli postríkáni morskou penou!" 1

A jednak je človek-by t os t tak /veliká ;a vzácna, že
jsme mď stále povinní prokazovat úctu ra : láskavo s t,. Se­
neca vysvetľuje; "Človek je. pro človeka bn.šco posvätného*t"; 
Proto v dobe antiky byľa. ctnost lásky 'dčrč-lôv.eku /filan:- : 
tropie/ o prekot hlásána*,Tím, kdo si ,ámá :-delnt. nárok nr; : 
prvenství, že princíp bratrství a v jednoty sám. ž.il. a teo­
reticky zdúvodnil, nebude ziejme -. jak se irylné ?u;v Í4Í : v r 
Alexandr Veliký. Sto let pred ^lexandrem'hlásal ^ntiphon 
myšlenku rovnosti všech lidí, .Seku i pB-irbarú ,/dosvedčuje
P. O syr • 1364, rádek 266-299; sŕov'o/.ľh, .Merlan, .Alexander 
the Great or Antiphon the .Lophist ,• in.-CIv.ssj.cäl ľ'hilol. 
45; 1950 pp. 161-166/. ■. , :• V-l

To zvláštni na Ježišove predpíšu .spočivá. v ,:t o ti, že
jeho učedníci nemilují bližního kvúlisobé samým•/sicutj' 
teipsum/ ani kvüli samotnému bližnímu, ' prutpje je mu.ro-
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ven a j ako ' človék je jeho brat r em,-. ri/or j
bližního v jeho vztáhu k Bohu: "Milujte své neprátele*.., 
abyste byli syny své:ho Otce,-který je v.rnet>esí ch." Po- 
hané miluj í ty, ikterjh milují je; i prótelurn .prokazují 
hríšníci dobré služby-. Avšak krestanétmají délat víc. Mi- 
lovat své neprátele..a obetovat se;bez nadá j e. na odmenu 
nebo na pro jevy díku, protože jspm a chtéjí.. být opravdový- 
mi syny Božími. - t --.r,,

Každý syn je vérným_. obrazem svého otce. Dobro.tivost 
je však vlastní podstata Boží: "Deus caritu-s epi."T>/l.Jran 
4,16/. Ä proto se syn Boží stane podobným,., švárnu Oto i jen 
prostredníctvím lásky. Tato Boží láska je blahosklonnos­
tí i velkorysostí zároveň: Buh- necháva své .slunce. svítit 
na dobré i zlé a sesílá svúj blahodarný déš.L na. spravedli- 
vé i nespravedlivé* A jeho- deti by nemély mit tut.éž vše- 
zahrnuj í cí štedrou lásku?- Vždy t mají. být dokonalé j ako je 
dokonalý jejich nebeský Otec, nebo jak ŕík.a-./,Lujká-.š na, ;pa~ 
ralelním místé: "* i;milosrdné jako je milosrdný, jejich 
nebeský Otec" /6^36/. .

Nebude na škodu dodat, že tato láska k, neprátelúm 
neznamená cit.ové umírnénou väzbu a zvláštni .-společenství. 
srdci, uzavrené s temi, kterí nám zpúsobili .zlo.* Jak .Ma- 
touš tak Lukáš používa jí slovo "agapán"* k t er é. n ej prvé 
vyjadruje vzácné míhéní, velkou úctu, která se. prokazuje 
druhému, pak vnéjší vyjadrení jako blahosklonno.st...-Pán 
nám predepsal, abychom své neprátele milovali stej-ným.. 
zpusobem, jako své prátele. Avšak jak tém tak .onéra mám,e 
prokazovat lásku, sloužit a činit dobro* nebol Búh,. jed­
ná vuči nim práve .tak, a miluje je tímto -npusobenu Nyníé. 
však platí: Jaký Otec, takový i syn.

Krestané se poznájí. podie toho, že mají stejné. srd*- 
ce jako. Búh. Budou dokonalí jako On, tím-že•touto, láskou 
dospéjí k hojnosti ctností; jspu dokonalými syny Božími.

Nyní chápeme, proč náš Pán z toho množství starozá- 
konních predpisu vyloupl pŕikázání lásky k bližnímu, po-
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nová /prinejmenším ne die predmetu./ 11 hplénských
filosofu nacházíme četnél,podobnosti , Japr* Seneoa - stoik 
pí še'"Nikdy neochabujme1 ;.v .úsilí o spoločné dobro tím, 
že pomôžeme osamelému a do.kon.ce i nepri teil» " Uvedomuje 
si obéí* která je tím uložená naši prirozenosti: ."jiste, 
hnev nám‘delá určitou radost; vždy tje ta:. p-rtéšují cí . se 
za vytrpenou bolest pomstít." Avšak ;.jdpovídá : "Oplácet 
dobrem zk\ prokáza ná d q br o d iní je jiste ušlechtilé, na­
proti tomu není šlechetné plácet zlo zlem. Když, selžeme 
v prvním príp-adéy je to hanba, když- zvit.e-z.ime- ve druhém , 
je to potupa" ,;/srov. De Clement» 1,7 - De Benef.,,. 4,26/.

Seneca vyžaduje tuto nezištnou lásku pouze. ve jménu 
lidskosti. Jednak patrí k ideálu človeka, aby si. ničím 
nenechal zkalit svoji čistotu; nebot by bylo hanbou nechat 
narušit harmónii mravní rovnováhy, když tmíme bezpráví.» 
Človek se musí tak urnét ovládat a dis.ponav a t hákovou mo 
rálnísilou, aby se povznesl nad hnč'ľ fa pomsty chtivost. 
"Zbil nás nekdo? Je to totéž, jako by.nás porazil janko- 
vitý osel!- Plivl nám nekdo do tváre? Je to tot'ž,,. j.r to 
bychom byli postríkáni morskou pčnoui"

A jednak je človek bytost tak veliká n vzácná, že 
jsme mu stále povinní prokaz,ovat úctu a-. 1 mskavopt. Se­
neca vysvetluje: "Človek je pro človeka néco posvätného," 
Proto v dobé antiky byla ctnost lásky k-človeku /filan­
tropie/ o prekot hlásána. Tím, kdo- si-.smi. délpt nárok na 
prvenství, že princíp bratrství a jednoty - 3á.m ..žil a teo­
reticky zduvodnil, nebude zrejmé - jak se mylné uvádí 
Alexarldť Veliký. Sto-let pred Alexandrem hlásal Antiphon 
myšlenku rovnosti všech lidí, fíeku-i Barbarú /dosvedčuje 
P. Osýiľv 1364, rádek 266-299; srov. Ph:. Merlan, Alexander 
the Great or Antiphon the Lophist, in Cl?;ssical Philol.
45;'1950 pp. 161-166/. r . ..... ’ -

To zvláštni na Ježišove- predpisu, s.po-éíyá-v tom, že 
jeho učedníci nemilují bližního kvôli sobé. samým /slcut
teipsum/ ani kvôli samotnému b 1 i žni mu,.- ..protoŽe- je iu ro-■ ■ f - a ■ • ■
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ven a j ako člo.vék je jeho bŕa+rnh, hýh^á i ' > 
bližního v jeho vztahu k Bohu: "Milujte sv é . neprátele.., 
abjste byli syny, svého Otce, který je v nebeších." Po~ 
hané miluj í ty, aktéri miluj í je; í "pratelúim proka-zují 
hríšníci dobré služby. Avšak ki'estúhé- máji délat vír.. Mi-, 
lovat své neprátele a obétóvat se 'bez "n ad a je na odmenu,., 
nebo na projevydíku, protože jsou a elite j£ hýt-;. opravdový-.. 
mi syny Božími. x '

Každý syn je vérným'obrazem svého ótc e., Jo.brotivost . _ 
je však vlastní podstata Boží*:'‘"Deus cari-t-as. est" /I Jan 
4,16/. A proto se syn Boží stane* podobným ‘sv.ému--,Otai ,jen 
prostrednictvím lásky. Tato Boží láska' je ..blahpsklqnnos- . . 
tí i . velkorysostí zároveň: Buh nechiávi své slupce svi-t.it 
na dobré i zlé a sesíla svuj blahodarný dášt nansprovedli-- 
vé i nespravedlivé. A jeho deti by nemély mit tutéžvše- 
zahrnující štedrou lásku? Vždy í' ma j'í- • být-. dokonalo, j oko . j o 
dokonalý jej ich nebeský Otec, nebo jak ŕík'á Lukl ̂ na pa~ 
ralelníin místé: "...milosrdné j ako je milosrdný jej ich • 
nebeský Otec" / 6 ,36/. ‘ ‘ . ,1 • O \

Nebude na škodu dodat, že tato láska .k neprávalum 
neznamená citové umírnénou väzbu a zvláštni spoleqens,tví\l!\' r' •*
srdci, uzavrené s témi, kterí nám zpusóbili; zlo ?; Jak./ia-,. 
touš tak Lukáš používají slovo "agapán1’,'k teré nej/prve , 
vyjadruje vzácné mínéní, velkbu úctu; ktno?a- s&sprokazuie 
druhému, pak vnéjší vyjádrení jeho blahosklonne s t T.?árkt ' * -- - ' T V ’’
nám predepsal, abychom své neprátele milovali s-tejným0 ; +, 
zpúsobem, jako své prátele .' Avšak jak tém tak onem .máme.. r.. 
prokazovat lásku, sloužit a činit -dobro, nebot,,Buhí;jed-;f)....
ná vuéi nim práve tak, a miluje je ťímto- zpúsobem» Nyní 
však platí: Jaký Otec, takový i syn. ":"á-: j ......

Kŕestané se poznají podie toho,- že ixtaj-±i stejnjksrd-;j.• . • ' * ' i k t-
ce jako Buh. Budou dokonalí jako On, tím z'-eutbutp̂  Inskou 
dospéjí k hojnosti etností; jsou dokonalými syny Božímiv 

Nyní chápeme, proč náš Pán z toho množství stxano.zá~ , 
konních predpisu vyloupl prik-ázání lásky k bližnímu, po-
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stavil jej na druhé místo a spojil s prikázaním lásky k 
Bohu« Tím jim dal predho'at prede všerni o s t. a tni mi tak j a^ 
by v téchto dvou prikázáních nadeje spočíval celý Zákoíi 
a Proroci /Mt 22,40/;

;5Pristoupil k nemu jeden ze zákoníkú$ ktérý slyšel 
jejich rozhovor /'Ježíše se saducei/ a shledal, že jim do­
bre odpovedal. Zeptal se ho: Které prikázaní je první ze 
všech? Ježíš mu odpovédél: První je toto: Slyš Izraeli, 
Hospodin náš Suh je jediný Pán; miluj -Pána Boha s vehó z 
celého svého srdce, z celé své duše, z 'Cele své mysli a 
ze všech silí Druhé je toto: Miluj svého bližního jako 
sám sebe! Vétšího pŕikázání nad tato dve néní! I rekl mu 
ten zákoník: Správnš, Mistre, podie praVd-y jsi rekl, že 
je jediný Báh a že není jiného kromé neho; a milovat jej. 
z celého srdce, z celého rozumu i z celé sily a milovat- 
bližního jako sám sebe je víc, než prinušet*Bohu obeti 
a dary! Když Ježíš videl, že moudre odpovédél, rekl mu: 
MNejsi. daleko od Božího kŕálovství" /Mk 12,‘-28-34, srov. 
Lk 10,30-37/. ' £ ' ■■ : ■

Je nápadné, že náš Pán na tu jednoduchou otázku vy- 
kladatele zákona po prvnírn prikázaní ze všech, což se mo­
hlo týkat jen víry a lásky vzhledem k jedinému pravému 
3ohu /Dt 6 , 4n/, spontánne dodává: í druhé, které je mu 
podobné, totiž milovat svého bližního /Lv 19, 18/. Avšak 
tato dve pŕikázání netvorí jen jedno, nýbťž prevyšují 
všechna ostatní, i ta, která se týkají-kultu: "Nad tato 
dve není žádné vétší prikázaní.. .milovat svého bližního 
jako sám sebe je hodnotnejší riež všechny ostatní obéti<<"

Dalo by se ješte lépe ŕíci, že láska k bližnímu ne­
ní mravní ctnost v dnešním slova’smyšiu, ■i kdyby byla nej 
ušlechtilgší ze všeeh - jak učili množí rabíni, nýbrž te­
ologická ctnost: Stejná'láska; která-se vzdává samotnému 
pravému Bohu, se vztáhuje'na všechny'Boží tvory, tedy ta­
ké na všechny lidi. Není proto nie divného, když vidíme, 
že syn miluje jak otce tak i bratry, že kŕe:-tan, tedy syn 
Boží, miluje všechny ty, které miluje a zahrnuje dobrodi-
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nimi jeho Otec. Práve proto mohou Pavel a J  akub .shrn^nt
to nove náboženstvá do této bratrské lásky  ̂výclovén se
pritom odvolával na Boží láska: "Celý,Zákon je obcažen 
v jediném- slove;:.. Milú j svého bližního. j.akp sám seScrt < y J * 
Kdo miluje svého bližního, vyplnil Zákon". /Gal 5?1<; "árov 
Ŕím. 13,8/. "Jestliže tedy zachovávate krá.ILovský zákon 
Písma: Miluj svého ,bližního jako. sám sebe, dobro činíte"

“ * • * f  to  • •

/Jak - 2,8/. ľvrome toho si muže:me všiíanouo, zg Jeiľís '.již 
nedelu žáďríý rozdil ,mezi láskou- k bližnímu a láskou k ne- 
prdtelúiTio ; ■ ,v.v . ..

Vzhledem k lásce, kterou.jim Búh daru je a kterou my ~ *7 
Boha milujeme,.se všichni lidé stávají našimi bližnímii v "

’ A f ‘ ' r' . .U Lk 10j 30-3T' od.povídá • Ježí š: na. otázku, zá/oníkovu : Ivdc 
je maj b'ližní?.- parabolou o milosrdném Samaritánovi’» Lotn 
podobensttví- nám ríká. že láska se má- v z  + .'̂ ot t '

■ . ’ ' • n V i . . ' .  ■

ho, 'komu muže' prokázat d obro, bez. ohledu na rasu nebo' .. '''
stav,- ž-da se jedná o spravodlivého nebo; hŕísníka. prite- '• 
le či nepŕíteie. .Každý človek je náš bližní, i kdýby 'byľ- ‘ 
videné' lidsky.- cizí a neznámý. Pozorujeme ho a * m i l u j e m # r* 
je j *v' Bohu a skláníme se nad ním k pomoci^ Je nám blízky 
v té láskce, kterou ho miluje 3uh a kterou my sami inilu- '' 
jeme' Boha. Není snad nutné- zdúrazňovat.. že obe. prikážání 
nejsou totožná v tom smy.slu? že lásk.a.. k bližnímu ;není 
nejakým druhem lásky k Bohu nebo do.konce náhražka za in i á 
Jestliže tedy miluji svého. bratra, miluji proto již Boh-a?
Ne,- pravé naopak: Protože plné miluji Lohn, miluji vše ch-' 
ny ty, kteŕí jsou pŕedmet-em jeho lásky* Moje chovaní' 'di-> • 
tete je predznsmenino p o č í-nán í m . mé.h o Otce, i kdybych’ mu- ' 
sei obétovat svou osobní náklonn.ost.„a zaujatosť, Ale o:- 
pačné láskou k bližnímu potvr^uji a .vyjadruji prítulnosť ' 
své'-víry-a srdce k Bohu. Sjednocuji svpu vúli s joho vulív 
Cítím; jeho srdcem, a jelikož. neexistuje nie °p.ravdové j š í — 
ho a v'šezahrnujícího než tato. Boží lapka k iidstvú, vyplý­
va- ž-toho, že dobrota, milosrdenstvá, a s.oucit, ' který p'rb-1 
kazuji- svému bližnímu, není jen nepi.m, co konám pro 3bháL,



nýbrž co je nesmírné účinné i pro bližního, Stal se o prav­
du iné lásky hodným, protože je jí hoden i v očích Božích, 
kterého rniluji celým srdcem, celou svou duší a ze všech 
svých sil.

2. Bratrská láska v Ježíši Kristu
To, že bratrská lás la je vlastním a základní m* zákonem 

Božího království, vidíme z opakovaných a velice dúrazných 
výroku apoštoli., kterí jsou povolanými a neomylnými vykla- 
dateli Mistrových myšlenek. Zvlášté Jan vysvétluje: "Kdo 
nemiluje, zustává ve smrti” /Jan 3, 14/. "Obdrželi j sme 
toto prikázaní: Kdo miluje Boha, at miluje i svého brat- 
ra" /IJan 4,21/. Učedník lásky vidí odpovéä človeka na 
Otcuv dar milosti ve víre a lásce a sjednocuje tyto dve 
'cthosti natolikj.že se.témer stávají predmetem jednoho 
a'Cehož prikázání. Tak nám umožňuje pochopit, že krestan- 
sľ. víra /v sobé/ podstatné zahrnuje lásku k bližnímu:
"A totoje jeho prikázání, abychom verili ve jméno jeho 
Syna Ježíše Krista a návzájem se milovali," Už Pavel u- 
čil Galatany, že "víra je účinná láskou" /5*6/; t*j.
Büh, k némuž pŕilneme vírotl, zpúsobuje a uskutečňuje naši 
dokonalost, tím že sloužíme bližnímu prokazováním dobro-
diní.

"Jak Jan, tak Pavel tedy dávají Ježišovo zjevení do 
vztahu jediné s tou nerozlučitelnou jednotou obétování 
sebe Bohu a svým bratrím. Avšak pozoruhodní je ta sku- 
tečnost, že Jan nijak zvláší nezdúrazňuje lásku k n e p M - , 
telum, a dokonce v jistém smeru omezuje d osah naši lás­
ky xk bratrím: totiž no krestany. Presné j i rečeno : Za hlav­
ní predmet naši lásky označuje ostatní Ježísovy učedníky,

Kristus skutečne slavnostním zpusobem ve své reči 
na rozloučenou tém svým odkazuje své poslední myšlenky, 
svou vlastní závet, 35í ká: "Dávám vám nové prikázaní, a- 
byste se návzájem milovali; jako já jsem miloval vás i 
vy se milujte návzájem. Podie toho všichni poznají, že

-  7 9  -



jate moji učedníci, budete-li mit lásku jedni k druhý“
/Jan 13, 34-35/" i o neco pozdčji o po t ŕíká : "To- 3° r*ie _

• a  m i ""prikázání, abyste se milovali navzájom, j oko jsG-.n j- 
loval vás. Nikdo nemá vétší lásku než t:n, kdo poloz1 
život za své pŕá+ele" /Jan 15, 1.2-13/<= A konečna*. " ^
vám prikazuji, abyste jeden druhého milo v ?ii” /Jan 3-5>- 
Je zbytečné tiále "ykládat .význam naléhavpsti téc.hto áa 
nových slov. Jan je jejich nejlepším vykludatelem, P-L 0 
že - podie slov svätého Jeronýma - neprestával svýn u‘" 
čedníkúm v Efezu M  kat: "Moje deti, milujte se navzá jej®*.
Á když nékt-brí z jeho posluchaču, unavení stálýra • opako-. 
váním stejné výzvy, se ho' ptali-,_. proč ríkú neustále totéž , 
dal jim Jan tuto 'odpovéä: "Je to príkaz Pána, Stačí ,  když 
se spokojíte s jeho zschovávanímc"

Naproti tomu musíme j ešte vyzdvihnout tyn^ ̂  4"'*‘
ské pojetí prikázaní i á?-.., , •: . i . - m ji
vzájemne miloval, protože j s o u Pánovými ucodníky» Jiste- 
že se tím nevylučuje láska k neprátelum* V lásce však 
existuje jistý poŕádek a krestané se poznají práve podie 
lásky, kterou si navzájem projevují, To bude jejich vlast­
ní silou, zbrani, kterou tito slabí a nepatrní lidé mají. 
dobýt svet - a skutečné ho také dobylio Proto Jan, kte- .. 
rý pŕedtím napsali "To je to vítézství, kterj premáha 
svet, naše víra", muž e ríci ve zcela stejném smyslu také., 
o lásce: "Kdo se narodil z Boha,, vítezí nad svätení" /I 
Jan 5,4/* Toto se však nedá chápat jen tak, že krestan, 
narozený z Boha, triumfuje nad všemi svcjy hrachu, a te­
mnotou blude protože se práve znovu narodil a disponuje 
•dvojnásobnou neodolatelncu mocí svetla a lásky, Nýbrž *iií- 
ní se tím práve ta sila, vítézící nad svetom, ktsrá vy­
žaruje bratrskou lásku v lune krestanská obce. Kristus 
chtél tímto vznešeným prikážem, drine než opustí ty své, 
založit círke’y, v níž by byla taková jednota a jejíž čle- 
nové by s< tak otevrene milovali, že by jejich láskal  
byl celý svet uchvácen k pravé víre, A od Lukáše se sku-



tečné dovídáme, že charakteristickou vlastností Jeruza- 
lémské obce tyla jednota a radost všech je j ich členu. /Sk 
2, • 42-47/* Prostŕednictvím Tertulliána vime, že pozdéjší 
obce dávaly takový príklad blíženské lásky, že to nezusta- 
lo utajeno ani pohanúm a jejich úcta se zvétšovala: "Po­
dive jte, jak se vzájomné milují." Ježíš od téch svých po­
žadoval dúkaz hodnovernosti jejich víry.

Hure se .chápe, jak mohl Pán pronést: "Dávam vám no­
vé prikázání'*, když preee tato láska k bratrím v obci - 
al'espoň zdánlivé - n.ení nie j iného než uskutečňování u- 
vnitr lcŕestanské obce t é lásky k bližnímu, kterou prika­
zovala již kniha Levitikus pro obec izraelskou.

Ve skutečnosti je Ježíšuv predpis od základu nový, 
protože povaha i pohnútka lásky jsou v jeho ustech i ú- 
myslu zcela jiné* Nemusíme již milovat bratra z posluš­
nosti k vuli Boží: "Já jsem Jahve", ani. napodobovat Boha, 
který miluje nevdéčné i heprátele. Ne, musíme milovat v 
Kristu a jako Kristus* Smime zde iduvit o kŕestonské lás- 
ce. Janúv text zretelné toto pojetí umožňuje, nebot Je­
žíš charakterizuje pŕikázání lásky k bratf*ím v lune nové 
obce dvojnásobným presným vyjádrením: "Jako jsem já mi­
loval vás, tak se milujte navzájem vy."

Avšak jakpak náš miloval Kristus? Brzy to zjevuje 
Dvanácti: "Jako si Otec zamiloval mne, tak jsem si já za­
miloval vás" /15,9/- Ježíš je predmétem nekonečné lásky 
a tuto božskou lásku prenáší na ty své. Tatáž láska, kte- 
rá pojila Otce s vteleným Synem a vytvorila mezi občina 
hluboký vnitrní a stálý vztah, táž láska mela napríšté 
práve tak čisté a trvalé spojovat jeho učedníky. Proto 
•je- zrejmé, že tato láska je zcela odlišná od oné ’jisté 
velkorysé lásky k nepráteldm, která však není ani vzáje- 
mná ani nemuže založit společenství života. Naproti to­
mu kŕestanská láska k bratrím se zakládá na té vzájemné 
lásce, která sjednocuje Otce a Syna. Jestliže se tedy Je­
žišovi učedníci mohou a mají vzájemné milovat, je to dá-
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no tím , žé 'je  ”v '"ni cfí * s't e jR š  °±á sksf? w ž^nŕž1 i  j í  * Bo ž síéé o -  -n
soby í Avšak nejde A ž pôuž'é o 't o ,  n by chč'mj • Boha • na po dobov a-V *7l i  a Ž C f i l á  vn *>'išlčrvŕň ' nov’ŕ^hh J j V V  -4. .-• -,Ivi c.re n 'ra k *T i:

á. ľ
óchodemi kd-

*1 -K?, nrp ír o v a li  jeho dobrotu: nýb.bž*Aý*j <• -/hč 
J e ž iš o v i u čedň íô i má j  í  ž í t ' iiavenek - z A éžd '-'ía sk y  jak ó 'Q tec 
a Syn* V lastn í tedy a:'p e s ťu jí  *božskoidMádslcu - P a ve l-vy -- 
s v é t lu je :  "Boží láska je  ' v y í i t  b dó'''riasi ch. srd c i skrze Dü-  
cha svätého, kteŕý  ham byl dán" /M m  § ,'5 /

x . . * t ■ . • ♦ . - • V
T e prv e hyní ' rnuž eme te d y ' počhopíA" ‘ že lasica k Bohti-A 

a k blížn im u v é sk u točn osti' t v o r í ' jédnu:,r tu t é ž ; nebot 
se nejéáňä o nič'' j.ihého než o ž iv o t  BožíRo d í t e t e Jve 
vlastn ím  slová  smyšľu.* *oovAbyťos+d\ ktéŕlo: sama ž i j e  Bo­
žím žíV ote  m" ä m ilu je tak jako m ilu je Buk • 1 Vždy t j e ’-to Búh 
kteŕý  Še tak" neohá'vá' m ílovht nebo v bobe-‘ trdluj e „ Pro J a - ’ 
na j  sme "Bohém zŕozen i' a' m ilo st , sírne "boz'ské p rirozen ós-- 
t i  žustává v h á s " / l  Ján 3 - 9 /* Je to  neslýchaný r a*iH i  s mu s 
k teŕý ' v y sv e t lu je  d že s tá le 'ž i je m e  z noho c  n e p re trž ite  
z neho máme čerpal, s v é* b y l í  i. jednaní d  tj'Gy-'prriŕrcip na­
š ich  nyšľenék ' fŕ vzťôíiúV V te'd zúst'ávánŕé" ttolcJ h xkb -busta- • 
vám© v K ris tu  a jeho láseeV A crdlA h^hô' he rídíne'-' k j  sme 
jím  vedeni ke špoieč'énstTÍ dokonalé je d n o ty  s ôtcem a- Sy­
nein /"a b y  b y l i  jedno v' näS ' *Ôt"bvé ~  srovV' J' .n 1? ': 20/
Úzky vztah aíbziJ Hohein a* IcÄ^sfenén: účôáeiĹ ha t j ye 'p r i -
r o z e n cs t i  '/v  p o sV e cu jíb í ' m iin 's t i/ z ŕp u 'šb tft is t 'ä lôu  p rr~ - 
t o m n o s t v z  a jemnou lásku , která'hdph^hidá’ v éčno'' jedno 15 Vi 
Otce se Sýnení" v P a s c e / BuhvwpiébyV?f'‘tr t íit“:vcr ^rSrícríiio jáko 
m i lu j í c í  1 milo" ány zároveň £ j  é vhi j'e'-* se"-kÄi jak a  dSäskávh' 
J e ž íš  ťo  “po t  vrz u j  e : "ŕdo" pi? i  j  ď l' má"“ pť^ki'znrií -á: ■z'adHb'̂ áhr-á 
j e ,  ten  me m iluje," k' ťôh'b, ‘kďď'me" 'iíi x iíijey  búde' Mailov a t 
múj O tec;' i  ~jä ho buá'J íu ilóv a ť a "ž-jevfm s e -mul / /  Xktó;-m'Š 
m ilu j e j bude zachovávať me "öl o vo : cŕ inú j  O tec  lio^búdé 'íni-  ̂ - 
l o v a t ; pújdeme k ‘lieniu 'ď u'čiliríin'e‘"ô i"u  nehty Jp ŕ ib y te k ,,: /1 4  :
21 ,23 /1  ' ‘ /  ......................... . ' ............. . ' "

~ ' T o-' j' e t-e'dy kreš t é h S ' T í  m je  zrbýi e one - ó b j  a á h o v / r ŕ j  ak 
to to  "nové s tv o r e n í” •• jak j e j  Pavel nazýva /2  ICor 5 ,1 7 ; 
Bal 6 ,1 5 /  -  prokazuje  absolútne "novou" lásku tím, že



miluje-avého bratra tak jako ho miluje sára Kristus , o to 
stejnpu,láskou, kterou projevuje Otec Synovi, Nekonečná. • 
láskaj.' která pretéká z Otce na Syna^ se od Ježíše rozši- 
ruje nej. všechny jeho učedníky a sjednocuje je maz i sebou,. 
Jinými slávy: Láska k bližnírnu je nécp- úplné jiného než 
prirozehá náklonnost, dokonce více než. ochota ke;službe 
nebo- i. kp-; vzájemným .obétem, Znamená t o-být jedno s ostat- 
ními krestany v té vlastní božské lásce, která roznecuje 
všechny. /krestany/ Ježí.šoyy učedníky,

; Jan jij .popisuje presné: "Milovaní, milujme senavzá- 
jem,-, nebot láska je z Boha. Kdo nemilú je,: ne poznal Bohay 
protože Buh je Láska” /I Jan 4,7n/, a dále : "Milovaní, 
jestliže Buh nás tak miloval, i my se máme navzájem mi- 
lovat. Boha nikdy nikdo nevidél, ale jestliže se miluje-* 
me navzájem, Buh v nás zustává a jeho láskp v nás dosáhla 
svého- eile" /I Jan 4, lln/.

./Tyto verše, která tvorí souhrn janovské teológie,.;:, 
byly komentovány také 0. Cullmannem: ”Je to katechismus v 
novozákonní morálky; nikde j inde nebyl výstižnéji vyjá- • 
di?en,"- - Christ et le temp.s, Neuchátel 1947, str. 165/. 
Naše láska k Bohu je nemyslitelná, jestliže se nerozvíjí 
v lásce k našim bratrím; nebot tato božská láska, která 
nás, jak veríme, oživuje, je sama svou' podstatou zcela 
ur.čena. k- -milování ostatních Ježišových učedníkú. Proto 
ten kategorický rozsudek: "Ŕekne-li nokdo ”Já miluj i Boy 
ha" a pritom nenávidí svého bratra, je Ihár." /I Jan 4-> 
20/. "My vime, že jsrne prešli ze šmťti do života, proto­
že milujeme bratry. Kdo nemiluje, zustává v.e smrtí” /5 , 
14/. Tak se tedy bratrská láska stává nejjistéjším po­
znávacím znamením lásky,- xkterpu milujeme nev-iditelného 
Boha. -Nie nemuže tolik.povzbudit naši d úveru a rozptýlil 
obavy, jako když si múž.eme dát. vysvédčení, že prokazuje- 
me lásku k brathím. Jestliže "kráčíme v lásce” /2 Jan 6/, 
abychom použili toho janovského výrazu,, poznáme, že js.me 
z pravdy a mužeme mit pred Bohém pokojné srdce /I Jan 3 , 
19/. Jestliže naše bratrská láska není ničím jiným než
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šírením té lásky, kterou má Búh k Ježíäovi a Jete-r d u nás 
sám JežíšJmiluje, päk1má stéjný púvodxa'atíe^nouapQý^teu -. 
j ako láskaj "jí ž jsotl S jedrioceny tM-božskíéoQsoby*,. B|'pje- 
vuje'se i" ste jným'̂  zpubö^em-a'müze ‘ na m ;• p eniQ c i zz j i s t i t: s o pr a v - 
dovost naši lásky, zdali mame to, co -Paved.. nazval "láskou 
bez pokŕytectví" / 2 - Koh 6 j 6 A  Když-náš- lún: -oznämoval-s j;.
"To je moje' pMkázání ," abysi-é S'b n aVzájeiu inádotV:ali.,u jako 
jsem já miloval'’vás" dodal:• -"fiMo .‘nV-á yšbší-^láškuo než 
ten, kdo položí* život z-a-'ty, kt^éLmiiuje n-;/j£n.' 1 5 ,1.127 

1 3/. Toto Kristovo spojení s 'teinl-j kdo -jsoii jé'hovnení jen 
'pomýslhé, nýbrž *součas-rié- se: prbjevu'je v.e: své'heroické for- 
* ‘mšsebebdevzd'ánŕ a obetí*--A- pro t o' by. se i .kres.t.ané. jmeli 
Vzájemne milovat tímtéž duohem -sebezmaŕJení a- s obe obje toy á- 
ní, bude'-'lr treba, ľaž-,ľk prdli-1 í- -krvéu' "PoHle tohodismé 
poznali, co 'je‘láska, že oh 'za nás -položil život.. ,A vlak 
i my j sme povinni položit 7život sa ;-své bratry” ./l.Jan.3, 
16/* Kŕesíanská bratrská láska-nespočíva ve :slOvech-yvše- 
' Čech 'a^povrchní ch pro je vecíh; vávšák-rneomez.uje iSe.t.aké na 
čisté Vňitrní väzbu* Chce sé pro jevovatosvedčoval *yNe- 
bot 'nic nemá vétší ’:prúkažnou silu než' sebecbotováhíva . / 
*vzdání‘šb t oho j- eeho-sl človek' ftejvíce cení:»;.' A-tak -.nás 
miloval Buh:;"Ŕebot t ak; Buh--miloval, svet, že za'hej.vy­
dal1 svého jediného Syna" /Jari 3,16/.-A tňk-náS také.'mi-
luj e "Kristus-, tím že se o bét oval-' h- po syč-1II : pre. ílaši' spá­
su: ‘ "Pro el's sancťif ice melphutn71 /J an r 17^ 1.9/ .o $rS:7$:. 4.ak

. . .  c ,

‘ še mají kre stane vydávat a- obeto-val pro.v.-blah o. svých.,brat- 
4’ŕí. Pavel 'to nejzretélhéji výsvéťluje ’ v listu/Efezanum:
* J"Žijťe v lásce, tak j ako Kristus miloval nás: a sám sebe 
' dal za nás j ako dar- at obety- jejiž- vú-né' je Bohu valmi : 
pri jemná" /5 ,2/. V; " " *'•'-• >:r" 1  *xd ... . r

Z toho pochopíme, -ja'k již život první krestanské; 
obce byl v očích mimostojí'ô-ích ospravedlnením práve stej- 
ňou účinnou'silou jáko život vteleného Syna Božího, kte- 
rý Lukáš popisu je--jednoduchou vetou: "Transit bene.facien- 
do - Procházel -a^dabre činil" /Sk 10,38/ 'a Pavel, -;když 
ríká: "Appáruit bénignitas salvatoris nostri - Objevila
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miluje svého bratra tak jako ho miluje &ám Kristus, a to 
stejnou láskou, kterou projevuje Otec Synovi. Nekonečná 
láska, která pretéká z Otce na Syna, se od Ježíše rozši­
ruje na všechny jeho učedníky a sjednocuje. je mezi seboul 
Jinými slovy: Láska k bližnímu je néco úplne jiného než 
prirozená náklonnost, dokonce více než ochota ke službe 
nebo i ke vzájemným obétein. Znamená t o byt jedno s os tat- 
nimi krestany v té vlastní božské lásce, která roznecuje 
všechny /krestany/ Ježíšovy učedníky.

Jan ji popisuje presné: "Milovaní, milujme senavzá** 
jem, nebot láska je z Boha. Kdo nemiluje* nepoznal Boha, 
prptože Buh je Láska" /I Jan 4,7n/, a dále : "Milovaní/ 
jestliže Buh nás tak miloval, i my se máme navzáj'em mi-
ŕ

l'óvát. Boha. nikdy nikdo nevidél, ale jestliže se miluje- 
me návzájem, Buh v nás zustává a jeho láska v nás dosáhla 
svého eile" /I Jan 4, lln/.

/Tyto verše, které tvorí souhrn janovské teológie, 
byly komentovaný také 0. Cullmannem: "Je to katechismus 
novozákonní morálky; nikde jinde nebyl výstižnéji vyjá- 
dreh." ~ Christ et le temps, Neuchátel 1947, str. 165/i 
Naše láska k Bohu je nemyslitelná, jestliže se nerozvíjí 
v lásce k našim bratŕím; nebot tato božská láska, která 
náš, jak veríme,' oživuje, je sama svou podstatou zcela 
určená k milovaní ostatních Ježišových učedníku. Proto 
ten kategorický rozsudek: "ňekne-li nekdo "já miluj i Bo­
ha” a pritom nenávidí svého bratra, je lhážh" /I Jan 4, 
20/. "My vime, že jsme prešli ze smrti do života, photo- 
že milujeme bratry. Kdo nemi.luje,. zustavá ve' smrti" / 5 , 
14/. Tak se tedy bratrská láska stáva nejjistéjším po-^ 
znávacím znamením' lásky, kterou milujeme n.e.vidite Iného 
Boha. llic nemuže tolik povzbudit naši d úveru a rozptýlit 
obavy, jako když si mužeme dát vysvedčení, že prokazuje- 
me iásku k bratrím. Jestliže "kráčíme. v lásce" /2 Jan 6./, 
abychom použili toho janovského výrazu, poznáme, že jsme 
z pravdy a môžeme mit pred Bohém pokojné srdce /I Jan 3, 
19/. Jostliže naše bratYská "láska není ničím j iným než
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šírením té lásky, kterou má Búh k Ježišovi a stereu náa 
sám Ježiš miluje, pak má stejny puvod a s~tejnou povahu 
jako' láska, již' jsou sjednocény^ tri -bož skfi/ftsôbyá-Yŕojé-̂ '-b" 
vuje sé i dtéjhým zpusobem a muže nám pómioci'z jištit opráv— 
dovost" naši lásky, zdali máme to,'no Pav:e Há ha z val'* '‘láskou i 
bez pokrytectví" /2 Kor 6,6/„ Kdyz;-náš 'Pá"n oznamoval: ' >"• 
"To je : moje "prikázaní ,' abyste séaňaVzájeiui milovali-,- j aker- - 
j sem ja miloval vás "/' dodal"Nikdo' nemá' vétší lásku ňéž: - 
ten, k:do polozí život za íy, ktere miluje ’-r-/Jah’-i5 1 2- ■' 
13/. ''Toto'Kŕistovo Spojení s t emir kdo vjsou '-jeho není-- jén 
pomyslné, nýbrž současná se projeVuje" ve své heroické f or- 
mš : sebe'odevzdání a bbéťl v a protb' by se ' i- • kre s t an e: • m e 1 i 
vzájemne inilovat t'í'mtáž4' * 'díí e h e x. s*ébe z mar e n. í á'áehei>bétbvá;-;o 
ní, bilde-li treba/ až k (pŕolití•:krve": "Pcíťilé toHtfpjsmé 
poznali, c-o je láska, že on z n náš polož rl žívóVi Ä ták"— C, 
i my *jsine povinni 'položil život za své' b r é t r y / k  Jan 3 ," 
16/. Kresťanská bratrská -láska' nespočíva vve-;slovech/re- 
čech a povrchní ch projevech; avšak- nearrezu'je se táke na^v • 
čisté vnithhí väzbu. Chce sé projevovat/ osvedčovaTti- Ne- 
boť nie "herná vétší príkaznou silu než s é ba ó b'é t o váha • o / 1 : 
vzdání se toho ,' ‘čeho si človek ne jví ce : c áriíA tik nás' 
miloval'Büh: "Neboť tak Búľr ‘miloval' svet, :;že ' zá ne j' vy- 'a 
dal š v eh o~ ‘j e d in é h d Syna" '/Ján '3 , Í6A  ~A "tak-nás také' mi- ■ ■' 
luje PCristuá',' tím že se obétdval'a ’posvštil pro - naši • spi­
su : "Pió 'eis sanetifice meipsum" /Jan vl7,19/* -ŕr "ve takr-”'n 
se maj í kŕéstané vydávať a Pbétovat ;pró blaho svých bŕá't-,; 
rí. 'Pavel*" to néjzŕeteinéji vysVétluje • v listu '-Pfezanúm: f 
"Žijte v läsce, tak jako feisťus^miloval nás a sám sebe 
dal za nás jako dar a obéť, jejiž'-vúné je Bohu velmi 
príjemná" /5 ,2/. “ • ; ’-:‘

Z toho pochopíme, jak již zivôť’-^rvhí kresťanské • •• 
obce byl v očíôh mimostójících ospravedlnením pravé štej- 
nou'účinnou Silou jako život vteleného SynaBožího, kte-- 
rý Lukáš": popisuj e jednoduchou ve'tbii: "Ír ansit ■ beňef aeien- 
dô - ŕrocházel' á'dobre' činil" /Šk'ÍÔ 33/ a Povel, když 
ríká: "Apparuit benignitas salvaťBris nostri - - Objevila.
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se dobrotivost našeho Spasitele" /Tit 3,5/. Svou láskou 
dávali první kŕestané i svédectví právd é* Skutkem dokazo­
vali, že Búh je Láska, nebot narozeni z Boha, učastni je­
ho prirozenosti, žijíce v Kristu, zjevovali nejpŕesvedči- 
vejším zpúsobem podivuhodnou bratrskou lásku« Proto sv.
Jen prirovnáva bratrskou lásku ke svetlu a naopak za pod­
statnou temnotu označuje pohanský svet, t«j. lidi, kteŕí 
se nrvzijem. nemilují /I Jan 2,7-11/«

3*_Krestanský život a bratrská_láska_
Zbývá nám príliš málo času na analýzu nebo alespoň 

na stručné shrnutí Pavlovy náuky o lásce k blížnimu• Zdô­
razníme jen, že'apoštol shrnul celý krestanský život, spo- 
lečný i individuálni do krestanské bratrská lásky /Ef 4, 
15-16/. Bez lásky nejsme nie, s láskou v šak všechno "Kdy­
bych mlúvil jazyky lidskými i andelskými,ale lásku bych 
nemel* jsem jenom dunící kov a zvučící zvon« Kdybych mél 
dar proroctví, rozumel všem tajemstvím a obsahl všechno 
poznaní, ano, kdybych mel tak velikou víru, že bych hory 
pŕenášel, ale lásku bych nemel, nie nejsem. A kdybych roz­
dal všechno c o mám, ano , kdybych vydal sám sebe k upále­
ní, ale lásku bych nemel, nie mi to neprospeje” /I Kor 
13, 1-3/.

Pro Apoštola je človek ”podle tela” človékem ze 
sveta, pohanem nebo neverícírn, který se znovu narodil, 
obnovil ve krtu koupelí znovuzrození a obnoveni v Duchu 
svatém, jenž na nás byl v hojnosti vylit skrze Ježíše 
Krista, našeho Pána /Tit 3 ,6/« Nové pokrténý se stal 
človekem "Podie Ducha”, pravým kŕestanem: "Ti, kdo se da- 
jí v és t Duchem Božím, jsou Boží deti" /Síu 8,14/. Celý 
mravní život je od nynéjškn chápán j ako vedený a doprová- 
zený Duchem svätým: "Jsme-li živi Božím Duchem, .nechme, .. 
se Duchem také ŕídit” /Gal 5,25/. .

Nyní je to však Duch svätý, který rozlévá do našich 
srdci lásku, tu lásku, kterou miluje Buh sám sebe i všech-
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ny lidi /Rím 5,5/- .Žít podie Ducha tedy znamená byt z aní- 
cený Duchem lásky vzhledem k Bohu a našim bratŕím. "Krá- 
čet podie Ducha" není tedy nie jiného než prakticky tuto 
lásku prokazovat a konkrétne ji uskutečňovat. Proto výra­
zy j ako "žít podie Ducha", "milovat pro Krista", "byt 
kresíanem" jsou plné rovnocenné. Vzhledem k tomu není nie 
jasnéjšího než text z Gal 5, 16-25, kde Pavel proti sobe 
staví skutky tela a ovoce Ducha. A jaké je to ovoce? Je 
to: "Láska, radost, pokoj, trpélivost, laskavost, dobro­
ta, vérnost, tichost, zdrženlivost" /Gal 5,22-23/*
Jedná se z cela jednoznačné o bratrskou lásku, která se 
ruzným zpusobem rozvíjí ve ctnostech, které dovršují do- 
konalost a jsou pro učedníka Ježíše Krista charakteris­
tické. Ježíš požadoval, abychom milovali svého orižního 
i své neprátele a tím se stali dokonalými, jako je doko­
nalý náš nebeský Otec. Jeho Apoštol žádá., abychom se "o- 
déli láskou" /Rím 1 3 ,1 4/? podobné jako na jiném mi sté, 
abychom "oblékli Krista" /Gal 3r27/* "Tato láska", ríká, 

“je poutem dokonalosti" /Kol 3,24/° Sjednocuje všechny 
etnosti v jeden pevné spojený, harmonický celek. Udéluje 
jim bytí a vlastní krestanskou hodnotu; teologové by re- 
kli: "jejich podstatný tvar".

Jestliže je kŕestanský život totožný s láskou k bliž- 
nímu, neprekvapuje nás, že Pavel, velký Apoštol dokonalos­
ti, který o ni tolik usiluje a snaží se ji uchvátit /Plp 
3 ,1 2/, neúnavné Véŕící napomíná, aby rostli v lásce, ne- 
bot toto je nejlepší cesta ze všech /I Kor 12,31/, P° 
níž dôjdeme cíle /H. Biesenŕeldi "la vie de charité", No­
te sur 1 Cor 12,31 in Štúdia Theologica, Lund, 1943, str. 
146-157/*

Apoštol všechny více nebo méné verejné a zvučné da­
ry poučovaní, podivuhodné sily, prorokování, uzdravování, 
védéní i oddanosti staví do silného protikladu k tiché, 
mírné, jemnocitné 1 ásce, kterou v srdci uchovávame pro 
bratra. Tato láska,pokud sama vede k cíli, t.j. ke spáse, 
je tou cestou, která vede nade vším ostatním. Je to ces-
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to života, který jsme prijali od' samého Boha v lune uírkve
Ježíše.Kríst a, a proto tedy vlastní r*tr.̂ s+ i’""
vel. pripomína Koriu-9.oÚEir. kterí prikladali príliš velký 
význam charizmntúm a viditelnéau. pusobení Ducha sv .toho, 
že vlastní normou kŕestansíého života je lusk:- , že ona 
sama vede ke spáse, že c na. sama zalrlíd? spoločenský ži­
vot Církve, který jeohrožován e::i3íují c í ml rozkoly ply- 
noucími z nedost t ku vyrovnanosti mezi mznými úrazy,' vy 
fconivanými v lune j i ž rozvinutého organis. u„ Je-li však
láska vlastní pravou cestou života — tak j..̂ o si "1 Ježíš * 
je Cestou, Pravdou a Životem /Jan 14rb/, - vzburuje toto 
prirovnaní k ceste také predstavu postupu kupredu« dozhod- 
nout se pro správnou cestu nestačí. Kusí se také oostupo-
vat vpred3 Je pozoruhodné- že ri#i,s+. cr./rsk: v . vy jo 7 
soulndu s rozvojem kresťanského života. Podie Apoštola 
jde o to, abychom dosáhli znalosti dospelého člové :a - 
"plnosti Kristova v"ku" /Ef 4,13/- D ô rnu^ píše: "Pro- 
kazujte svýin brutrím zvláštni lásku” /I Sol 5r13A 
"Necht Pán dá bohaté rust vaši vzájemné lásce i 1 v~
všem" /5,12/0 "Musímeoza vás stále Bohu dokov., t j.'.k s e • 
sluší»». protože v za jemná láska vás všech je stále vétší" 
/2 Sol 1,3/« Tím, že Pavel, který mél volmi 'ynamický 
smysl pro božské udélování milostí, pripojuje k Ježišove 
a Janove nauce povinnost k ustavičnému kráčení vpred, 
k rozvijení lásky až k onumu: Nikdy nemilujeme svého
bratra d o st i Vždy t, jestliže jednou v n'-bevké o t čin ä ví-- 
po i nadoj e zan.ikno j e si j i  á e proroko- ’iní o vo do s lončí, 
dar jazyku prestane - láska k blížni mu ne^nislK borí tas 
numquam excidit, Ponévsdž je večn^; je n. ;vyšší cthostí 
/I Kor 13, 8-13/d

K o n e č n é  z á v e r y :
~ Ve SZ miloval človek s váhe soukoeno vc ̂ ne Boží rozkaz 

j ako sám sebe.
- Podie Ježíše miluje človek všechny lidi i nepŕdtele 

jako je miluje Buho
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— fôdle Japs miluje Človek c--ó k^-?.ínnsktí br r. t ry tak 
jako nás miluje Ježíš.

- Podie Pavla miluje človek všechny lidi "v Ježíši Kris­
tu”, díky Boží milosti, která nám byla vlita.

Ukazují nám, že v účinné lásce se zjevuje skutečnost, 
že jsou učedníci. Proto nesmime být prekvapení, že pros- 
lulý úryvek o posledním soudu /Mt 25, 31-46/ nás učí, že 
se ten soud vztahuje na bratrskou lásku: To co bylo uči- 
néno nejnepatrnšjšímu z tech kterí jsou jeho, ano jen je­
dnotnú z jeho bratrí, prijímá Kristus jako sobé prokázané.
A nechá vstoupit do svých radostí ty, kterí sýtili a ša­
tili chudé, ošetrovali nemocné, navštevovali uvéznéné*
Z toho vyplývá, že bratrská láska byla normálním zamést- 
náním první krestanské obce, která se tak v očekávání pa- 
ruzie pripravovala na konečný soud. Očekávali Kristuv ná­
vrat v obetavé bratrské službe. Bohužel tento puvodní 
duch khestanství má pohasnout na konci veku. Pán to pŕed- 
povédél a oznámil; "a protože se rozmúže nepravost, vy­
chladne láska mnohých” /Mt 24,12/. Touto láskou se mini 
láska bratrská. Kontext to blíže vysvčtluje: Ve zmätku, 
pri pronásledováních trpící krestanské obce "množí od- 
padnou, navzájem se budou zrazovat o jedni druhé nená- 
videt, povstanou lživí proroci a mnohé svedou... Ale kdo 
vytrvá až do konce, bude spasen” /Mt 24, 10-11,13/* Po­
pis je velmi konkrétni: Láska se promení v nenávist, ov­
ce ve vlky, bude vzrustat nespravedlnost, bezpráví, srd­
ce se zatvrdí a lidé se budou vzójemné zrazovat a nená- 
videt o

Jak bychom nemeli mit obavy z takovýchto vyhlídek?
V každém pripadá se musíme pevné držet toho, že bratrská 
láska je zkušebním kamenem kbestanského života, že musí 
v našich srdcích zrát až do parusie, že predstavuje pou- 
to mezi tímto prítomným životem a budoucí véčností, tím, 
že nás na ni pripravuje. Ôím horší je doba, tím intenzi-
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vneji musí höret oben naši lásky: :,ä tak dokud je čas, 
čiňme dobre všem. rejvíce však +o\ VLp^f patrí do rodi­
ny víry!” /Gal 6,10/.

li«, Láskn_k Bohu_p bl.ižnímu_v Novém zákone

Existuje-li nejaký názor který je dobre zdúvodnéný 
a všeobecný, pak je to ten, že lásku k Bohu a bližnírnu 
tvorí podstatu kŕestanství, Vyvrcholení o dokonaní kre­
sťanského zjevení je sku.tečne dosažcno v jedná z jeho po- 
sledních vyčerpávajících výpovčdích: *'Búh je láska” /I Jan 
4,16/« Celé evangelium je? prostrednictvím nejdrcžšího 
Syna, vlastním znamením nekonečná lásky, ktercu Búh mi­
luje človeka« Kresťanský život musí podlo toho být odpo­
vedí na tu Boží. lásku, a rozšírením táto ”ngapé”«, Avšak 
v čem tato nadprirozená l?ska spočívá? Z jakých podstat­
ných částí se sklá* á a v j°kém vzt-^hu j sou ty t o mezi se­
bou? Bude nezbytné ozrejmit tuto základní pravdu zjevení
v její celistvosti, abychom mohli obdivovat její velikost 
a vznítit jej im žárem své srdce,, Nisledující stránky ten 
to dvojí zámer sleduji,

1« Búh a Ježíš
Boží zjevení u Jordánu obo^hráo první zmĺnku Boží 

lásky v Novém zákone« Oznamuje svou lásku ke Kristu a vy­
jadruje svou blfíhovúli a velikou úctu k svómu Synu /Mt 3,
17? srovc 12.18; 1?\5/, On je no jdr v;ší, prvotní a vy­
volený predmet jeho božského z-líben.í /Ef 1,6; Kol 1,13/. 
Proto Otec ctí svého Syna o povyšuje ho nnde všechno 
nebo t uu udelil nej v y š š í  p .Inou moc n od celým v e smi r e m 
/Jan 3555/-> Vzdáva r.u díky že se *cak cele oddal jeho 
Božské vúli /Jan 10.17; srov, E f  5;?/« Ježíš si tuto lás­
ku svého Otce v zal k srdci /Jan 5:20; 17,23,26/ «a svoji 
náklonnost mu projevuje tím, že nachovívá jeho prikázaní 
o ”zústává v jeho lás'e" /15,10/« Eokcnce se vydáva až
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na surrt, aby svét védél, ŕe miluje svého Otce /1 4 ,3:1y 
A ta-to jednota v lásce j é pro oba oblož ojí ch: . v. t _ " 
/17,24; srov* Lk 10, 21-22/.

2 . Xristus_a_jeho učedníc.i_
Ježíš byl pŕítelem hríšníkú /Lk 7.32/; žil však i v 

pŕátelství s Lazsrem /Jan 11. 5?11/ a s "učedníkem, kte- 
rého miloval" /Jan 13,23/. Na první pohled si zamiloval 
bohatého jinocha /Mk 1 0 ,2 1/, Fro svou loskovost ke všem 
lidem byl nazván "dobrým bistren" /Mk 10,17/» Výslovné 
zalíbení mél však ve svých apoštolech /'Lk 12,4/, ve 
všech, kteŕí mu prokazovali svou víru /Jan 13,1/ a tom 
vyznal: "Miloval j sem vás" /Jan 15,12; srov 13,34; Zj 3 , 
9/. Protože neexistuje nie cennéjsíhn n-ž život, obe­
toval ho, aly tém svým dal nezvratný duvaz své lásky /Jan 
1 5 ,1 3/; proto se jeho smrtelná obet nadúle chápe j ako 
vlastní zjevení jeho lásky /Gal 2,20; L.ľ 5,2/. Ježíš je 
pŕírno "ten, který nás miluje", protože "nás svou krvi vy- 
koupil z našich hríchú" /Zj 1,5/. »««.Otec a Syn jsou jed­
no /Jan 10,30; 14,9/; Kristus nás miluje, j oko ho miluje 
Otec /Jan 15,9/; rídí projevy své lásky podie Otcových 
/Jan 14,21/, a to tak verné, že se jeho lidská existen- 
c a, jeho verejná činnost i jeho obetní smrt jeví jako 
významný /vážný/ projev /čin/hožské lássy /Tit 3 ,4/? a 
že v živote a smrti Vykupitele pozorujeme co to je "Lás­
ka 3 ži v Ježíši Kristu" /8í rn 3-392» "Podie toho jsme 
poznali, co je láska, že on zo nás položil život ”' /l Jan 
3,16/h

3 . _Jeus caritas pst
Pro prvotní Cirkev není víra ničím j iným než v :.l 

dem do tohoto Ježišova tajemství, do tajemství Zjevova- 
tele božského srdce /Jan 1-18/. "Také my jsme poznali 
lásku, kterou má 3úh k nám a veríme r ni * Euh je láska 
a kdo sústava v lásce, zustává v Bohu a 3úh v nora" /1 Jan 
4,16; srov. V 8/. Jestliže je Syn úplná láska, pak je
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nutne Otec láska také. Láska není snad nejaká božská 
vlcastnost j ako kterákoliv j  iná ~ tak asi j  ako by se Búh 
prejavoval, vnč-i svónv- «tvorení jen nav^nek -jak:o dnbr ; a 
velkomyslný /Mt 7- 4: /; Láska je spíše jeho vlastní jmí ••• 
no, to co ho nejlépe charakterizuje, totiž jako "Boha Lás 
ky!i /2Kor 13,11/ - tedy dobročinná hojnost, tedy čisté 
darovaní a obetovaní sebe sama. Tato prekypuj ící Božská 
plnost, toto sebaobetovaní je v 2 Kor 13, 13 /srov. Bim 
5,5; 15,30/ pŕi~lnstňováno Duchu svätému.

4ŕ_3úh2 svet a kŕes uané
Celkový plán Boží spásy pramení z jeho láskyruterá 

ho navrhla a uskutočni]-* "B.úh však prok-zuje .-v o u. lásku 
k na m tím že Kristus za nás ~n , když jsne ježte b y ­
li hŕíšní" /Sím 5;3/c Obeti sveho J-v-'.-~
Búh svou nekonečnou lásku k lidem, protoze jiin sue.'i_ 
večný život. t. j. chce jimddt účast na své sllvo /Jan 
3,16; 1 Jan 4, 9-10/.

Tato svrch^. ne svobodná, nezusloužená lásku, k+erá 
nehladí na vážne c t osoby /P.ím 9,13-25/,. avšak ŕídí se uá • 
libou v "Bohe.-i milovaných" kŕestanech /I Sol 1;4; 2 Sol 
2, 13.16/, objíuá je se stejnou v.rouoností, ktercu také 
Otec miluje svého Syna ./Jan 17, 23-26/ ľ to práve pro 
lásku, kterou oni prokazují Kristu /16, 27/« Delá to 
proto, že je účastí na své pŕirozenosti a na svém živote 
skutočná zplodil jako dčti. "Hleáte, jak velikou lásku 
nám Otec daroval: byli jsme nazváni detmi Božími o jsmD 
j i: :i" /I Jan 3,1/- Tato Otcovská láska poskytuje nej pozor­
nejší páči /Lk 12. 22-/2/ a nejúčinnejší ochranu pred k .z 
dý m n o b e z p e č í m '/ Si m 8 - 31—39/; ovs ak také všechny d or y 
zvláštč ty, které se týkají lásky k Bohu /Sím 5,5; Eí S, 
23; 1 Tim 1,11; Jud 1.2/ á spásy /Ef 2/4/, jakož i doko­
nalou jednotu s Bohém a mezi sebou navzajem '/Jan 17,22. 
23; srov. 14, 21*23/« se v kŕestanech probud.ila d Dvora 
stačí když svúj pohled obráti na toho, nkterý nás nula.j J- 
/Síru 8,37/c
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5 *J^4ska_k_Ježíši a jehoJDtci ’
V ôvangoiíu se objavuj® láska ke Kristu jako uznání 

vyslanee Božího /Jan 3,42/, jako vroucí úcta k tomu, kte- 
rý odpouští hŕíchy /Lk 7, 42.47/, jako vysvécení k jeho 
službé /Jan 21,15-17/» Pán sám označuje tuto lásku jako 
trvalý svazek s ním, jako odpovéä na jeho lásku a jako 
vérnost v nasledovaní jeho príkazu /14, 15*21.24/ - jako 
vlastní prameň radosti jeho véŕících /14,28; srov. 1 Pe­
tr 1,8/. Opravdový krestan je tak proniknut láskou a obe­
tí Kristovou, že se mu zasvecuje a oddává telem i životem 
/2 Kor 5,14/. Praví ucedníci jsou ti, "kterí našeho Pána 
Ježíše Krista milují nezlomnou láskou” /Ef 6,24/; proto 
také ”upadá do klatby", kdo stále "Pána nemiluje" /I Kor 
16,22/. Naše láska k Bohu spočívá nejprve a hlavné ve 
vdéčnosti tomu, který nám odpustil /Lk 7,42; 1 Jan 4,19/; 
dále pak ve zbožnosti a úcte /Lk 11,42; Jan 5,42/. Již 
v nejstarším krestanském spise jsou vérící označováni ja­
ko ti, kterí milují Boha /Jak 1,12; 2,5/ - označení, kte- 
ré používal sv. Pavel /Rím 8,28; 1 Kor 2,9/ o predevším 
sv. Jan /I Jan 4, 7.8; 5,1/. Je to právo on, jenž klade 
na rty krestanú vyznaní "Miluji Boha" /I Jan 4,20/* To 
je rozhodující volba - 1 Jan 2,15, obét nerozdeleného 
srdce /Mt 6,24/; dokonce do té míry, že tato Boží záliba 
/Mt 10,37/ k sobš tahne ty, kterí se zrekli každého jíné- 
ho zpúsobu príslušnosti v lásce /Lk 9,23/ a - zakladá 
kbestanskou svobodu.

6 i _Ctnost lásky k Bohu_a_bližnímu
Krestan se od svého obrácení pripoutává v lásce k 

Bohu; to je jeho "první láska" /Zj 2,4/. Tato láska je 
nerozlučné spjata s vírou /I Sol 3,6; Ef 6,23/, jejíŽ ži*- 
votní silu oplodňuje o oživuje /krísí/ - /Gal 5,6/ a s ná­
dejí /I Sol 1,3; 5,8; Kol l,4n/« Je z t echto tri "nejvét- 
ší" /I Kor 13,13/ a má oduševňovat celý mravní život kre-
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Stana./Zj 2,19/* Nikdo ji nevlastní bez predchozího Boží- 
ho vyvolení a zvláštního obdarování /I Kor 8,3/« Je.t o 
velký dar milosti /I Tim 1,14/, ovoce Ducha svätého /Gal 
5, 22/. "Láska je z Boha" /I Jan 4,7/. Popisuje-li sy. 
Pavel "Agape" predevšíra jako ošklivost ke zlu a pŕilnutí 
k dobru /6ím 12,9/, tedy jako silu, synoptikové ji napro­
ti tomu označují jako oheň /Mt 24,12; Mk 9,49/, a sv. Jan 
ji uvádí do souvislosti s novým narozením z Boha /I Jan 
5, 1-2/# Búh je skutečné a opravdu láska; a pretože si 
zplodil dšti, nemúže být tato účast na jeho prirozenosti, 
kterou j im tím daroval, nie j iného než láska sama. Toto 
je tedy poznávací znamení Božích detí /I Jan 3,10/: "Kdo 
miluje, z Boha se narodil" /I Jan 4,7/. Kŕestan požívá 
božské výsady nosit v sobé ustavičné tuto výlučnou, od Bo 
ha pocházející lásku /3, 17; srov. 4)16/, která se od kaz 
dé jiné jednoznačné liší zvlášte tím, že vylučuje každý 
strach /4,17*18/ a trvá véčné /I Kor 13, 8-13/* Buh nás 
vyvolil k tomu, abychom - na zemi i v nebi - zustávali 
pred ním v lásce /Ef 1,4/. Tak celý krestanský život zá­
leží v tom, abychom se zachovali v lásce 3oží /Jud 21/.

7•_Láska_k_bližnímu
První Ježišovo poučení o lásce se týka jejího rozší­

rení na naše neprátele, kterých si máme váŽit /Mt 5, 43*̂  
48/, tak na každého cizince, kterému musíme V nouzi pro-* 
kázat milosrdenství a pŕispéchat mu na pomoc /Lk 10,25- 
37/. Tato nestranná, na všechny se rozprostírající velko- 
rysost, není ničím jiným než napodobením milostivé a šle- 
chetné lásky nebeského Otce jeho detmi-, Sv. Pavel, který 
klade pastýrum duší na srdce, a ty ty li vzory v lásce /I 
Tim 4,12; 2 Tim 1,7-13; 2,22; 3,10/, spojuje nerozlučné 
kŕestanskou víru a bratrskou lásku,/Flm 5-, kterou ozna­
čuje jako vyplnéní Zákona /6ím 13, 8-10/. Každá "pravá"
/2 Kor 6,6; 8,8/, t.j. Duchem sv. vlitá láska /Kol 1,8/ 
musí být proto premenená ve skutek /2 Kor 8,24/. Kresta-
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n é nikdy úplne flesolatl f&nt.. uluh lásky- ktery se ale 
presto -musí neustále sni-.Žit vyi»ovr./,v-~*t Tri.;, px'ojevy, ne­
bo skutky lásky jsou: trpelivá snášeniivost /I Kor 13,4- 
7; Ef 4,2/ - úctivé /I Sol 5,13; 1 Petr 2,17/ o nežná zá­
roveň /I Sol 2,7-7; IPetr 5,14/, pohotovost ke službe 
/Gal 5,13; 6,2/, pohostinnost /Sím 12,13; srov. 3 Jan 6/ 
nebo hlásání slova /Flp 1,16/ - toto všechno jsou projevy 
péče o duchovní blaho bližních /I Kor 4? 21; Žid 10,24/. 
Tyto služby lásky vrcholí o pst ve společném živote v co 
nejvetší svornosti cítení, smýšlení, chténí i usilov r í 
/5ím 12,16; Flp 2,1-2/.

Protože krestané patrí k Irn̂ í rodine a mezi sebou 
jsou navzájem bratry /I Petr 2,17/, má jejich láska cha­
rakter bratrské lásky /Síra 12,10; Žid 13,1/, "Philadel­
phia" /I Sol 4*9; 1 Petr 1,22; 2 Petr 1,7/; "hody lásky - 
agape" jsou její nejvýznamnejší projevy /Jud 12; srov,
1 Kor 16,18nn/. Každé lidské pŕátelství muže byt prosyce- 
no pohnútkami božské lásky /Sk 27,3; Tit 3,15; 3 Jan 15/; 
tyká se to predevším kŕestanských manželú, kteŕí se mají 
milovat se stejnou néžností a radostnou obetavostí /Ef 5, 
25-33; Kol 3,19/ s jakou Ježíš miloval lidstvo vykoupené 
jeho Krvi; jejich manželská jednota není pak nie j iného 
než obdobné napodobování a pŕizpúsobování se lásce samot­
ného Vykupitele.

Sv* Jan zná jen jeden druh lásky k bližnímu: ten, 
který chápe ostatní učedníky v lune Cirkví a to tak, že 
je sjednocuje v jedno vroucí společe.r.stvíJešte mu tak- 
rka zní v uších príslušné Pánovo napomenutí /Jan 15, 12- 
17; 1 Jan 3,11.23/.
a/ Tato bratrská láska je zároveň vdečnosfí za lásku, kte- 

rou nás Buh obdarováva, a pripodobnovanim se táto lás- 
ce: "Milovaní,- jestliže Buh nás tak miloval, i my se 
máme navzájem milovat." /Jan 4,11/. Naše láska múže 
být -skutešné svobodná, podnikavá, nezištná a dobročin­
ná jako Boží láska jen tehdy, ôbrací-li se k bližnímu.
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b/ Je prirozeným zákonem, že "každý* kdo miluje toho, kte­
rý ho zplodil, miluje také tohor. který je j im zplozen" 
/I Jan 5,1/c Jako díte nebeského Otce, nemôže kresťan 
jinak než se cítiť být jedno s tomi- kterí jsou členo­
ve Boží rodiny, Bohém zplozeni* a proťo jeho brntri .

c/ Láska k bližnímu j e více požadaŕek prirozenosti než vý­
slovná mravní povinnosť* Boží díťe prijalo účasť na 
prirozenosťi a životé svého Otce, který je sám Láska; 
proťo nemuže nebýť také láska /I Jan ’4, 7-3/? Byl by 
vnitrní ro-zpor v tvrzení, že milujeme Boha, když bychom 
nemilovali ťy, kterí se z neho zrodili a které On mi­
luje, neboť kdo miluje Boha, miluje i \zá s\ého bratra 
/4,20/*

d/ Boha nikdo nevidčl /lJan 4,12/. a proťo t xké nikdo s 
konečnou jisťoťou nevi. zda je jeho 1 L 1<̂' ne­
čistá* Láska k braťrím je však neomylným poznávacím 
znamením pravého Božího dštství; neboí ukáže pocházeť 
jen z Boží lásky a je mysliťelná jen jako projev táto 
lásky /I Jan 5,2; Žid 6,10/*

e/ Láska k bližnímu, jak ji prikáž ije o naŕizuje Ježíš v 
poslední vúli, je "nové prikázaní" /Jan 13,-34/, kte­
ré presahuje všechnoj co požadoval již Lv 19,13* Ne­
bol jde o to, milovať tak, jak nás miloval Kristus; 
avšak on nás miloval, jako ho miloval Otec, Jedná se 
zde o lásku, které je vlastní'Bohu; učedníci se milu- 
jí v Ježíši Kristu*

f/ To je i dúvod, proČ je braťrská láska víc než nejaká 
primá povinnosť* Je to ťoťi.Ž služba, kťerou Kistr ulo­
žil své Cirkvi; ťo, co ji ťeprve delá Cirkvi, Jako byl 
Kristus zjevením Oťccvy lásky, tak dosvedčuj! Baží de­
ti svou jednomyslnosťí a braťrskou láskou svetu príto­
mnosť Pána mezi svými: "Podie toho všichni poznají* že 
j ste moji uč.dníci. budete-li mit lásku jedni k druhým" 
/Jan 13 j 35/• Proťo je k tomu každý krtčnec již od prv- 
ního krestního poučení vybízen /2 Jan 5/~
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8._Kŕesíanská mr9vnost_^_p?iVú^?<ní_n isjy _
V Nové smlouve znamená "žít v Kristu" /Xol 2,6/ ne­

bo "kráčet v novém živote" /Sím 6.4/ totiž jako: vyzaŕo- 
vat lásku - a svuj život vybudovat na lásce. 
a/ Láska k Bohu a bližnímu j e predmetem dvou nejvétších 

prikázaní - jednoho zcela vlostního druhu-, na nichž 
spočívá "celý Zákon a proroci" /Mt 22.36-40/. Tím se 
naznačuje, že každý mravní predpis a každý skutek bu­
de záväzný a mravné hodnotný, pokud obsahuje nebo vy­
jadruje lásku. Milovat z celé duše je pak také phostre- 
dek "abychom zdedili večný život" /Lk 10,25-28/; toto 
pŕikázání, které prevyšuje všechna prikázání bohopocty 
/Mk 12,30-33; srov, Mt 5,23-24; Jak 1,2?/, je die .to­
ho nejvyšším myslitelným pŕikázáním.jaké mohlo být li- 
dem uloženo;

b/ Jak 2,8 označuje lásku k bližnímu jako "Lrélovský zá­
kon"; a podie 1 Petr 1,22: Boží posvéceí-í, které duši 
propujčuje krest v souvislosti s prijetím víry v radost­
nou zvést, privtéluje pokŕténého k Božímu lidu a umož­
ňuje mu vroucí lásku k bratrím /srov. 4,8/. 

c/ V očích sv. Pavla je smyslem a účelem každé péče o du­
še a každé úrední moci podporovat zrození a rust lásky 
k Bohu a bližnímu; finiš praecepti caritas /l Tim 1,5/* 
Každé prikázání je obsaženo v projeVech bratrské lásky 
a da se jimi naplnit /Sím 13,8.10/. Ona je "poutem do­
konalosti" /Kol 3,14/, takže kdo miluje své bratry, 
splňuje Boží vuli a cíti se nabádán-,. aby uslcutečňoval 
i všechna ostatní prikázání /Gal 5,14/- "Agape" je te- 
dy vlastní krestanská hodnota, která vše oduševňuje a 
oživuje; bez ní nej sme nie, nemáme nie a nezmužeme nie 
/I Kor 13,1-3/; žijeme jen pokud žijeme v lásce, práve 
tak jako žijeme jen pokud žijeme v Kristu /I Kor 1,30/. 
Mravní snaha spočívá tedy v úsilí o lásku /ňím 14,15/, 
tak "že všechno,..se deje v lásce" /I Kor 16,14/. "Aga­
pe sama označuje skutečné nebeské bytí a j.ednání Božích
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džtí, a obsahuje celou ur?T.rouku ^TT Pavla - podie Pánova 
príkladu! "Napodobujte P oh a j ako jeho -11 r-«.* í .. k. ľ
čejte v lásce, jako i Kristus miloval vás 0 . e /Ef 5.1-2/*,
d/ Sv. Jan se učil od svého Mistra, že milovat Boha a po- 

slouchat prikázání jsou nerozlučne o.'juty /Jan 14 15;
1 Jan 5>3/; milovat Boha a zachovávat jeho slovo je po­
die neho jedno a totéž /Jan 14,23; 1 Jan 2,5/c Proto mu 
sírne všechno, c o Buh predepisuje, uskutečnit, a ty chom 
mu prokázali svou lásku: "Láska záleží v tom5 že žijeme 
podie jeho prikázání" /2 Jan 6/. Protože Janova mravo- 
uka rozvij í lásku, není učedníkem ten, který verí, ný- 
brž ten, který miluje - "ho agapon". Je-li ta+r "^^ka 
láskou Boha a Krista, pak spojuje - ; na 
"Agape" - učedníka se svým Pánem a nechává ho v této je 
dnoté, která je srdcem náboženského života /Jan 15, 9- 
10/, žít i zemríto Jedná-li se však o lásku k bližnímu, 
pak je tc dúkaz pro to, že obráeený pr ešel ze smrti do 
života, že zústává ve svetle /2,10/, že se stal dítetem 
Božím /3,10/ a - že "jeho láska je v nás privedená k do 
konalosti" /4,12/„

e/ Tak jako celý život, je i láska stvorená k tomu, aby 
rostla a utvrzovala se /2 Sol 1,3; Ef 4,15-16/; hlavne 
v modlitbe /prosbe/ o rozmnožení Božího daru /I Sol 3, 
12/ a Tato láska je dovršována stále živéjším vnímáním 
hodnot spásy a vétším zjemňováním mravního smyslu /Flp 
1,9/* Dít č, prosycené božsrou láskou a prijaté milosti­
vé Bohém za vlastní, pak žije stále vernéji, protože i 
jeho duohovní zrak je stále pronikavéjší• Srdce osví- 
cené láskou dospírá k "plné bohato hojnosti pochopení" 
/Kol 2,2/, které se nej prvé v?nuje Kristu /2 Petr 1,7/ 
a zvlášté jeho lásce k nám /Ef 3,17/* Nejlahodnéjším o- 
vocem nazíravé lásky je vhled do nepochopitelné hojnos­
ti Kristovy vykupitelské lásky.,

Podie 1 Petr 4,8 "prikrývá láska množství hŕíchú" /srov,
Lk 7,47; Jak 5,20/. Podie Ježíšovy náuky dosahuje vytrvá-
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lá láska vyli tí Ducha s vatáho /Jan 14 ixov* UleaJ-
ní domova, stále vrelejčí prebývaní Otce a Syna /Jan 14,
21« 23/. Verné prožívaný kŕesíanský život není pak ničím 
/iným než v zájemným milovaním v dávání a prijímaní mezi u- 
čedníkem a trojjediným Bohém. Nejde to prirozene bez radi­
kálni prestavby /premeny/ náboženského prožívání. Kdo stá­
le setrvává v láskyplné víre a poslušnosti k Bohu /I Jan 
2, 5/, a v bratrské lásce /3,19; 4,12/, múže klidné ve 
svém styku s nebeským Otcem odložit jakoukoliv úzkostli- 
vost; ve své detské nezaujatosti ho smi pŕímo oslovit /4, 
17-18/. Bratrská láska, která pramení z lásky k Bohu a Kris­
tu, je jistá cesta spásy /I Kor 12,31/- Ježíš nás to učí 
/Mt 25, 31-46/, svati Petr a Pavel to potvrzují /I Petr 4, 
7-8; 1 Kor 13, 8.12/.
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Jos. Veselý

T a k o v í  j s m e

Takoví jsme 
a takoví jsou

. y
kolem nás

jak klávesnice u.varhan 
A jenom tak 
se vytvärejí akordy 
a melódie písní . .
ze svátla a tmy 
z radosti a bolesti, 
z černých

a bílých dnu
-í v.

S k r y t  o.v s • t , •• .r
r; *A' :• ;

Vypráví o ní
jádro v jablku
a zrno v zemi
Má silu korínku
borovice na škále
Pro méríli j e v
jak nemocniční lužko
obtážkané obátí
tajemne pusobí -
jak srdce v tele .
a jako dlaň stedre .dpvající

z nedostatku
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Jos, Veselý

Č i s t o t a

Je povzbudivou svatozáŕí 
když z detských očí zárí 
Na hladine své ji nese 
a zvečera i zrána 
vše živé za ni chváli Pána 
v horských výšinách

S p r a v e d l n o s t

Zpívá si o ní 
strom u vody zasazený 
Ruka mozolnatá 
vydává o ní svedeetví 
Jazýček na vahách 
j>i zaprit nemuže 
a se smrtí se prátelí 
jnebot ona jediná 
není k podplacení

Ä d S 1 o é t

Tak úzkostlivé každým dnem 
si hlídáš svétlo svoji svíce 
Však s láskou nékdy více 
máš bdít nad čistým plamenem 
té-ch které máš vpravdé rád 
když v zajetí je jejich duše hrad 
a lampa bdení

témér
pohasí ná
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- 5> Ui -U p ŕ í m n o s t  
Jak čistý prameň*"* ' -• C-‘ •znenadání vytryskne 
z detských úst ť,

•j *. ; ' > • ••Z duše umirajících 
vyplaví častckrát
zhoubné usazeniny• .c/1 ‘..
. Svým zpevenu_ 
umocňuje láskp,.-. 
spr á Velených duší
a k e komúrkäm-’

• • . jn-eduverou uzamčeným
nabizí

svuj • • -
ťa jemný,/ klíč

Mi 1 o s r -d "e n s t v í
*• \ ' » - .Nad nikým nelámať 'hul

Nikohô  • -jjé oji lo ä i t’ y.
-’do-popelnice' Napomenutí
Niko'Ké nezäsunout
do prihrádek odsouzení

. N̂ d plkým. nemávat.
rukom- -j. e n. tak • > ,
Nikoho nec.dstaviť.,
•na vedlejší kolej

n .-/s jr Ĺ . . Nikoho nepŕedurčit
k roli malomocného
a v každom zahlédnout
treba jen prášek dobra
už proto

že je tvým bratrem 
na této zemi

Jos* Veselý
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£> q k a a

Je krásná
jako sedraikráska
a posvätná
jak reholní šat
Prehlížená
jak slunešní paprsek
a prece tak mocná
jak sepjaté rute lékaŕe
a umelec

klečífcí
pred svatostánkem

U s m í h e n i
Pohladit úsmšvem 
a naslftuchánítti
láčit skryté ráňy
Byt jako déší 
pro rozpukanod zemi 
Záchrannou oézoU 
p*o poutníky ria jíouš a
A jako dúha na oblože 
zvšstovat mir 
väude tam

kde práve
klíči svár

-»>05̂  Veselý
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5 t H  r o s t

Trešnová alej se neptá 
kolík voňavých kvetu 
se proméní v plod

Obilné lány 
své zrno nabízejí 
pro každom dlaň

Vždycky s e mužeme 
priučit od slunka 
které se neunaví 
každodenním rozdáváním

stejné tak pritažlivý 
pro nás zústane 
hluboký kapsáŕ 

babičky
ze starého Bélidla

-  1 0 3  -

Jos, Veselý



Vzpomínka na Kurdéjov
ô-as. prvního vína -V* ž.a býi- bohužeľ1 •' čo^em n^^ledních. 

setkání, Most z révy ze strání kolem Kurdejova, kde fádni 
hustopečská rovina začíná pritakávat kopeum, se bouŕlivé 
menil v burčák, když j sme autem /ač radeji bychom Vyli 
poutníky!/ zastavili na nádvoŕíčku bývalé kurdejovské fa­
ry, z níž neco bylo j ešte tvrzí postavenou proti tureckým 
nájezdum a neco již jen smutným zboreniskem,"feteré zvolna 
kultivovala citlivá ruká básnika*, Odkudsi zezadu, snad 
z drevníku nebo z drívéjší černé kuchyne či čeledníku - 
kdo se má vyznat ve všech tech prístavcícir budov, které vé- 
ky chránily a uchránily jen proto, aby nám pripomínaly 
véčnou pomíjivost času - vyšel Adolf Kroupa, pohublý a vi- 
ditelné poznamenaný tou, kterou František Halas nazval 
be znoskou* Presto však, j akoby navzdory , plný radosti, kte- 
t á našla svá slova ve spontánním zvolaní -výkriku duše: 
"Vítám té, Klemente;"

Pŕijeli jsme totiž s básníkem Klementem Bochofákem a 
uskutečnili tak dlouho plánovaná setkanía Potom se privítal 
s námi osiatnímii Šli jsmedovnitr do bývalé fary, do inte­
riéru r ovnež poznamenaného minulostí, ale tentokrát mi­
nulostí nesoucí v sobé pamét-nepamet rroupovy rodiny*,.. 
"Toto je po mamince, na této fotografii j sem já v peti le- 
tech, tohle to kanapíčko, toto zrcadlo", v nemž za jeho zá- 
dy zhlížel se již čas, menší brat-r velikosti jeho básnické­
ho srdce... Zdánlivé kustód v muzeu. ale pritom ne muzeum. 
ale život stále ješt-é plný vnitrního ohne, i když již zvol­
na uplývající jako Léthe? držící se predmetu, neusporáda- 
ných hradniček knih a papíru na starobylém psacím stole, 
téch nemých svédku prošlého života, jako reka podemletého 
brehu«...

Téžko již vzpomínat, o čem se mluvilo, bylo více mlče- 
ní, v némž slova jsou jen souputníky plnosti ticha, sdél- 
neho mlčení, než marných slov-, A ta slov..í pramenící z ticha
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se opíralo o láhev vína a reč plynula jeho mzlítií hlu- 
diné j ako ješté zlatavéjší odlesk luny v parafrázi čínské 
básne*

Hodne se vzpomínalo na Františka Halase, ten jako by 
musel byt vždy prítomný tam, kde se vztyčuje poézii pomník, 
který je současné pranýŕeín života príliš zmaterializované- 
ho; o Jaquesovi, Prevertovi a o tehdy hýčkané, a žel po­
slední lásce Adolfa Kroupy; o jeho novém a objevném výboru 
z Guillauma Apollinaira, jehož vydaní se již nedočkal.

Tu a tam jeho reč protemnéla steskem, ale plašili 
jsme ho vínem a kourem z cigaret, který se nad nami vzná- 
šel j ako kour z Ithaky. Jako by se j ešte nékdy bylo možno 
vrátit domú....

Klement Bochoŕák, jehož jsem tak Často znával jako 
básnika, který príliš dobre vedel, že "bolest je vštší 
svetový prostor", jako by i ve chvílích veselí pohroužené- 
ho do sebe, se v této chvíli rozzáŕil závratné krásnou prí­
tomností minulosti prožité s básníky a •'•ásnémi, a tedy mi­
nulostí stejné závratné krutou, jak krutý a současné smut­
né krásný muže být jen osud básnika, který svuj údél ob- 
držel v míre vršité ne od lidí, ale od Boha.

Po obédé jsme se vydali na procházku Kurdéjovem a to 
Kroupovo "Nazdar Frantíku", "Ahoj Josefe" jako by svédčilo 
o tom, že básnik, véčný vyhnanec na této zemi, zdomácni 
všude tam, kde zdomácni jeho srdce, byt i srdce unavené.

Pri návštéve podzemí kurdéjovského kostelíka Adolf 
Kroupa zústal nahore, jen nás provázel slovy: "Tam dole 
jsem již byl mockrát..." Ne, nebyl v téch slovech skryt 
žádný jinotaj, ale védomí pravdy, že básnik príliš Často 
musí být "dole", aby nahore vubec bylo možné zaslechnort 
jeho tichý hlas.

A pri stmívání, kdy spíše bylo by na misté ríci "še­
rí se", jako by se tma rozširovala, za zdĺ začaly vylézat
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prízraky zdĺ ještš starších^ z jejichž ruin b>y'±e •»**»*?r.«vy­
stavení i kostelík, a kdy již bylo jasné, že se musíme ro- 
zejít, pravil pojednou Klement Bochorák: "Povídáni již ■ by­
lo dost, co kdybychom si nakonec rekli báseň?” A nerekl "za­
recitovali", nýbrž "rekli"., jako by tímto slovem chtél - 
potvrdit sdélnou moc poézie, té príliš často z milosti tr- 
péné pŕíživnice slavnostnígh príležitostí, A svým sonor- 
ním, cigaretami zastreným hlasem začal "ŕíkah" tu o pod- 
zimu od Františka Halase. Tehdy mezi nás vstoupilo ticho 
jako vetší bratr slova a s mnohá prísliby do budoucna jsme 
se rozešli.

Víckrát j sme á e''takto již nevideli, Zustává jen vzpo- 
mínka stále plašší a tišší áž k horkosti srdce.

Mnohokrát jsem se ješté sešel s Klementem Bochorákem, 
dostal jsem mnoho lístku od Adolfa Kroupy, kdy' jsme si 
smlouvali a opet odkládali termín schüzky pro zhoršující 
se. zdravotní stav básníkúv, ale do Kurdéjova jsme se již 
nevypravili nikdy.

or

Rok poté jsme se v jednom srpnovém tydnu rozloučili 
s-Klementem Bochohákem i s Adolfem KroupOtu Vzpomínka je 
jen vzpomínání, ale nežapo.mínání je ustavičná pŕítomnost. • •

- K* K. -
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Josef Jeleň: Rekviem za kardináli, - vr*-./v, <
/Panorama, Praha 1985/

K pétašedesátinám J t Jeleňa se podarilo vydat mimo ̂
edice a pŕetížený plán naklad ' 13.1 ství m  jeho novelu
Rekviem* za kardinála. Jde o pozoruhodnou novelu se svet. 
který neznají zejména mladší genere.ee - ze sveta ŕímsko- 
katolické církve", jak píše v deníku Práce 6 2,1986. značka 
—s tv— a "Zdánlivé prísny a nekompromisní svét^ a pŕece bez

- : i ’l 1 ~

odpírání požitku, Ôtenáŕ0,,pozná otéže, jimiž chce cirkev 
ŕídit svet. ŕresvedčí se o tom, j aký k tonu potrebuje knez 
inventár, co znamená meditace a disputace, její slept,- u- 
lieky a ulice, smysl neskonalé spravedlnosti* Inventár dog- 
mat, který pripomíná ohradu, z' níž se není možno dost°" 
slunecní svit". Autor sám je pak nazýván "znalcem prostre­
dí" a jeho pohled "vzácne objektiynim"* BrnČnský kritik 
Šté pán Vlašín v Rovnosti /l,311936/ o autorovi uvádí, že 
"sám prošel duchovní službou v padesátých. letech, dobre 
poznal cirkevní pomery," lak dobre, že.nevahal prímo ze 
svého knéžského úradu prejít pracovat na ministerstvá kul­
túry, . ; •

Ptal se asi pred rokem na sliromáždení českých lite- 
rárních kritiku kdosí, proč také nenapiší kritiku na knihy 
vrchního cenzora, který publikuje pod pseudonymem,. Rritiei 
ztichli, až nakonec se jeden odvážil odpevedett "Vite to 
bude tím, že my j sme pŕece jen 1 i t e r á r n. í kri­
tici", Pomineme^li faktickou nápln prehlásení, r u zeme i my 
ŕíci, že knihy J* Jeleňa v podstate nespaoají do oblasti 
literárni kritiky , A jako s trhovými. , by s n tmi málo být 
naloženo. Jeho novela, kteró čerpá z církevního prostred 
jako pŕedcházející próza Stín katedrály /1912/} je spíše 
než obrazem církve obrazem autorovým? .

Slabší povahy než zhýralý kardinál v novele výstupu-' 
jící by podlehly zrejmé hned po první- kapitole„ Záhradník ■ 
Brodský byl proti Jeleňovi skutečný Daríte, Na nékolika
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stranách projde budoucí kardinál d étstvím naplneným pýonou 
a zchytralostí, preš gymnaziálni lásku ke spolužákovi, až 
k svedení netere svého faráre* A potom už to jde ráz na ráz 
Zrada pritele, očernení konkurenta y boji o arcibiskupský 
stolec, svádéní ŕeholnic, kolaborace s prezidentem Háchou, 
zasloužené žéžké umírání. Není ani jednoho -spravedlivého 3 
Kardinál obklopen zbabelci a vydérači, reholní predstavená 
jako kuplírka, prostopášní knéží. Až na predposlední strán*- 
ce se objevuje kardináluv komunistický bratr, jen proto, 
aby rnohl být zatčen gestapem. Za použití všech historic­
kých i nehistorických postav a klepú o Masarykovi, Hácho- 
vi, KordaČovi atd. je zkonstruován "vzácne objektivní" po- 
hled ze samého nitra církve. "Znalec" Josef Jeleň, bývalý 
knéz ukazuje, že není tak hrozným hŕíchem ukazovat chyby 
církve, nebo ji pomlouvat, jako spíš psát tak príšerné slá- 
taniky, vydávat je a nazývat to vše literatúrou*

- o -
Štátni pedagogick é nakladatelství vydalo v ediční ra­

de Z déjin pedagogiky knihu Vladimíra Štverdka a Jana Mr- 
zeny nazvanou "Felbiger a Kindermann-reformátori lidového 
školství". Na 214 stranách je kromé životopisú obou refor- 
mátorú rada prekladu jejich vlastních del a ukázek z nich. 
Autori spisku jsou, podie vlastních slov, "vedeni snahou 
ukázat, že pŕes všechny centralistické, germanizující ten- 
dence rakouského absolutistického štátu se terezíánšké škol­
ské reformy, kterými byl u nás poprvé umožnén masový prís­
tup širokým lidovým /tj. českým/ vrstvám ke vzdélání, v ur- 
čující míre stály prínosem i pro naše národní ohrození0" 
Kniha prináší radu konkrétních dokladu z doby tereziánskV^1- 
školských reforem a vysoce hodnotí oba reformátory, kterí 
byli, jak je uvedeno.na jiném miste knihy, zakladateli ka- 
tolické pedagogiky u nás. Bez zajímavosti jisté není, že 
Ferdinand Kindermann se jako litomérický biskup zasloužil 
o reformu škôl pŕipravujících knéžský dorost. Zvlášté v 
posledních letech se objevila rada článku v odborném tiskú,
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kde je kladne hodnocen prínos JdoFelbigera a F. Kinder- 
manna pro naše národní obrození a rozvoj lidového školství* 
Knih.a stojí 17,50 Kčs a preš určitou tendenčnost v názorech 
obou sestavovatelu pŕináší radu zajímavých údaju,

- o -
V nakladatelství Mladá fronta vyšla s vročéním 1985 

útlá kniha básní Pňemysla_Ruta nazvaná Menší_poetický_slov- 
ník_v E^íkladech. V jistém smyslu j e to skutečné slovník« 
Básne jsou jakoby ilustrací ke slovníkovým heslum z poeti­
ky, Skrývá se však za nimi néco víc. Literárni, etudy, lite­
re autor sám predstavuje jako remeslo, litere pŕerustá snad 
v poézii, vyjadŕují prístup ke svetu,: jaky není obvyklý u 
našich renomovaných básníkú. Snad i pro tuto skutečnost je 
sbírka navrhována nekterými kritiky na cenu Bílá vrána, kte- 
rá je udelována neobvyklým a novým umeleckým podnetom m "d 
dých tvúrcu.'Možná leckoho prekvapí, 'kolikrát je na tech 
114 stránliách Buh s velkým "B" a hlavne jak k nemu autor 
pristupuje. Dobré díle se chváli samo, protože na ukážku 
alespon nékolik veršu. Autora samotného, absolventa režie 
na DÁMU, je možné vidét a poslouchat napŕ. v pražské Malo- 
stranslié besedé a nékterých obvodní ch kulturních stŕedis- 
cích, kde vystupuje buä sám, nebo s Ivanem Vyskočilem

Časy se mení; pŕíštím vérozvéstum 
nezbude'než nás odnaučit číst 
a abecedu rozmetat jak popel 
kacírú, kterí nerozlišují 
Písmo a písemnictví. Literu *
a literatúru.
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Modlitba s ozvanou

Ty jediný 
Ty úctyhodný 
Ty všemocný 
Ty spravédlivy 
Ty milosrdný 
Ty vzývaný 
Ty obávaný 
j si?

ty osamšlý 
ty ctižádóstivý 
ty bezmoChý 
ty mstivý 
ty ukrutný 
ty opovrhovaný 
ty bázlivý 
ty maloverný 
o sobe nepochybuješ?

Na Malostranském námšstí 
strmí kopec pistáciové zmrzliny 
v barokní oplatce, už dávno ztvrdlé 
na kámen* Dobroty neubývá, 
protože zmrzlinár Dienzenhofer 
uvšŕil v zázraky a Pán mu požehnal«. 
Slátavají se na ni andšlé, 
které však nevidíme, protože 
všríme taktak 

. v Malostranské námšstí.
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J. B* Souček: Teologi© opoštolr, 1.. ~Z.\1A c:.. " V"'
y^ODlnil a upravil Petr Pokorný/

Musíme s respektem hodnotiť první české vydaní Psvlo 
vy teológie, práci českého autora, profesora na KF v Frá­
ze, kterou z pozustalosti doplnil a uspoŕádal jeho žák, 
nyní profesor KF Dr. Petr Pokorný, člen mezinárodní no­
vozákonní komise a špecialista na koptštinu. Kniha /vydá- 
na formou skripta/ je rozdelená na dve části:
1/ Predpoklady: Zvesť nejstarší církve 
II/ Teológie apoštola Pavla

V druhé části začne životopisem a pak rozvíjí Pavlo­
vu náuku, kterou si nepŕímo rozdelí na dogmatickou a etic 
kou část. Každá kapitola obsahuje literatúru. Nechybí ka- 
toličtí autori, ale jejich výber není reprezentatívni, i 
když musíme konštatovať, že postavy jako Č. Spicq, H. 
Schlier, R. Schnackenburg, 0. Kuss, Cl. Tresmontant a j i- 
ní citovaní jsou. Pricházejí v úvahu koncilní autori, 
starší jako napr. klasický F, Prať zmĺnéni nejsou. Trochu 
mé prekvapilo, že vúbec nikde se neobjevilo jméno českého 
katolického autora /Merell, Adámek etc/.

Pri rozboru smeru a stredisek prvotní církve získame 
solidní prehled, ale vzhledem k životním dátum autora nám 
chybí duležité údaje z posledních 15 let, které nám po­
skytuj! zŕetelnejší a nékdy trochu jiný pohledna rozvoj 
prvotní církve. Na str. 66 se setkáváme s vyváženou kri­
tikou eschatologizmu A. Schweitzera: "Toto Schweitzerovo 
pojetí, ač podmanivé podáno, trpí tím, že svými konstruk- 
cemi pŕetéžuje slaboučké operné body v textech."

Odvážim se polemizovať s autorem, když tvrdí, že Pa­
vel neznal ŕeckou predstavu nesmrtelné duše, vyšší složky 
která by se po smrti odloučila od tela a dále trvala v sí 
le své nezničitelné podstaty. Pavel znal knihu Moudrosti 
která byla součástí alexandrijského kánonu Septuaginty 
/LXX/ a dokonce ji citoval v liste Ŕímanúm. Tato kniha se
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pokúsila pŕetlumočit otsah SZ zjevení do helenistického 
myšlenk^vého sveta a také prijala koneepci ŕecké psycho­
lógie c Ovšem je jisté- že fecký svat neznal vzkŕíšení* 
ale pro pŕijetí ŕecké psychológie judaismem svedčí i apo­
kryf 4. kniha Ez-drášova a tak plne podporuji tvrzení 0 « 
Gulliíiana o meziitavu u sv* Pavla 1 Kor 15*20.

V kapitole venované Krie:c/ýn titul, r ukazuje autor, 
že titul "kyrios" Pán sahá svými korány až do nejpúvodnéj- 
ší synoptické trad.ice a Jde o oranej aká liturgické ' zvolaní 
"marana tha" 1 Kor 16.22« x'itul Pán /Kyrios/ je prepis
Jahvova j mena v LXX, podie palest in akého vzoru, kde se nai­
sto J H Vri četio Ad on a j /Pán/. Zo znamení* ž-a už pro nejpr- 
votnéjší krestany byl Ježíš Bohém«

Pri výkladu svätostí je Kristova pŕitomnost pri po­
slední večeri chápána zcela bez jakéhokoliv vz'tahu k ma­
térii t«j, chlebu a vínu- ale pouze ve vztahu na úkonj kte- 
pý aktualizuje Krista, jeho dílo, zejména smrt» Výklad se 
v'/'H.-nii i od Kalvínova pojetí, který Kristovu duchovní prí- 
tomnost spojoval s prijímaní m chleba u c í n,.*» Katolické 
hledisko jakož i ortodoxní je nazýváno "substanciálné pod­
loženou mágií"«,

V Pavlovské antropológii nelze pojem sarx /telo/ dé­
moni zo va t* Sarx je človek pol vládou hŕíchu. Tak myslí ra­
bi Šaul - Pavel? V Pavlove používání termínu "duch" mu­
síme rozlisovat kdy se jedni o Ducha s v« a kdy jde o jeho 
púsobení v človeku, k t er é nazýva duchem r. pozdejší teoló­
gie milostí c V 4 -či na sir*- 18i divá kr- Souček solidní
výklad teologických pojmú n n:-':, pne urna a s ó ma

V 5 o čl na s+r, 191- kde se zabýva osobní m, intímni m 
vztahem verí c í ho k e Kristu* )roje vuje strach z mystiky,. 
Myslím, že je j istým deficiten naši české protestantské 
teológie* že o pravdu nezná kresťanskou mystiku«, V tom ne- 
pŕekn.ala rationalisiieké dédictvi-

7j. pomerne slabší považuji 7 >čl o Pavlove parenezi 
či et.ee« V úvodu se • vý;á Barthovský postoj, který zdúraz-

112



ňuje nutnou spojitost mezi etikou a dogmatikou- Zde se 
shodují s thomisty. Ve výkladu lásky čerpal autor ze zná­
meho trísvazkového díla P. Ö. Spicqa O.P. Agapé. Velice 
pekne odpovédél Dr. Souček na častou otázku véŕícího kre- 
stana o míŕe blíženské lásky: "Láska k bližnímu nemá 
hranie, ale má stred. Á tím je obecenství tésh , kterí 
poznali a uznali lásku Ježíše Krista a zavážali se mu.

Za neprijatelný považnji exkurs z eschatologické 
morálky A. Schweitzera. I zde vzhledem k horskému kázá- 
ní je treba chápat čas v prorocké Perspektive a otevrít 
se morálním problémum z širšího hlediska než jsou pri- 
kázání•
Monogamní vztah muže a ženy objasňuje krásnou analógií. 
Monogamie je odloskem monotheisrnu". Tento vztah v sobé 
bytostné a nutné má tendenci k výlučnosti, jedinosti, • 
"žárlivosti”, která je odleskem horlivosti Jahva. /Zde 
jsou pane profesore koheny mystiky!/

V exkursu se staví autor proti celibátu nevhodným 
dotazera na Pavlúv vztah k sexualite. Celibát Pavlovy e- 
tiky není možné oddélit od Kristova panictví pro nebes­
ké království. A tak mezi manželskou láskou a selibátem 
není protimluv. To správne pochopil a objevil ve své 
štúdii Manželství a celibát Dr. Max Thurian z Taizé.

V otázce pojetí štátu se vyrovnává s 13* kap. 8í m,
a to i pro katolíka prijatelným zpúsobem. Na více místech 
je vidét určitý kritický postoj k luteranisrnu, nechybí 
ani vúči katolicismu.

Závérem chci ríci, že práce je teologicky náročná 
a ukazuje, že autor byl zbehlý v novodobé protestantské 
teológii a tak zrcadlí i mnoho metodických postupu pri 
výkladu Pavla současný stav protestantské teológie a je- 
jí príklon k existenciálni a hermeneutické filosofii.
Pro katolického či pravoslavného študenta teológie nema­
že být tato štúdie výchozím bodem, ale velice duležitým 
a v naši s ituaci v nékterých otáfckách i nutným doplňko*- 
vým materialem. Konkrétne pro Studium NZ etiky,* tedy i
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Pavlovské etiky není lepší štúdie než P, Česlav Spicq 
Morálka Nového Zákona neprávem kritizovaná Dr. P. Po­
korným jako neprehledná* Pro katolického teologa opíra- 
jícího se o morálku ctností je jedinečným, systematickým 
díle m, .

Pro základni štúdium a pochopení NZ teológie je ne- 
nahraditelná štúdie L. Lemmoyer, L* Cerfaux: Teológie NZ, 
Paris 1963

PddOP

Miloš Bič: Ze svéta Starého Zákona I.

První díl zamýšleného dvojsvazkového úvodu do Štú­
dia St. Zákona z pera profesora KF v Praže. Autor j is­
tým zpúsobem shrnuje predehozí práce a čerpá ze s vé bo­
haté prekladatelské a komentátorské práce na prekladu 
tzv. Ekumenické bible.

•VI. kapitole nás séznamuje stručným,- pŕehledným 
a múžeme ríci vyčerpávajíeim zpúsobem se Starým orientem, 
čili s biblickým osvétím»' Zde dokonóe prekračuje rámec 
SZ a dotýká se jíž novozákonní doby* Nezapomíná na malá 
království Edomu^ Moabu, Araonú* sousedy Kanaánuj na 
které se často v úvodfech zapotíiíná* Za jistý nedoátatek 
považuji religionističké údaje, které jsou psány v du­
chu popisné evoluční ťeligionistiky$ dnes již prekonané*

2. kapitola je vénována Palestíne a je doplnená p?e- 
hlednými tabulkami a nákresy. Vtipné odpovídá čteháíi
i na aktuálni otázky jako je otázka Falašu či Chazarú. 
Dnes neznámý puvod židovských obcí v Dobrušce, Humpol- 
ci a Kroméŕíži je součástí histórie pŕestupú našich e- 
vangelíkú k židovství v dobé rekatolizace.

3. kapitola prehledným zpúsobem seznamuje s dejina­
mi Božího lidu - Israele. Xoncepce déjin nékdy zústává
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v iedp^^^^tech v zajetí liberálné-marxistického cí­
ti historického vývoje, ale nepopírá či neprekrývá Boží 
vedení. V parg. 11 vénovaném Abrahámovi a praotcum je 
zduraznéno Lutherovo pojetí ospravedlnení a tak za kur­
zívou: ..."ospravedlnení pouhou vérou", jsou uvedený ci- 
tace S 4,3 a Ga 3,6. Zde se mne pasáž jeví jako zámerné 
nasmérování čtenáre. A t čtenár sám zkontroluje citovaná 
místa.
Rovnéž v historičkám začlenení patriarchu se autor více 
pridržuje liberálni histórie minulého století než součas 
ných badatelu j ako jsou: Albright, J.Bright, M.Noth a 
P.Roland de Vqux O.P., jejichž práce nám dovolují zaŕa- 
dit patriarchy do 19*-17» stôl. pr„ Kr. /Srv. R.de Vaux: 
Patriarchen und die modernen Entdekungen/. Rovnéž tak 
chybí pri popisu náboženství patriarchu prvek zjevení, 
který byl konstitutivní.
Hledání ztracených oslie spojovat s vegetativním kultem 
je hypotéza prof.fíiče* Otázka výkladu Davidova jména má 
doposudvíce variant. Vétšina biblických prekladu doposud 
pŕekládá obrat "toho, který močí na stenu" /I lír 14,10/ 
jako mužský rod, mužské pohlaví. Zachránení Jeruzaléma 
z obležení Sancheribem bylo zpusobeno dýméjovým morem.

Ve 4. kapitole nazvané "Človék Boží stvorení" se 
seznamujeme s biblickým pojetím človeka a společenskými 
institucemi. Pojetí človéka, tak jak ho podává autor je 
pro katolického čtenáre neúplné a v jistém smyslu ne­
pri jatelné. A to z dvojího d úvodu: Není jasné- zda se a- 
utor opírá pouze o pojetí človéka v Genezi či v celém 
SZ* Rozdíl v kánonu biblických knih SZ pŕináší základní 
rozdíl ve výkladu biblické antropológie. Je t o kniha • 
Mdr, která pretlumočila SZ zjevení v pojmech heléneké 
kultury a také priblížila biblickou antropológii recké 
psychológii. Ano z cela nás oprávňuje mluvit o lidské 
duši /psyché/ jako o substanciální forme lidského téla, 
pŕičemž je jasné, že duše /psyché/ z knihy Mdr se ob-
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sahové nekryje s duší /nefeš/ v knize Gna Br.-, ̂ Bh.č..pp- 
kud vykládá pojem duše /nefeš/ podie Gn i ostatní ch knih 
BH uvádí nás na správnou stopu a pripomína, že nelze he­
brejskou "nefeš" ztotožňovat s reckou ,rpsyché" , ale za- 
pomnél na rozdíl mezi hebrejským "basar /telo/ a reckým 
pojmem "sarx" /téloA Chci pŕipomenout a-Dí. C1. Tres- 
montantem, že duše a telo /nefeš a basar./ jsou dva as­
pekty lidské reality« Pri čemž Gn preferuje vnitrní re­
alitu t„j. nefeš, Proto se stal človek duší živou!
V pojetí äábla, správneji Satana ve SZ nelze si ne- 
všimnou predmluvy knihy Job a paralely v knize Mdr, Sa­
tan je personifikované a nadosobní zlo! I když je tre­
ba vždy zduraznit, že SZ nás učí: že Satan se stal a ne- 
byl stvoŕen. Tak jako zlo v človeku*
Postavení ženy i otroka vidí autor ve svetle osvícenské- 
ho liberalismu- Mohár nebylo v podstate nie jiného než 
veno. Otroka otrokem délala možnost prodeje, Jinak nebyl 
témér rozdíl mezi izraelským otrokem či pozdéjším ne- 
volníkem nebo občanem totalitního štátu, Vzpomenme na 
koncentrační tábory našeho stole tí,

V otázce posmrtného života e by b í "eschatologie" de- 
uterokanonických knih t,j, otázka života lidské duše po 
smrti pred vzkríšením*
5. a poslední kapitola je vénována čisté theologii, ne- 
se název "Buh a jeho dílo". Pri- výkladu /lastního Boží- 
ho jména Jahve, se dopouští autor protimluvy, když tvr­
dí* že puvod a smysl jména Jahve zastávaj í neznámé, Pak 
by musel poprít skutečnost zjevení. Tak to ale autor ne­
myslel, Opomenul podie mého mínéní význam termínu "jmé- 
no" /šem/. Pále se domnívám, že exkurs do hrozného Déjin 
Prední Asie není pro dnešní stav biblistiky adekvátni 
a prináší jen raritní českou poznámku. Není možné zapo- 
menout LXX a její preklad,*který vznikl v dobe, kdy he- 
brejština byla mluvenou rečí a tak smysl i etymologický 
význam jména Jahve i jeho metafyzicko-theclogický význam
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je jasný, Nektere .novodobé problémy ^yľustají z ngnoeti- 
c i sírni 19. stôl., který není ani vhodnou ani vlastní me­
tódou pri výkladu Bible. Nelze tvrdit, že jméno Elohím 
bylo známé a užívané v pohanském sveté. El áno, ale ne 
Elohím, Zmĺnka o neznalosti stvorení z ničeho expressis 
verbľs v 2 Mak je pro katolíka i ortodoxního integrálni 
součástí Božího zjevehí "ve SZ. *

Pojetí času nevystihuje autor presné. Samotné zdurazne- 
ní lineárního času oproti mýtickému, cyklickému času ne­
ní odparédí ria skutečnost, že biblický čas neoddéluje 
a nevýtrhuje déní a véci od času. Einsteinovo pojetí ča­
su, které se shoduje s Aristotelem a stredovékou defi- 
nicí' času vyrústá z biblického chápání času.
Také se domnívám, že prirovnaní obrazu z Gn 1,2 k mýtic­
kému “ptáku s'edícímu na vejci, z néhož se vylíhne svet je 
príliš umelé, protože celý úsek je bližší zápasu Mardu- 
ka s Tiamát a k Ptahove kosmogonii než ke zmĺnéné kosmo- 
gonii o sedícím ptáku. Za neprijatelné p’ovažuji tvrzení, 
že historická' událost odchodu z Egypta je podána v my- 
tologickém rouchu. Hymnický, t.j. oslavný ráme^, který 
hieratizuje hlavní protägonisty historických událostí, 
kterď se stala liturgickou slávností,nás neoprávňuje ji 
nazvat mytológií i Yím, že autor mluví o mytologizaci a 
ne o mytológii, ale presto termín zavádí azlehčuje hi­
storickou skutečnost zjevenéhb náboženství, které je o-• - • < vpakem k mythóiogickým spekulacím, které fabulují déjin- 
né vyprávéňí!
Paragraf o zjevení je sympatický svým pojetim o prazje- 
vení. Chybí ale ale bližší interpretace z psychologické­
ho hlediska na človéka, jak se o to pokúsili Averroes, 
Maimonides, Tomáš Akvihský, P. Lagrange, P. Benoit či 
L.A. Alonso-Schoekel. Pri zduraznéní, že Buh je Bohém 
slova má čtenár pocit, že se jedná o Erasmovo "sermo", 
ale chybí plný rozmér hebrejského Mdabar” /slovo, udá^- 
lost, čin/. Z toho také pramení odmítání mystiky a tak

- 117 -



vzniká náboáônntví naslo-uchání s> poe ľl OüCi*---- - Dl ÍA.-. ̂ vVti cUJ.-' 
s tv í "čistéhoP poslušenství vede cesta k povinnosti a 
pak ...?  Nelze poprít, že každé náboženství bez mystiky 
se stává vrchnostenským.

Zjevení v božím díle rede k poznaní Boha, trurce, 
který se manifestuje ve srém díle . Autor neprímo popíré 
možnost Theodicie, což jedusledek chápání Človeka pod 
vlivem výkladu Dr. M. Luthera o lidské porušenosti, kte- 
rá nepripouští možnost poznaní pravdy rozuinem. Agnosti- 
cismus a skepticismüs nejsou projevem svobody lidského 
ducha a jsou cizí biblickému pojetí človeka a jeho cesty 
k Bohu* Doporučuji D. Dubarle:'La manifestation nature- 
le de Dieu dans L^ecriture. Byli to Ch. Wolf a G.W. 
Leibnitz, kterí se pokúsili pŕekonat skepsi ,,Dr. M. Lu­
thera a vráti-t rozumu jeho místo v protestantství, ale 
byli prijat-í spíše katolíky a ortodoxními theology než 
vlastními theology, kterí nakonec podlehli osvícenství 
a tationalismu. Špecifickým zpusobem rešení prispel k 
této otázce I, ííant.

Dr. Bič hledá cestu osvobození z tohoto zajetí,ne- 
bot sám píše: .."ale byl by to téžký omyl,.kdyby nékdo 
chtél prírodní nebo společénské zákony ztotožnit se z je- 
vením..." V pojednání o smlouvé zdúrazňuje prof. Bič od­
sunutou skutečnost dvou smluv, a to královské smlouvy 
s domem Dávidovým a knéžské smlouvy s domem Levi. Obé 
jsou charakterizorány jako smlouvy potvrzené solí /Nu 
18,19 a 2 Pa 13,5/, tedy večné.
Citát z díla prof. Daňka "Facta labuntur, manet verbum", 
jen znovu potvrzuje, že výraz "verbum" /slovo/ nechápe­
me v biblickém smyslu "dabar" /slovo, fakt, fieri-udár 
lost/.
V odstavci "histórie a mythologie" nevysvétluje autor 
co chápe pod slovem mythologie. Príliš zdúrazňuje hypo­
tetickou kulturaí teórii a postoj k LXX je odmítavý.
Pro katolíka i ortodoxního kresíana je LXX inšpirovanou
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knihou, ne-li úplne /Srv. ?„ 3c:,:.; -.; •*.
ginty/, tedy částecné a to bezpodmínečnš. Vcelku'bych 
chtél ríci, 'že otázka inspimce.; v celé.. štúdii je ve štá­
diu kritické nedorešenosti•'Hzde predstavuje.Dr. Bič 
strední stanovisko evangelických biblistú : yf̂LilDerální 
krídlo odmítá SZ j ako Boží .Slovo,- ale vidí .v ném. pou- 
ze knihu náboženských .dejin Israele. Odmítnutí SZ Lute­
ránskou cirkvi v Nemecké ríši za nacizmu, bylo umožnéno 
práve tímto negativním postojem k SZ. Knihu Daniel nám 
popisuje tak, že se mne. vtip i . otázka - je to Boží" "Slovo 
nebodám cizí literatúra?,Dr. Bič oporníjí,' že*prechod 
od klasického.prorockého "mášalu"!k apokalyptické lite­
ratúre začíná již v klasi.ckém Izaiášove proroctví.

Napsané rádky ne.js.ou pdsouzením knihy^Dr. Biče. 
Patrí mu naše úcta k jeho predevším historicko-archeo- 
logickým znalostem i-.j^ho didaktické schopnosti podat 
látku i méné zasvécenému čtenári v V .biblické theologii 
jsem považoval za nutné upozornit katolického čtenáre, 
a to nejen katolické čtenáre, na.;dosud existující rozdí- 
ly mezi katolickou a evangelickou theoiogií,' které se: 
prenášejtí zpét do výkladu biblických pasáži!, ŠkUtečnôst, 
že v Katolické cirkvi nemáme možnost publikóvát podobné 
a potrebné pomúcky,je pro nás"zarmucující* Vím., že vel- 
ká část katolických čtenáhú a"študenta rádä sähne poištú­
dii- -Dr. Biče. V oboru biblické'the'ol-ogie je však ňu-tné, 
aby použili jako výchozí pomucku nekterou z pra'cí.̂ ka- 
tolického autora a tak"s'i kont r o ver sní otázky kontrolo­
vali a doplnili. ' -v.-

7 ■' j j v PDDGP
ľ.' iV' ' ' : * ' • ■ ■ 7 " ~ •/ - ..
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Jednou z MÚdčích osobjy>e*-í katqlík:ú v čewskos!!o^en~ 
sku v 1. polovine 20. století byl P. Silvestr Braito. 
Temperamentní mu£> erudovaný teolog, filosof, historik, 
známy spisovatel, exefcitátor a kazateL.

Narodil se V Rusčuku v dnešním Rus e v Bulharsku 14«
(

Června 1898. Jeho otec, železniční inženýr, znýmý svým 
protirakouským smýšlením, sem byl vypovšzen z jižního 
Tyrolska. Chlapec byl pokrten v kapii Trancouzských pa~ 
sionistu, s Ruščuku, jeho kmotrou byla Anna Merhauíová, 
manželka úredníka železniční společnosti♦ Po svém otci 
dostal chlapec jméno Josef. Ve tŕech letech ztratil oba. 
rodiče a byl pfijat do Merhautovy rodiny. S manžely Mer* 
hautovými a jejich čtyŕmi dcérami žil pozdšji v Lokti 
u Karlových Varu a pak v Uhŕínersi u Prahy, kde začal 
chodit do školy. Když bylo Josefovi devet let, zömrel 
jeho pšstoun a celá rodina se ocitla v nouzi. prostred* 
nictvím bŕatrance srého otce P. Odilona Pospíšilaj phe- 
vora pražských dominikánú, byl pfijat Josef do útulku 
sester dominikánek v Praze.

Akademické gymnázium študoval v Praze a už ke kon­
ci svého štúdia začal psát verše. Byly to satirické 
verše, mnohé z nich .publikované i pozdeji v olomouckém 
.časopisu Archa pod pseudonymem Borita. V roce 1915 byl 
prijat v Olomouci do rádu dominikánú. A protože byl pri* 
jat: práve na sv. Silvestra, dostal také rádové jméno Sil- 

•'uvestr. V Olomouci študoval dva roky filosofii, tretí- rok 
.filosofie študoval už v ftímé na Angeliku. Teológii pak 
študoval r S$%lchoir v Belgii. 17- záŕí 1922 byl vý*:

«b
-svčcen na knéze a pokračoval další dva roky ve studiu- 
teológie v belgickém Saulchoir. Zde získal titdl lekto­
ra a po návratu do Olomouce prednášel nejprve filosofii 
a pozdeji i teológii. V ríjnu 1930 byl zvolen pfeforem 
olomouckého kláštera. Po tríletém období úradu s úlevou 
predal pčevorát dalšímu ze spolmbratrí, protože byl plne
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vytížen mnohá dalšími úkoly.
Už v roc-a.Jl926‘ založiv ĵ evrii Na hlubinu. s. z ahá .i i 1 

i další editorskou Sinnost SominUcánskáho rádu v edici 
Kryštál* V táto edici souštŕedil i prekladatele z. jiných 
okruhu, napr.. Timoteje Vodičku, který zde pozdeji ŕídil 
patristickou knihovnu, a další, V edici Kryštál bylo vy- 
dáno více než 100 knih. Škrabaluv preklad Nového zákona 
byl poslední. V kulturní revui Výhledy se zarnéril na 
všechno nosné v krestanské kultuŕe naši i zahraniční. Je 
ho cesta do Španélska s Jaroslavem Durychem je legendár­
ni* Do Braitorých časopisu psali velcí literáti, histo­
rikove, filosofové. Braito venoval velkou péči i mladým 
začínajícím autorum. Z tohoto období, až do násilného 
zastavení ediční činnosti za nemeckého Protektorátu, se 
datují jeho styky se všemi vudčími osobnostmi u nás, a 
to nejen katolické orientace. Prátelství navázal také 
S Františkem Halasem, který, podie dosud neoverených 
zprav, pod ilivem Braitovým se vrátil zpet do církve* 
Braito v dobé svého véznéní vypravoval o tom, že Halase 
sám prijímal do církve.

Velkého spolupracovníka našel 0. Braito ve svém spo 
lubratru a žáku P. Peginaldu Dacíkovi. Výsledkem jejich 
spolupráce nebyla pouze činnost časopisecká, ale rovnéž 
preklad Summy sv. Tomáše Äkvinského, na kterém se po- 
díle li i další rádoví spolubratŕi, 'Braito sám preložil 
celý tretí díl Summy.

Byl skvelý kazatel, rečník, inšpirátor všeho kultur 
ního úsilí, neúnavný zvlášté tam, kde se jednalo o for­
movaní mladých, Byl autorem mnohá knih, napr. Základy 
/vydáno v edici Pozsévač 1931/, druhé vydaní Základu vy­
šlo v nakladatelství Ve'iehrad 1937 * Za jc ríkladem^svého 
Veleknéze /edice Pozsévač 1934/, IÍPÍstus_je_náš_život 
/dvanáct promluv, vydaných v edici Pozsévač 1935/, 
Kristus_-_spása svéta /vydal spolu s P. Dacíkem v nakla-
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datelství G, Francia v roce 1935/* r*--Ír. í í •' - -
pisu sv. Filipa Neri vyšle v edici Krysx■1• druhé vydaní 
v Brnénské tiskárné 1948c ' .--n.,.
Sv. Filip Neri ho zvlášt zaujal v roce 1922, kdy se v 
fiímé úcastnil prúvodu s jeho ostatky. Edice Kryštál vy­
dala v roce 1946 jeho eklesiologický spis CÍrkeyR Na tom­
to tématu stále pracoval, opravoval a doplňoval i po prí­
chodu z vézení. Neúplný prehled jeho vydaných knih po­
kračuje Fodstatou_krestanství /B* Rupp 1947/, Svätými 
obrázky_z_Itálie /vydala M. Rosa Júnová v Tasovč 1948/, 
knihou O_večné_moudrosti /edice- Kryštál 19-37/ prekládá 
mystické dílo bl. JÍndŕicha Susona a podobne. Kromé zmĺ- 
néných knih publikoval do časopisu Rozmach, radu let re­
digoval homiletický časopis Kato-lický kazatel, který vy- 
cházel v Fŕerové. Prispíval do -časopisu Na slovíčko br- 
nenských katolických akademiku v dobe po roce 1945. kdy 
už mésíčník Jitro Dominika Pecky nebyl povolen. T'eprve 
pozdčji začíná vycházet Úsvit. Periodikum Na slovíčko 
preklenovalo tuto mezeŕu. V letách 1940 až 1945 byl pro- 
fesorem a ŕeditelem arcibiskupského teologického učiliš- 
té v Olomouci. Neobyčejná schopnost improvizace se smys- 
lem pro radostnost a veselí ho v našem prostredí, náchyl- 
ném k puritánské pochmúrnosti, činila neodolatelným.

16. brezna 1950 byl P. Silvestr Braito zatčen a s
r

nélcolika opaty, biskupy a knéžími v procesu, knižné na­
zvaním Proces s vatikánskými agenty, odsouzen, Byl od- 
souzen pro údajnou velezradu á špionáž na 15 let väze­
ní. Vétšinu své trestanecké doby prožil 0. Braito v 
Leopoldove. Byl propuštén na Azve první amnestii pro po­
litické vézné 2. kvetná I960. Z- vézení vyšol s podlome­
ným zdravím, nemél se kam vrátit, byl bez domova s mé- 
síčním duchodem 190 Kčs. Ujali se ho jeho známi a prija­
li do svého domu v Praze Bŕevnové. Letní inšsíce trávil 
na horské fare v Neratove v Orlických horách. Znovu se 
vrážil ke své eklesiologické práci o cirkvi. V roce I960
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napsal Život sv. Dominica a nékolik essejí o P-onne ai»-* 
*•14.̂  rovnža na rukopisu o Mistru Janu Husovi.

Zemrel 25. z á M  1962 v Praze Brevnové a podie své- 
ho prání byl pohrben do dominikánské hrobky na olomouc- 
kém hrbitové. Nikdo nesmél nad hrobem pronést reč. Jen 
tichou písní se s ním rozloučily sestry dominikánky.

První a vlastná jedinou biografii 0. Silvestra Brai 
ta napsal k jeho nedožitým sedmdesátinám Dominik Pecka. 
By la úverejnéna v Katolických novinách z roku 1968, roč. 
XX, č. 23* Bibliografie dosud zpracována nebyla*

V 2. čísle 1. ročníku Obrody mu byl venován po­
smrtný článek /P. S. M. Braitovi in coelis/ se zajímavý- 
mi‘biografickými údaji z doby jeho veznení i krátký vý­
bor z jeho článkú.

Braito, Pecka, Dacík - tri osobnosti české katolic- 
ké inteligence, které ovlivňovaly kulturhí a literárni 
tvorbu své doby. Nalezli spolupracovníky a výrazné je 
ovlivňovali v jejich rústu. Položili základy k další prá 
ci. Kéž býchom na tuto jejich práci dokázali navázat.
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vybíráme nékolik príhody které mohou dokreslil- jeho oor- 
tréto Pamétníci jiste budou tvrdit, že je to jen slabý 
odvar toho, jaký skutečné byl0 Mejme na paméti,r že kaž­
dá vzpomínka je subjektívni,práve v tom . je její je- 
dinečnost a cena«
Na dverích jeho cely v olomouckém klásťere byla výveska . 
se zaveseným bodCem a s tímto pŕedtiskern: Kostel-zahrada- 
orator-mimo budovu-pŕijde ihned-odceptovalo Bodec byl . 
vétšinou zasunux u posledního hesla»
Pri. jednání o vážných vecech prišla reč také"-na Braito- 
vu cestovatelskou vášeň 'a na to,- zda to není na jeho te­
lesnou konstrukci príliš namáhavé., a tu jeden .z prítomných 
/Dr0 Kosatík/ j;k o argument proti ríká : Až bude Otecko 
ležet v rakvi a z povzdátí zahouká lokomotíva,. Otecko u- 
teče z rakve, odcestuje a pohreb se prosté nekonám
Jak byl pečlive uprav en, když vystupoval na kazatelnu ne­
bo k rečnickému pultu, tak v béžnem živote mel hábit /bí- 
lý dominikánský/ umazaný inkoustem, kávou, jídleim Když 
hrozilo nebezpečí takového poškozeni habitu, obvykle to­
ho. kdo chtšl prispérhat na pomoc, pŕedešel Otecko a se 
slovy "Už je to dobrý" rozmazal príslušnou tekutinu tak 
dokonale, že to mohla zachránit jen čistírna nebo prá- 
delna *
Jestliže čteme o Neriho kardinálském klobouku a o tom, 
j aké žerty s ním provádél, nemôžeme to nesrovnat s his- 
torií Braitovy biskupské mitry, s kterou provádél stej- 
né žerty a nasadil ji na hlavu nejednomu svéinu návštev- 
níkUe Dal se i vyfotografovat s mitrou na hlavé a ť'to 
fotografie mu pozdéji velmi ztrpčila pobyt ve výšetŕova-
o. í vazbé, nebot vyšetruj í cí orgány na tuto fotografii pŕi- 
šly a usuzovaly z toho, že je Braito tajným biskupem* Mu­
selo být opravdu téžké a jiste nepresvedčivé, vysvétlo- 
vat t'.zorou fotografii jen smyslem pro hu or-

r
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Cesty Jana Pavla II. - část 20 
/ Od atentátu 1981 do konce r. 1982/
Od Wštnováho atentátu Sv. Otec návštevouo1 ruzoá shro- 
máždéní jen-pix>exr-ed.uiot'vírri nahrávok na m v« p á f c í ch ̂ .ne­
bo prostŕednictvím televizního prenosu, jak tomu bylo 
napŕ, v červenci na Eucharistickém kongresu v Lurdech, 
kterého se puvodné chtél osobne zúčastnit. Po návratu 
z nemocnice /14. srpna/ odletel na zotavenou do Castel 
Gandolfa. 13» záŕí ohlásil vydání tretí nové encykliky, 
kterou chtel vydat 15* kvštna. Je t o encyklika 0 práci 
/Laborem exercens/. ha podzim navštívil nékteré rímske 
farnosti a hrbitovy, teprve 22. listopadu vykonal první 
cestu do Umbrie do svätyne Milosrdné lásky3

1982

DRUHA CESTA DO AFRIKY 
/v únoru 1982/
V Africe navštívil čtyŕizeme: Nigérii, Benin, Gabon, 
Rovníkovou Guineu. V Nigérii, kde je katolíku nepatrná 
menšina, oproti mohamedánum, byl privítán lidmi bez roz- 
dílu vyznaní. První domorodý knéz zde byl r. 1921s po­
čet knéžsxkých a ŕeholních povolání zde rýchle roste. Stí 
Otec se venoval v promluvách dejinám misijí a potrebám 
nové církve. Zasvétil Nigérii Panne Márii ualší návšte­
va platila Beninu, zemi s marxistickou ,l-.dou, zde se 
zdržel jen nékolik hodin na ceste do Gabonuo V Oabonu je 
sice polovina ov'yvatelstva katolíky, ale jsou velmi vlaž­
ní, podléhají praktickému materialismu, Promluvy Sv. Gt- 
ce byly proto zaméreny na tyto otázky, na problematiku 
konzumní společnosti. V malém štáte - Rovníkové Guinei - 
je vétšina katolíku, Pri své návšteve se pápež zaméril 
opét na otázky evangelizace, svobody vy'znání,
Po návratu do Itálie vykonal cestu do Assisi, Livorna, 
Boloni. V této dobe napsal list k 700. výročí smrti
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bl. Anežky Öeske a prijal 5 čs*. biskurl .

CESTÁ DO PORTUGALSKA 
/kvéten 1982/
Jako podékování za záchranu života pri atentátu z 13s 
kvetná predchozího roku, vydal se sv. Otec na cestu do 
Fatimy, aby si tam pripomnel výročí'', zjevení Matky Boží 
/1917A Z promluvy na místé zjevení: "Díky Pánu ne tyl 
zničen múj život. Áno, jeho milosrdenstvá je bez konce. 
Toto jsem vyznal poprvé o svátku Panny Marie Ružencové* 
Opakuji to dnes ve Fatime, na tomto miste. na kterém 
nám tolik vecí pripomíná ruženec, modlitbu díku, lásky 
a duvéryplné prosby: modlitbu k Matce církveí” Pápež 
ve Fatime promluvil i se ostrou Lucií; kcrmelitkou... je ­
dinou žijící osobou ze tri detí. ktorým se prned pétaše- 
desáti lety zjevila Panna Maria„

CESTA DO VEĽKÉ BRITÍNIE
/kvéten-červen/ ' •
Tato?cesta-byla ohrožena konfliktem mezi Británii a Ar­
gentínou. Sv. Otec chtel cestu odložit na žádost argen­
tínskych biskupu, nakonec se rozhodí k návšteve s tím, 
že ihned poté vykoná cestu do Argentíny, ačkoli byla plá­
novaná až na rok 1983* I když je v Británii menšina ka­
tolíka, ekumenické hnutí je tak silné: že papeže priví­
tal celý národ, Pro konflikt s Argentínou neb.yla návšte­
va v Británii statní. Svätý Otec mluvil hodné o smírení 
mezi národy, o níru a válce* Vyvrcholením návštevy rylo 
setkání s anglikány v Cantenbury, Anglikánsky prímas 
Runcie jej privítal na místé,-kde byl zavraždén sv. To­
máš Beckette Pri společných bohoslužbách se zavážali u- 
silovat o hlubší jednotu, Setkání s dolníky a problému 
práce venoval pápež svou návštevu v Liverpoolu a Man­
chestru. Ve Škótsku navštívil Edinburg a Glasgow-, ve "ľa- 
lesu Cardiff.
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'MtlOŽct''r:£ ekumenických .get.k;ání by3.o hlavním znakem tétQ 
• cesty* "Prišel s milostí proroka. Jeho pokora je obdivu­

hodná”, rekl o nem agnlikánský primáš.

GESTA DO ARGENTÍNY 
/červeň/
Cesta byla.krátká, trvala jen 31 hodin pobytu. Prípravou 
k ní byla jen modlitba. Sv. Otec dostal nový titul: "Pout 
nich nesnadnýeh ehvil". Pŕijel prosit o smírení a bratr- 
ství. "Univerzálnost není proti vlastenectví. Biskup má 
štéstí, kčíž a povinnost usmirovat, sloužit smírení. Včr- 
nost mé službč vyžaduje, abych hlásal smírení s rozhod­
ností a s mírností."
Pri loučení na letišti znovu durazné vyzval k míru s Bri­
tánii#

CESTA DO ŠVÝCARSKA 
/červeň/
I tato cesta byla pouze jednodenní. Na pozvání Meziná- 
fodního úradu práce v Ženeve promluvil pápež o práci 
človeka. Vyžadoval plnou svobodu odború a vyzýval k ro­
sení otázky nezamestnanosti v duchu solidarity. Pri mši 
na štadiónu mluvil Sv. Otec o vezních, uprchlících, ne­
mocných, o koncentrační ch táborech. Návrat do Sírna 
byl ve znamení vyhlídkového letu nad Alpami, protože 
všichni chteli pápeži vyháhradit, že na své milované 
hory nemuže nyní vystupovat.

GESTA DO SAN MARINA 
/srpen/
Po prázdninách navštívil pápež nejstarší a nejmenší re­
publiku na svété - San Marino. Je to 15# cesta mimo 
Itálii. Zduraznil jako klad touhu obyvatel o uchování 
svobody,víry a jejich pracovitost. "Tento dar svobody
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tedy s sebou nese bežkou zodpovednosti vynosený úkol
pŕilnout k Bož ímu zákonu* Proto plne. používa. své svobo- <
dy ten? kdo z ní umí vyvodit nejvétší lásku k'‘lidein.' U- 
žívání svobody se tedy musí štát ve svetle kŕestanské •
pravdy a s pomoci milosti láskou a oddaností o Pravda 
nás osvobozuje; láska nás musí vést k vzájemné službe."
V Piiľiini se zúčastnil pápež 3. mezinárodního mítinku 
prátelstvío Ďalší cesta v Itálii jej vedia do kamaldul- 
ské pouste:. ly’ve Fonte Avellano, kde pripomnel 1000 let 
tohoto kláštera, V Pádové navštívil hrob sv. Antonína, 
pastorační cesta jej vedia i do rodište Pavla VI. 
v Breše i i, : •

CES’ía  do Spanžlska •
,/ŕí j en-listoped/ •... * x
16 cesta mimo I.álii, navštívil v ní 16 mest, Setkál 
se s nejrúznejšími skupinami verících. Španelsko má sk'o- ~ 
ro polovinu z celkového počtu rozjímavých reholnic na 
sveté* 1-. list opa du se s mnohá z nich Sv. Ót'ec setkal 
v zahradé kláštera Vtelením B37I0 to první setkání kľa- 
uourcvaných reholnic v dejinách. Toto setkání probéhlo 
-r Avile, odkud odcestoval Sv. Otec k hrobu' sv. Terezie 
do Alby. Vysoko vyzdvihl její význam jakožto učitelky 
církve. Množství ekumenických setkání) rozhovory s kul- 
turními pracovníkv študenty, mládeži, emigranty tyly 
prokládány návštevou míšt, jako byla Loyola’ sv. Ignáce 
a Xavier sv Františka, klášter Montserrat. Ke konci ná­
vštevy pronesl pose’lslví Evropé; "Hledím na Evropu jako 
na kontinent j který tolik prispel k vývoji sveta. Dekuji 
BohUj že osvitil Evropu svetlem evangelia. Ale nemohrt 
pomlčet o krizovém údobí.,.Evropa je rozdelená.•.Pokrté- 
ní a verící se odvracejí od.'llubokých základu své víry 
a ou poučné a mravní sily krestanského názoru. ....volám 
s láskou k tobe, stará Evropo: Nalezni opet sama sebe!"
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Po ná-v**atu-vykonal 34e cestu po Itálii.» a to na Sicílii* 
Rok byl zakončen ve znamení dialógu s mládeži.., která se 
po vánocích sešla v Símé z celé Evropy. Pápež jim odpo- 
vídal na j ejich otázky, mládež zastupoval prevor z Tai- 
zé Roger Schütz.

o - o - o -

1. Vznik a vývoj reholního života«, /!• část/

Rationalismus minulého století, podobné jako u os- 
tatních kladných hodnot krestanství, se snaží vysvétlit 
i vznik a rozvoj reholního života mimokŕestanskými vli- 
vy. Prameň reholního života nevidí v prožívání Kristova 
evangeliaj ale v napodoboVání mimokrestanských askétu, 
jak jsou známi z Egypta, z židovského prostredí /Esséni/, 
z buddhismu a podobné. Ve všech dobách a ve všech nábo­
ženských formách skutečné nacházíme jedince, kterí se 
snaží očistit pokáním, aby se čistým životem mohli víc 
priblížit Bohu. Pokud se budeme vénovat aspoň v základ- 
ních rysech studiu této otázky, objevíme podstatný roz- 
díl mezi krestanskými a mimokrestanskými formami nniš- 
ství. Kŕestanské mnišství vychází predevším z evcigelia 
a ne pouze z požadavkú rozumu. Jeho ideálem je nšsledo- 
vat Krista a uskutečňovat jeho rady. Mnišský život jako 
takový je určitým výrazem náboženských citu človéka, a 
práve proto se s ním setkáváme ve všech dobách. Kŕestan- 
ství mu však dalo úplné nový obsah.

Jestliže chceme vystopovat počátky krestanského re­
holního života, musíme se zahledét už na první skupinu

vkrestanú v Jeruzalemé. Základním pramenem k poznání je- 
jího života je krátká zpráva ve Skutcích apoštolských.
Z tohoto pramene poznáváme, že kresíanská cirkevní obec
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byla z počátku. součástí společenství židovského, byl< 
si však vedomá své rozdí lnostiKaždodenní setkávání se 
členu cirkevní obce bylo vyolneno účastí na Eucharistii. 
společné modlitbe j poučovaní a v z:.', J emnéi i po v z buz o vaní 
k dobrému životu Zpúsob spoločného hospodárení nám u- 
kazu je, jak v ein. ký vliv mšla na prv.nl generáči jeruza­
lemských kŕestanu židovská sek.tr esénú* Pcstupem času sevkŕestanské společenství osvobozovslo od židovských tra- 
dic, na východe však byl o možno ješ >,6 dlouho poznal ži­
dovské vlivy.« Konkrétne je možno spojoval s esénskými 
tradicemi presvedčení- zakorenené dost hluboko ve východ- 
ním krestaňsiví nelze dost dobre spojoval s manželstvím. 
Toto presvedčení byle zvléši silné ve společenstvích,• " 
vycháze jících bezprostredne z Jeruzalema, zvlašté ve 
společenstvích egypiských. Ostatne presvedčení .o prevaze 
panenství nad m&nželsvvím bylo od počátku kieoían.ství 
zrejméc

Ve druhém století po Kristu se.začínají v cirkev« 
nich obcí ch výrazné oddišo'.at skupinky tech, kterí chte- 
jí žít presne podie, požadavku evangoliuv J e dnu z ’c echt o 
skupin nazýva Origenes /18p-254/ osketyt Toto slovo je 
vytvoreno z ŕeckého ASKESIS, což znamená cvičení, Tito 
lidé, byli to muži i ženy, sine žili ve svete, avšak za­
chovávali slib čistoty, který složili verejne, defini- 
tivne a byli j im vázáni až do smrti,« Každý brloh proti 
čistote byl hrícham proti vernosti vúči Kristu- Svc Cy­
prián klasifikuje lakový hrích jako eizoložs+ví vzhle- 
dem ke Kristu Život ^suetú byl ✓y pinč n modlitbou., prís­
nymi posty u prací pro druhé: Asketové mali v prvotní 
cirkvi zvláštni postavení . kŕi spoločných liturgických 
shromáždeních stáli hned zr knežštvem Mezi askety pat­
rilo mnoho význačných osobnosti d -. -r-y % Or j genes, sv, Ata- 
náš, sv, Jan Zlatoústym sv - Extrém a mnoho j iných • Množí 
z nich se stali "iskúpy«

Jinou skupinu v prvotní cirkvi ť”orily panny«. Mno­
ho dívek na základe Kristových slov / X c 19 12/ se roz-
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hodlo pro panenství. V limské ríši melo panenství vyva­
žoval do jisté míry pohanskou nemravnost. Predstavení 
cirkevních obcí vždycky mluvili o skupinách panen s vel- 
kou úctou a nadšením. Sv. Cyprián nazývá společenství 
panen v Kartágu "najcennejší částí Kristova stáda"o Od 
4» stole tí se zasvécení panen konalo zvláštním obradem 
za účasti biskupa. Je to tak zvané
tis. Tato okolnost pak i.vala vážnosti pannám i u os- 
tatní'ch véčících. Uprostred pohanské nemravnosti bylo 
pomerné tšžké zachovávat panenskou čistotu. Proto bis- 
kupové vydávali mnohá narízení, kterými usmerňovali ži­
vot téchto zasvécených panen. Podobné j ako u askétu mé- 
ly. i panny vénovat velkou část svého života modlitbe a 
postum, Kromé toho jim byla svérena kŕestanská charita 
v církvích.

Vedie tohoto professio virginitatis existovalo v 
prvotní cirkvi rovnéž professio viduitatis - gasvšcení 
vdov, které bylo obdobné jako závazek panenství.

» Tretí století prineslo kŕestanství ohromný rozvoj,
který se pfojevil také získáním společensko kulturních 
pozic a stanovením organizační ch Struktur,. Kŕestané Se 
nerekrutovali už pouze z vrstev. nej chudší ch licLí, ale 
stále ve vČgším počtu z vrstev vysoce postavených - z ro­
dín senátorú, dokonce i z rodiny císarské. Toto rychlé 
ríšení kresíanství mélo však také za následek snížení ú- 
rovné náboženského života, nebo spíše vzrúst nových ge- 
nerací a nových stredisek, které v očích pamétníkú byly 
méné horlivé v krestanském živote. Svedek téchto premeň, 
Origenes, o tom napsal: "Po pravde ŕečeno, jestliže bu­
deme soüdii veci shodné se skutečností a ne podie počtu, 
shodné s názorem lidí a ne podie shromáždéných davu, pak 
zjistíme, že už nyní nejsme véŕící." Tretí století je 
tedy do jisté míry obdobím rozporu rezi dvéma skupinami 
vérících: témi, kteŕí chtéli zachovat cirkev čistou, du­
chovní, shlukující pouze malý počet vyzkoušených askétu,
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a temi, kterí si uvedomovali všeobecnost církve, prijí­
mali všechny a byli i tolerantnejší k tém, kterí v dobe 
pronásledování zklamali. V tomto kontextu môžeme lépe 
pochopit rôst ruzných skupín žen - panen i počatky monaT 
stického hnutí.

Jinou okolností, která podporila vznik mníšskeho 
hnutí, bylo i pronásledování khestanú, kdy množí z obavy 
o svuj život utekli do poušté. Poušt z nich pak vychova­
la poustevníky» Když prestalo pronásledování, nemeli už 
chuí vrátit se nazpét. Zvykli si na tento zpusob života 
a byli v nein štastní. Životní potreby tehdejšího orien- 
tálqe tyly velmi malé. Pokud mél to n ejnutnéjší k životu, 
byl spokojen. A navíc nožnost žít v samote, v modlitbe 
a rozjímání, velmi dobre vyhovovala hloubavému duchu vý- 
choäana.. •.

Zrovnoprávnéní kŕestanu y letech .311 - 313 prineslo 
radikálni zmeny v jejich situaci.,Cirkev získavala stále 
význačnéjší postavení. Postupem.času se-stala státním ná- 
boženstvím a cisár Teodosius I.-dekretem z^roku 380 sláv­
nostne prohlásil, že všechno obyyatelstvo Impéria je po­
vinne vyznávat "víru apoštola Petra". Behem nékolika sta- 
letí se tak stala z malé jeruzalemské ..skupinky kŕestanu 
nékolikamilionová společnost, rozšírená v celém tehdejším 
kulturním svété. Tyto premény s sebou nesly stále rostou- 
cí nebezpečí upušténí od evangelijních a apoštolských i- 
deálô a zevšeobecnšní náboženského konformismu. Svätý 
Jeroným k tomu poznamenává: "Jakmile cirkev prišla ke 
svetským knížatum, stala se sice mocí a bohatstvím vét- 
ší, ale etnostmi menší." /Vitá S*Malchi monachi/. Soueas- 
né s tímto prechodení se však rodí a mohutní v cirkvi i 
reakce. Objevují se jednotlivci i skupiny lidí? kterí 
touží doslova a se všemi dôsledky realizovat evangelij- 
né apoštolské poslání. Ve 3* a 4. století se stále více 
rozvijl monastické hnutí, které v sobe seskupuje život- 
néjší a dynamičtéjší elementy krestanského společenství
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Mniši a všichni ti. kterí hledají cestu ke krestanské 
dokonalosti získávají postupne v cirkvi zvláštni posta­
vení o V 6. a 7 •> století se pak už mluví o tŕech stavech 
v cirkvi - knéžském, mnišském a laičkám.

Jestliže mluvíme o mnišském hnutínebude bez za- 
jímavosti zamyslet se už nad tím významem slova mnich 
i nad dalšími výrazy, užívanými v táto- souvislosti. Ety­
mologicky mnich /latinsky monachus/, pochází z reckého 
slova monachos a znamená osamocený* V pozdním staroveku 
bylo užíváno termínu anachoreta /z reckého anachoretes - 
človek odcházející do samoty/ nebo také eremita /z rec- 
kého éremos - poušt/. Už ve 3* století existují na výcho 
dé zprávy o krestanech, kterí odcházeli na pouš£, aby 
zde žili v úplné samoté plným krestanským životem. Mnieh 
byl vždycky chápán j ako človék, žijící o samotŠ s Bohém. 
Ve 4. století seobjevilo ješté jiné chápání tohoto poj­
mu,, Nacházíme ho ve spisech sv. Augustina. Augustin kla­
de dúraz na vnitrní jednotu mnicha, žijícího výlučné pro 
Boha, nerozdeleného svetskými starostmi. Podie sv. Augua 
tina je pojem "sluha Boží" totožný a pojmem mnichi Augus 
tin zdúrazríuje jednotu človeka-mnicha a současné rozši­
ruje toto chápání jednoty na společenství mnichu, ve 
kterém každý človék tvorí úplnou j'ôlnotu se sUými brat- 
ŕírni.' Realizace této jednoty je pocLl’e-Augustina d ule- 
. žitým úkolem mnicha. Dále se setkávame s termínem mona- 
sterium /monastirion/, odvozeným od reckého monachos, 
který vyjadruje nejen sídlo osamélého poustevníka, ale 
také klášter, nazývaný rovnéž-coenobium, ŕecky koinobion 
což znamená společný život.

Pod pojmem mnišství byly zahrnutý ve 4* a 5. stole­
tí projevy kŕestanského života geneticky i sociologicky 
velmi rúznorodé. Vyjadroval nejprve poustevníky nejruz- 
néjšího charakteru, muže i ženy. Mnichy však byli nazý- 
váni i ti poustevníci, ktehí se shromáždili v jakýchsi 
koloniích, stejné jako ti, kterí už žili společným živo-
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tem v klášteŕe. Monasti^ké hrmxí ve 4 ® a 5» stole tí by- 
lo doslova masovým lídovým hnutím« Vedie xcchto masových 
f or ein se však setkáváme také od 4 ® století s malými 
skupinkami mnichu, kterí patrili k intelektuálni elite 
spoléčnosti a venovali se, mimo jiného, i intelektuálni 
práci. Sv. Jeroným, jeden z významných cirkevních Otcu, 
založil v roce 386 malou skupinu mnichu s tímto zamére- 
ním Nr"'Ôetlémé. Vedie mužské komunity zde existovalo i 
ženské společenství, 0 atraktívnosti klášterního života 
pro intelektuály vypráví kniha Vyznaní sv. Augustína.
Sv. Auguátin vzpomíná''ha- egyptského mnícha Antonína, "je- 
hož j'méno bylo známé mezi sluhy Božími", dále vzpomíná 
na klášter, st.ající pod hradbami mesta Milána, ve kterém 
pod vedením s v Ambro že' žilo mnoho .zbožných bratrí, a 
vzpomíná i na mnoho daTších kvetoueích kláštoru® .

Na druhé stranš nás-však jiste prekvapír že tato 
‘živelná touha po mnišském-živote■v. odloučenosti nenašla 
príliš mnoho pochopení ani u moci cirkevní, ani u moci 
svétákéd'Čhálcedonský koncil v. roce 451 pripomíná záva- 
žek poslušnosti ' mnichu vúči biskupüm, bez;-, je jicbž dovo- 
'lení nesmeli opustit švá bydiišté a odejít do samoty.
Také Východní císaŕové mnohokrát vystoupili tvrdé proti 
mílichum," kterí meli ohromný vliv na prostý lid a mohli 
ho zheužíti Obava císaŕu byla celkem oprávnená. Historie 
nám' dokazuje, že četné ľpoliticko náboženské spory a ne- 
srovnalosti v 5. a 6. století byly vyvolány mnichy, Ten­
to vztah vlády k mnišstvu je pro nás však dúkazem, že 
mnišství bylo tehdy velmi rozšírené. Nebylo žatím nikým 
organizoväno, vyplývalo predevším ze života a potŕeb kre- 
stanú. Jakmile se však začali mniši seskupovat do neja­
kých společenství, objevila se potreba vypracoval zása­
dy, které by zavazovaly všechny členy komunity. Vznik 
první rehole, dochované do našich d ob z pozdéjších opi­
su, je spojen se jménem egyptského mnícha Pachomia +346. 
Pachomius zorganizoval první známé skupiny společného
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fl života a dal jim špeciálni reholi* V nasledujúcich gono-
racích a staletích -poče-t reholí stále.'rošt 1, tak jako ro- 
stl počet komunít. V Galii tehdy existovalo nekolik de- 7 
sítek reholí /pravidel/, ve vizigotském Španelsku je.štš-,--. 
innohem více. ", - o í o .

Vedie'pravidel mély dúležitý vliv na život mníchu ta­
ké životopisy jejich prejchúdcu* ktehí zeinŕeli v povesti 
svätosti* Vzorem pro podobné životopisy se stal slávny 
život egyptského mnicha - eremity'sv. Antonína, jak jej 
sepsaľ alexandrijský biskup sv. Atanáš. Byl napsán v reč- 
tiné a prelož en do latin'ý a mnohá-východní ch j azykú* 0 
nékolik let pozdéji napsal sv. Jeroným životopis napul.,r 
legendárni osobnosti/ šv. Pavla, thébského paust.evníka.j; 
Podie neho vedl Pavel poustevnický život kolem roku 250',. 
tedy v dobé, kdy se sv. Antonín ťeprve harodil. Ne j s t sr­
ší životopisy sv. Paehomia pocházejí ze-4« s t o.letí. a j spu 
psány koptsky* Všechny- tyto životopisy •*nemély za. c íl po- 
psat phesne curriculum vitae té’ kte-ré osobnosti'. Autori 
chtšli spíše ukázat, jak hhromhou roli hrály tyto osobnos­
ti pri formování mnišské'hô života a ideologieŕ.-iV.šechny t 
tyto i jiné prameny nám-ukazují j ešié jednu dúle žitou vec, 
že totiž východ, a zvlášté Egypt, se stal; vzorem.-a -inspi-

4- .

račí' pro formování mníšskeho života v celém krasian štvi.
Ve 4 i stole tí došlo k vytV-orení dvou základní ch. f o. - 

rem mníšskeho života - anaehorétské a cenobitské. Vznik.- 
téchto forem je spojen se jmény -sv. Antonína a sv.. Pa- 
chomi'a, kíe^í se stali tvúrci a kodifikátory téchto,fo--^ 
rein. r . •

Antonín, narozený kolem roku 250 ve vesnick. pri ■ dol~ 
ním Nilu, se nechal ve svých dvaceti- letech nadchnout i- 
deáleni kŕestanských askétu. Žil nejdhíve. v blízkosti své 
rodné vesnice, pozdéji, koncern -3* století odešel na poušt, 
dál od lidských osád. jeho život se však ,stal natolik zná- 
mým, že ho navštevovalo stále víc lidí. Odešel tedy ješté 
dál, až k Rudému mori, kde se usadil na hore Kolzim. Zde
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pak zemrel v roce 356 uprostred mnichú, se kterými žil 
v poustevnické kolonii. Pro svc s o u.č a s.niky u, 1 4 ..-ouuvc... 
sv. Antonín dobrým otcem, který z hluboké víry a čistoty 
srdce čerpal silu pro sebe i pro druhé- Odtud pramenil 
jeho véhlas i vliv na 1 id, zvlášté na učedníky. Antonín 
jim nedal napsanou reholi, ale presto se poustevnická ko­
lónie sv. Antonína udržela velmi dlouho •

Seskup.ování anachoretu znamenalo krok kupredu ve vý­
voji mnišského života. I v téchto koloniich žili anacho- 
reti na vlastní pést, ale vždy nedaleko sebe,. atiy se a- 
lespoň jednou týdné mohli sejít ke spols čné modlitbe, zvlá-

t : % . ,* • . ,
ste v sobotu večer a v nedeli. Anachoreti v koloniích ne- 
mčli predstaveného* ale z vlastní vúle uznávali autoritu 
staršího, otce /ako, abba* latinsky abbas/, kterého moh- 
li kdykoliv vyménit..Ve .stanoveném čase se venovali in­
dividuálni modlitbé, která spočívala v recitovaní žalmu 
a celých knih Písma sv., které znali nazpamét* Aby získa­
li prostčedky k živobytí, venovali se manuálni'práci, na­
príklad pletení košu nebo se dávali najímat ňä̂  zŕíové prá­
ce za peníze nebo jinou odmenu. Ohromný individualismus. v: : or:::e*:: ::n r. . ľ ;a naprostá duchovní nezávislost mnóhdy vedly k značné 

. ,, - ' v  ■■ • o é v  • r .hvrexcentrickému zpusobu. života. Na druhé strane však čet-
né prameny svedčí o ohromné autorite a popularite eremitú,

. <’• r , r o n o-- v • ŕ ■ *u kterých hledali lidé útechu, radu nebo uzdravení.
.Ruzné formy života nacházíme.mezi sýrskymi anacho- 

rety. Špeciálni úcte .se tešili, zvlášté od dob’ Šimona Sty- 
lity staršího /389-459/ tzv. sloupovní ci'’/stylité/, žijí- 
cí na sloupech. Šimon, j ešte j ako ml&dý m.už, se rozhodí 
pro asketický život. Stal se brzy známým a chodili k né- 
mu lidé na- radu. Aby zachoval určitou izolcvanost a mohl 
pri. tom sloužit lidem radou i jinou pomocivystavší si
zvláštni sloup, nejdríve t.rímetrový, pozdeji osmnáctime-

'• • • ptrový, na jehož vrcholku, na plošine o rozloze 4 m , ohra­
ničené zábradlím, prožil tŕicet let. Tam se modlil, pra­
coval, vyučoval a odpovídal na ruzné otázky lidí. Po jeho
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smrti byla postavená kolem jeho sloupu ohromná basilika, 
jejíž úctyhodné zbytky je možno dodnes vidét v Kalaat-Se- 
maanu východné od Antiochie. • ■ ■ . :

ôetná společenství anachoretú Vznikla rovnéž -v P&-. ■ • 
lestine'j'l.zvlášte na málo obydleném území -v Judské poušti 
mezi Jérúžalemem, Jordánem a Mŕtvym moŕem. V Palestiné • 
se ‘popíŕVe začalo užívat pro anachoretská společenství .náz- 
vui Lavra* I to byly vlastné poustevnické Vkolonie, jejichž 
členové se týdné scházeli k modlitbám, duchovním rozhovo- 
rúm, ale také kvuli hospodárskym záleži-'tóstenu Ekonomovi 
společenství predali svuj týdenní výdélek a ten jim roz- 
délil týdenní porci jídia -i surovinu k "další práci .

Jak rostl počet adeptu anachoretského života, rostla 
i potreba vytvorit formy života, které!'bý vyhovovaly ne- 
jen výjimečným jednotlivcunr Na tomto podklade•vynikne 
historický význam osobnosti1-sv. Pachomia, tvurce cenobi-̂ . 
tálních forem mnišského života. Narodil sev devadesátých 
letech 3* století a zemrel ;’V- roCe-346 0 Pocházel z vesnic- 
ké rodiny od stredníŕio: Nilú. Jakó"-rímský vo ják-. se poprv.e . 
setkal s krestany a toto setkánľ rozhodlo o celém jeho. . ■ 
životé. Hned po! krtb v roce 307 začal ž'ít poustevnickým- 
Živo'tem. Po nékoiika* letech-však došel k 'házo#M;, ’ žé to 
neodpovídá ideálu kPé'síanské; lásky. Sn-ék'olika svými ža- 
k:y se usadil kolem roku 313 pri rece- Nilu v; opušténé o- 
sadé Tabénna. Zde hledal a žkoušéľ"zásady spoleénóho ži­
vota mnichu. Zde také vypracoval první reholi-, V-e' které 
se poprve objevil závazek poslušnosti vúči' predstavenému. 
Poslušh'ost byla dôležitou podrirínkou k prekonaní• rmachorat- 
ského individualismu. Pachomius,' sám bývalý voják, vytvo­
ril z 'poslušnosti hlavní ctnost mnícha a na ní- postavil 
společný klášterní život. Bezvýhradná poslušnost vuči 
predstavenému podie Pachomia nebyla cílem, ale prostred- 
kem. Cenobitská společenství méla sh^omažčíovat duše a pri- 
spívat k jejich Spáse, a to nebylo--možné bez p Iného, •••a : do - 
brovolného podŕízení se zásadám společného života. Do dneš'



aí doby se zachovalý dve verze táto rehole, jedna v pre- ?
hí&'dm* Jejponýma z roku 404*

V pachom i kláot^he byla dúl>ežitým zamestnaním
vedie askeze také manuálni práce. Asketické požadavky hy- 
ly uzpusobeny potrebám prostých koptskýčh mužú, kteŕi se 
ve velkém množství hrnuli do mnišského života. Pred vstu- 
pem do kláštera se musel kandidát zriei majetku a byl 
pak vázán naprostou chudobou a čistotou. Společná modlit­
ba se konala nékolikrát behem dne. Mimo ni pracovali mni- 
ši v tichosti a rozjímání. Práce byla pro pachomiánského 
mnicha základním závazkem, ne jako u anachoretu pouhou 
nutností nebo umŕtvením. Každý se musel živit prací vlast- 
ních rukou. Aby k tomu méli silu, dostavali jídlo dvakrát 
denné a ne pouze jednou jako anéchoreti. V centru pacho­
miánského kláštera stál kostel a budovy společného uží­
vaní, jako byla kuchyné, jídelna, dúm pro hosty a podobné.
Mniši bydleli v domeeh rozdéleni podie praeovního zamére- 
ní, vždycky v blízkosti své dílny. V čele dílny /tkalcov- 
ské, pekarské nebo j iné/ stál predstavený, který tyl od- 
poVédný predstavenému celého cenobia. 0 velikosti celé in- 
štituce évédčí sV. Jeroným, podie kterého jedno cenobium 
mívalo až 40 domú • 30 až 40 mnichy v každém domé. Na kon­
ci Pachomiova života mu podléhalo 9 mužských klášterú s né- 
kolika tisíci mnichy. Kolem roku 340 vznikl nedaleko hlar- 
ního kláštera v Tabenné ženský klášter, který založila a 
‘vedia Pachomiova sestra Marie. Platily v ném podobné zá­
sady jako v klášterech mužských.

Všechny kláštery tvohily dohromady kongregaei, kte- 
rá podléhala generálnímu predstavenému v Tabenné. On j me­
noval predstavené jednotlivých klášterú a svolával je dva­
krát do roka ke spetiálním poradám. Po Pachomiové smrti 
se kongregace rozšírila po celém Egypté.

í
/pokračování/
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BISKUPOV^ A &EÉÔLNÍ ŽIVOT

"Jako učitelé dokonalosíi, biskupové se budou snažit 
o pokrokve svätosti svých knéží,''reholníkú a laikú, 'kaž­
dý podie svého zvláštního povolaní, pamatujíce na. svou 
vlastní r^irmoet dávať príklad svätosti, svou láskou, 
pokorou a jednoduchostí života" /CD 15/. Tento text je 
velmi duležitý a ukazuje,’ jak' mají .biskupové z titulu je- 
jich biskupského svécení za úkol vést ke Ivristu všech.ny 
véŕícíf -kterým jsou pastýri.

Tomu neodporuje žádný zpusob života a zvláštš .vedení 
uznané v reholních institutech, aby jim bylo dovoleno za­
chovať vlastní duchovní dédictví. Biskupové musí rešpek­
tovať a chránit samostatnost zaručenou zákonem. I když 
biskup ve rykonávání své jurisdikce musí rešpektovať..tu­
to samosprávu, není ale osvobozen od toho j aby bdel nad 
životem reholníku, aby prospívali ve svätostí. V dusled- 
ku plnosti knéžství, které prijal a v hierarehickém s.po- 
lečenství se sborem episkopátu a jeho hlavouj biskup je 
služebníkem Slova Božího. Tedy reholní život patrí vr­
cholné k vykonávání této služby.

Všichni, kterí skládají profes mají príležitosť;:-ná- 
sledovat .Krista' doc e la z blízka /of. can* 573# § l/*eJ'ôstli- 
že taková je jejich perspektíva, je samozrejmé, že se za­
pojí do úkolú pastorace biskupa. Kdo tedy má.^yzývat k ná 
sledování Krista, ne-li predevším nástupce apoštolu?

Je možné vyzvat k násľLedování Krista a pritom opo- 
menout ríci, že je radikálni zpusob následování v povolá- 
ní evangelních rad? fieholník nemá skutečné na vybranou.
On není technikem vysoce špecializovaného sektoru, nepat­
rí k žádné sekté tajného učení; reholník je pokrténý kreš 
tan, který má v úmyslu prožívat v každodenním živote evan 
-gelium až do základú á jemu se cele oddať.

Každý heholní inštitút má*své vlastní duchovní dedič 
tví, éle plánu zakladatele, .zpusob, kterým.tento, plán byl
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Sehern stal»tí ,• d o -také vl ast.r .'
autory a zvlášté své sväté a blaho <5 la v-q ä 4, uznaná j ako 
takové cirkvi* Aby inštitút zachoval toto dédictví, má 
své vlastní konstitu»e,.. své predstavené, novicmistrý a 
scholastiky* To vše’činí z ,inštitútu školu dokonalosti, 
cestu 1c svätosti*

Ale tato škola existuje vedie jiných, plne' legitim- 
ních, jsou-li pri jaty .cirkvi. Všechny dohromady:tvorí to­
to hledání Boha prožíváním eyangelních rad, p.psyécené ve­
rejnými sliby a žité v bratrském s polečenství*.. které na- 
zýváme reholní život*

* r ŕ  '

Reholní život není výhradné vlastnictvím reholníkú. 
je majetkem církve. Jako takový je odpovédný biskupovi,
Z tohoto titulu reholní život má mit své místo v kateche-; isi /i v katechisrnu/, v bežných kázaních, ve formaci laiku 
i seminaristu* Jsem často pŕekvapen, když vidím, kolik 
knéží postrádá určité Základní vedomosti c právu rehol- 
níkúi Tyto znalosti nejsou jen pŕávním výrazem tohoto 
speciálního hledání Boha* Zajisté tato nevédomost je čas­
to zavinená nízkou znalostí práva* ale.také je zavinená■ *tím, že není zájem o tento obor /sektor/, který je pova- 
žován za málo praktický pro bežnou pastorabi. To je na- 
prostý omyl* Není opravdové pastoraee,- ktepá by nebrala 
v úvahu reholní život.

Biskup .bude také podnéco vatelent reholních povolání 
a strážcem vernosti v zachovávání evangelních rad. Bude 
vychovávat diecézni knéze, kteŕí ty mohlivzít na sebe 
platné funkce duchovních vudcu a zpovédníkú reholních ko­
munít. Pro tyto body a jim podobné najdete vzácne .pokyny 
v Mutuae Relationes /1 4 * kvetná 1 9 7 8/, Directives pour 
les repports entre les éveques et les religieux dans 
l'Eglise*

Z toho hlediska sv. Otec jmenoval ve Spojených Stá- 
tech zvláštni komisi tri bislcupú; jejím účelem bude usnad- 
novat pastorační práci svých spolubratŕí biskupu Spoje-

4*
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ných Štátu, aby pomáhali ^«holníkúm táto zemČL l/te.Hiehž 
inštitúty jsou .zapojený da -Ulu óu, — v  ^i--1 y
plnosti o vo h O .t;<pkGT'h.í.ho povplání, /Lettre du Saint-Pere 
aux éveques des Etate-Unis dámerique, 3* avril 1983/.
Aby jim usnadnil tento úkol, Svätý Otec žádal Posvätnou 
kongregaci, aby vydala souhrn smerníc nazv ný Elémente 
essentials de 1 ^enseignement de l^Eglise sur la vie re- 
ligieuse.

Tato komise tri biskupu nemá posla í nahradit re- 
holní predstavené, kteŕí majú, odpovednost v rámci samo­
správy, o které jsme již vyše jednali. Má za úkol lepe 
usmérnit shromáždéní biskupú Spojených Štátu vzhledem k 
jejich pastqračním povinnostem.k reholníkum, pro které 
jsou učitelé duchovního života.

Kč yž Sr% Otec'vyzval biskupy, aby pomáhali re- 
holníkúm Široce otevŕít svá srdce Vykupiteli béhem roku 
1983, Svätému to roku Vykonpení, pŕipomíná jim pastorál­
ni zodpovédnost, a ty znova všemu Božímu lidu ohlasovali 
učení církve o zasvéceném živote. Dokumenty v tomto sme-t
ru nechybí /Vatican II. Evangelica Testificatio de Paul 
VI., promluvy onoho pápeže a promluýy Jana Pavla II./ a 
velká část doktrinálního bohatství bylo zhušténo r norém 
eírkevním zákoníku. Toto učení církve počítá se širokou 
pestrostí jak se projevuje v konštitutívnich pracích - 
prožívaných společné - v rúzných institutech. Ale součas- 
né pŕipomíná co je podstatné všem formám reholního života.

Svätý Otec žádá současné biskupy, aby vyzvali rehol- 
níky kráčet v obnoveném živote po ceste pokání a obráce- 
ní. Tato cesta, na kterou jsou pozváni všichni krestané, 
zaujímá pro reholníky konkrétni formu života zasvéceného 
Bohu v chudobe, která se podílí na skutečné chudobe chu­
dých, v čistote, která zvyšuje jejich schopnost milovat 
a v poslušnosti, která je pripodobňuje Kristu v plnéní 
vule jeho Otce. A tam, kde osoby nebo skupiny by se od- 
chýlily od norem reholního života a učení církve, Sv. 0-
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t«« pn*osí aby podporení dúv&r e.u v pomoc milosti
Kristövy plnili pastorační-úkon jim vi-ás tni - totiž, uny 
j ešte jednou vyhlásili - všeobecnou vý 3vu Církve k obrá- 

' cení, duchovní obnové, ke svätosti. •u-
Svätý Otec žádá vlastne po biskupech 2 veci:

- hläsat všemu kbestanskému lidu /včetné reholníkum/ uče­
ní církve o živote zasveceném Bohu; ■

- výzva t kre stany /rnezi nimi i reholníky/ k pokání a o- 
brácení, každý podie svého stavu.

Ponévadž vlastním povoláním reholníku je cesta o- 
bráceni, která vyžaduje zachovávaní tri -slibu /shodné s 
evangelními radami/ a život společný, náleží biskupum vy- 
zvat reholníky k praktickému velkomyslnému použivání pro- 
stredku k pokání a dokonalosti, které jsou jim vlastní.

Jestliže Sv. Otec takto jedná, neúdili nový príkaz 
biskupum, nedává jim novou právomoc; vyzvedá jen to., co

• - • í 7 ’ • _je jejich úkolem jako pastýru, ale podléhá zapomenutí.
Proto dopis adresovaný biskupum Spojených Sťátú má

vpeohbecnou platnost a zaslouží si*, aby byl čten a rozjí-\
mán na celém svété.

Bšží o to, aby všichni duchovní pastýri pojali re- 
holní život do své pastorační činnosti i Kdyby toto bi­
skup neučinil, nebyl by opravdoVým duchovním učitelem 
celé své diecéze.

. ... Jérome, Hamer O.P.

X X X  X X X  X X X  X X X  X  X  X  X X  X  X X  X  X  X : x x  x  x  x  x  x

OMĹOÍJVAME s e v v '• v ’ ' /
: ; . _• všem' čtenáŕum za pžklepy a technické nedostatky.

„V současných podmínkách není možné provádet korektúry textu, 
proto nás zvlažte mrzí,že v č. 1 hébýl uveden autor stéžejníľno 
plánku ^Ostatky, sv#Cyrila a Metóde-j e uchovávané v naši vlasti”.
.Šifra na konci článku má znít - sme-# Ďalší chyby v letopočte ch 
'a'prípadné nečitelnosti si,prosíme, opravte die svých možností. 
Dekujeme za pochopení.

■;. . . v - • • 'i * ’* -• t ' •• • • - ..
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